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Klass A vid
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nen som tvättar helt rent
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Här följer 11 punkter som förklaras i denna
bruksanvisning. Läs, lär och roa dig: du kommer
att upptäcka många små hemligheter för att tvätta
bättre, smidigare och så att din tvättmaskin håller
längre. Men framförallt med stor säkerhet.

Snabbguide för
Margherita 2000

1. Installation och flytt (sid. 10)

Installationen, efter leverans eller efter att maskinen har flyttats, är
det viktigaste momentet för en god funktion av Margherita 2000.
Kontrollera alltid:
1. Att elsystemet är i enlighet med gällande standard;
2. Att in- och avloppsledningarna för vatten är korrekt anslutna;
3. Att tvättmaskinen är nivellerad. Det är värt mödan för

tvättmaskinens livslängd och för tvättresultatet.

2. Vad kan du tvätta i tvättmaskinen och hur startar
du Margherita 2000 (sid. 2)

Det är viktigt att sortera tvätten, både för att tvätten ska bli renare
och för tvättmaskinens livslängd. Lär dig alla knep och hemligheter
för att sortera tvätten: färger, typ av material och luddningstendens
är de viktigaste kriterierna.

3. Förklaring av tvättsymbolerna (sid. 5)

Symbolerna som sitter på etiketter i kläderna är mycket enkla att
förstå och mycket viktiga för en lyckad tvätt. Här hittar du en
lättförståelig guide för att välja rätt temperatur, typ av tvätt och
stryksätt.

4. Tips för att inte göra fel (sid. 6)

En gång i tiden var det mormor som gav goda råd och det fanns inte
syntetmaterial, så det är ju klart att det var lättare att tvätta då. Idag
ger Margherita 2000 dig många goda råd och du kan t.o.m. tvätta ylle
och kashmir på samma sätt som en expert skulle kunna tvätta dem
för hand.

5. Tvättmedelsfack (sid. 7)

Hur tvättmedels- och blekmedelsfacket ska användas.

6. Förklaring av manöverpanelen (sid. 3)

Manöverpanelen på Margherita 2000 är mycket enkel. Några få viktiga
funktionsknappar sitter på manöverpanelen för att välja tvättprogram,
från den kraftfulla tvätten av ett blåställ till den mycket skonsamma
tvätten av en kashmirtröja. Läs denna del noggrant och du kommer
att tvätta bättre och tvättmaskinen kommer att hålla längre. Det är
lätt.

7. Förklaring av tvättprogrammen för Margherita
2000 (sid. 4)

En enkel tabell för att på ett ögonblick välja alla program,
temperaturer, tvättmedel och eventuella tillsatser. Med rätt inställning
kommer ditt tvättgods att vara renare och du sparar tid, vatten och
energi, dag efter dag.

8. Skötsel och underhåll (sid. 11)

Margherita 2000 är din vän: det räcker med endast lite uppoffring för
att den ska vara dig trogen och pålitlig.
Sköt om den med omtanke och den kommer att tvätta åt dig år efter
år.

9.  Fel och åtgärder (sid. 8 och 9)

Titta här innan du ringer en tekniker. Väldigt många problem kan
åtgärdas omedelbart. Om det inte hjälper kan du ringa Aristons
servicenummer och inom kort kommer vilket fel som helst att vara
lagat.

10. Tekniska data (sid. 9)

Här finner du tekniska data för din tvättmaskin: modellbeteckning,
specifikationer för el och vatten, mått, kapacitet,
centrifugeringshastighet och överensstämmelse med gällande
standard och italienska och europeiska direktiv.

11. Säkerhet för dig och barnen (sid. 12)

Här hittar du oumbärliga råd för dig och din familj. Eftersom familjen
är det viktigaste som finns.
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Vad kan du tvätta i
tvättmaskinen?
Innan du tvättar kan du göra mycket för att tvätta bättre. Sortera tvätten
efter material och färg. Titta på etiketterna och följ tvättråden. Växla små
klädesplagg med stora.

Innan du tvättar.
Sortera tvätten efter material och
färgäkthet. Tvätta grova och
ömtåliga material separat.
Tvätta ljusa och mörka färger
separat.
Töm alla fickor (mynt, papper,
sedlar och småsaker) och kontrol-
lera knapparna. Sy omedelbart
fast eller ta bort knappar som
annars skulle kunna lossna under
tvätten.

Hur du tar bort de vanligaste fläckarna
Bläck och kulspets:  Badda med en bomullstuss indränkt i metylalkohol eller 90-gradig alkohol.
Tjära: Badda med färskt smör, gå därefter över med terpentin och tvätta sedan omedelbart.
Vax: Skrapa bort så mycket det går och stryk sedan med hett strykjärn mellan två ark hushållspapper. Gå sedan
över med bomull med terpentin eller metylalkohol.
Tuggummi: Gå över med nagellackborttagningsmedel och ta sedan bort det med en ren trasa.
Mögel: Vit bomull eller linne läggs i en lösning med 5 delar vatten, en del blekmedel och en matsked ättika.
Tvätta sedan omedelbart. För andra material ska du använda 10-procentig väteperoxid. Tvätta sedan omedelbart.
Läppstift: Badda material av ylle eller bomull med eter. För silke använder du trikloretylen.
Nagellack: Placera det nedfläckade tyget på ett hushållspapper, blöt med lösningsmedel och flytta plagget efter
hand som papperet färgas.
Gräs: Badda med en bomullstuss indränkt i metylalkohol.

Starta Margherita 2000

Att starta Margherita 2000 på rätt
sätt är viktigt för tvättresultatet,
för att förhindra problem och öka
maskinens livslängd. När du har
lagt i tvätten i trumman häller du
i tvättmedel och eventuella till-
satser. Kontrollera alltid att:

1. Luckan är ordentligt stängd.
2. Stickkontakten sitter i
eluttaget.
3. Vattenkranen är öppen.
4. Vredet A är i ett av lägena Stop/
Reset .

Välj programmet
Programmet väljs beroende på typ
av klädesplagg, typ av smuts och
mängd tvättgods. Titta i tabellen
på sidan 4 för att välja program.
Tryck på knappen för On/Off L
(läge ON), ställ in temperaturen
med vredet B, kontrollera att
vredet C är i önskat läge och vrid
sedan på vredet A tills valt program
överensstämmer med visaren som
sitter på glasets O övre del. Tryck
på knapparna F, G, H eller I om
det är nödvändigt.

När maskinen precis har installerats ska du köra
tvättprogram "1" på 90°C.

Lägg mer känslig
tvätt, som

underkläder,
damstrumpor och

ömtåliga kläder i en
tygpåse för att
skydda dem.

Sortera klädesplaggen
efter material, färg

och luddningstendens
för att erhålla ett
gott tvättresultat.

Kom till sist ihåg att "programme-
rad start" måste ställas in före star-
ten av tvättprogrammet om du vill
använda denna funktion.

Efter avslutad tvätt...
Vänta tills kontrollampa N slock-
nar. Det tar cirka tre minuter.
Stäng sedan av Margherita 2000
med knappen för On/Off L (läge
OFF). Nu kan du öppna luckan
på ett säkert sätt. Lämna alltid

luckan öppen eller på glänt så att
fukten som är kvar i trumman kan
avdunsta.
Stäng alltid vattenkranen.
Maskinen kommer ihåg valt
tvättprogram i händelse av
strömavbrott eller om maski-
nen stängs av.

Etiketterna säger allt.
Titta alltid etiketterna: de förkla-
rar allt om klädesplagget och hur
det tvättas på bästa sätt.
På sidan 5 förklaras alla tvätt-
symbolerna som finns på
klädesplaggens etiketter. Tvätt-
symbolernas råd är värdefulla för
att tvätta på rätt sätt och för att
klädesplaggen ska hålla en lång
tid.

Kontrollanordning för
obalans.
Denna tvättmaskin är försedd
med en speciell elektronisk
kontrollanordning för att balan-
sera tvätten jämnt. Denna anord-
ning ser till att tvätten är place-
rad så jämnt som möjligt i trum-
man inför centrifugeringen, bero-
ende på tvättyp och dess ur-

sprungliga placering. Det är där-
för som tvättmaskinen, även vid
max. varvtal, inte vibrerar eller
för oväsen.
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Antifläck (se sid. 7)
Om du trycker in denna knapp
utför Margherita 2000 en
intensivare tvätt som optimerar de
flytande tvättillsatsernas effekt
för att ta bort de mest envisa
fläckarna. När du trycker på
knappen mot fläckar kan du inte
använda förtvätt (I).

Förtvätt
Med denna knapp kan du utföra
förtvätt vid alla tvättprogram,
förutom programmet för ylle och
specialprogrammet (se sid. 4). Om
du använder denna funktion kan
du inte använda "Antifläck"-
knappen  (H).

Knapp för på/av (On/Off)
När denna knapp L är intryckt är
tvättmaskinen påslagen. När den
inte är intryckt är maskinen
avstängd.
Valt program raderas inte när
maskinen stängs av.

Kontrollampa för på/av (On/Off)
Kontrollampan M blinkar när
maskinen är påslagen och väntar
på att ett tvättprogram ska ställas
in. Fast sken meddelar att inställt
tvättprogram har godkänts.

Kontrollampa för blockerad
lucka
Tänd kontrollampa meddelar att
luckan är blockerad för att
förhindra att luckan öppnas av
misstag. För att undvika skador är
det nödvändigt att kontrollampan
slocknar innan luckan öppnas. Det
tar cirka tre minuter.

Tvättmaskinen är dessutom
utrustad med ett tilläggsfack 4
(medlevereras) för blekmedel som
sätts in i tvättmedelsfacket 1.

Informationsskiva
Här hittar du beskrivningar av
tvättprogrammen och knapparnas
funktion. Dra skivan utåt för att
läsa på den.

Mot skrynklor
Om du trycker in denna knapp
stannar programmet vid
symbolen ) före centrifuge-
ringen utan att det sista
sköljvattnet töms ut. Detta är en
mycket värdefull funktion
eftersom den undviker att
ömtåliga material och
syntetmaterial blir skrynkliga.
Används endast med program för
syntetmaterial, silke och
gardiner, eller när du inte kan ta
ur tvätten direkt efter avslutad
tvätt. Innan du öppnar luckan
måste du avsluta tvätt-
programmet på följande sätt:
Silke eller gardiner: Tryck på
knappen F och Margherita 2000
tömmer ut vattnet.
Syntetmaterial:  Tryck på
knappen F om du vill centrifugera,
eller vrid på vredet A till symbol

 för att tömma ut vattnet.

Snabbtvätt
Med denna knapp förkortas
tvättprogrammets längd med cirka
30%. Funktionen kan inte användas
tillsammans med special-
programmen (se sid. 4) och med
programmen för ylle och silke.

Här är det du som bestämmer
Förklaring av manöverpanelen

Det är viktigt och enkelt att välja rätt tvättprogram.

Vreden är infällda i panelen. Det
räcker att trycka lätt på mitten av
vreden för att de ska komma ut.

Vred för val av program och
programmerad start
Detta vred används för att välja
tvättprogram.
Innan någon inställning utförs
ska du trycka på knappen för
On/Off (L). Kontrollampa M
börjar blinka.
Valt program syns i fönstret O.
Kom ihåg att vredet endast får
vridas medurs.
För att välja program måste du
vrida fram önskad symbol/
nummer mot visaren som sitter
på glaset O och vänta i 5
sekunder. Kontrollampan M
slutar att blinka och lyser med
fast sken för att meddela att
inställningen har godkänts och
tvättprogrammet startar. Om du
vill avbryta ett tvättprogram som
pågår eller ställa in ett nytt
tvättprogram väljer du en av
symbolerna Stop/Reset  och
väntar i 5 sekunder. När
raderingen har godkänts blinkar
kontrollampa M. Du kan använda
detta vred för att senarelägga
maskinens start genom att välja
ett av de fyra lägen för
programmerad start och vänta i
5 sekunder. Inställningen
godkänds (kontrollampa M slutar
att blinka och lyser med fast
sken) och du kan välja det
program du önskar.
Signallampan M blinkar på ett
speciellt sätt (2 sek. tänd och 4
sek. släckt) för att indikera att
den uppskjutna starten har
ställts in.
Under denna fas går det att
öppna glasluckan och ändra
tvättmängden.
Efter att tvättprogrammet har valts
och godkänts av tvättmaskinen
påverkas inte maskinen om du
vrider på vredet (förutom läget för
Stop/Reset  ).

Temperaturvred
Detta vred används för att ställa
in tvättemperaturen som anges i
programtabellen (se sid. 4). Med
temperaturvredet kan du
dessutom, om du vill, ställa in en
lägre temperatur än den
rekommenderade för det valda
programmet, ända ned till tvätt
med kallt vatten ( ).

Vred för centrifugering
Detta vred används för att koppla
ifrån centrifugen (genom att välja
symbolen ) och för att minska
centrifughastigheten för valt
program. Maximala hastigheter
för 4 olika material:
Material Hastighet
Bomull 1 200 varv/min
Syntet 800 varv/min
Ylle 600 varv/min
Silke nej
Maskinen fördelar alltid tvätten
på låg hastighet.

Tvättmedelsfack
Tvättmedelsfacket är uppdelat i
tre fack:
1. Tvättmedel för förtvätt.
2. Tvättmedel för tvätt.
3. Sköljmedel, stärkmedel och

parfymer.

Tvättmedelsfack med
tilläggsfack för blekmedel.
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Typ av material och typ av
smuts

Program-
vred

Temperat-
urvred

Tvättmedel Sköljmedel Blekmed-
el och
antifläck-
knapp

Tvättpro-
grammets
längd
(minutter)

Beskrivning av tvättprogram

TÅLIGA MATERIAL

Mycket smutsigt tvättgods (lakan,
dukar o.s.v.) 1 90°C ◆ ◆

Skonsam/
Trad. 145

Tvätt på 90 °C, sköljning, mellanliggande
centrifugering och centrifugering vid slutet

Mycket smutsig tålig vit- och
kulörtvätt 2 60°C ◆ ◆

Skonsam/
Trad. 130 Tvätt på 60 °C, sköljning, mellanliggande

centrifugering och centrifugering vid slutet

Mycket smutsig tålig vit- och
kulörtvätt 3 40°C ◆ ◆ 150 Tvätt på 40 °C, sköljning, mellanliggande

centrifugering och centrifugering vid slutet

Något smutsigt tvättgods som är
vitt eller har delikata färger
(skjortor, tröjor o.s.v.)

4 40°C ◆ ◆
Skonsam/

Trad. 95
Tvätt på 40 °C, sköljning, mellanliggande
centrifugering och centrifugering vid slutet

Sköljning/Blekning
◆ ◆

Skonsam/
Trad.

Sköljning, mellanliggande centrifugering
och centrifugering vid slutet

Centrifugering Tömning och centrifugering i slutet

Stop/Reset Avbryter/Raderar valt program

SYNTETMATERIAL

Mycket smutsiga syntetmaterial med
tåliga färger (underkläder för
spädbarn o.s.v.)

5 60°C ◆ ◆ Skonsam 100
Tvätt vid 60 °C, sköljning, mot skrynklor-
funktion eller försiktig centrifugering

Ömtålig syntetisk kulörtvätt (alla
typer av lätt smutsade underkläder) 6 40°C ◆ ◆ Skonsam 70 Tvätt vid 40 °C, sköljning, mot skrynklor-

funktion eller försiktig centrifugering

Syntetisk kulörtvätt (alla typer av
lätt smutsade underkläder) 7 30°C ◆ ◆ 30 Tvätt vid 30 °C, sköljning och försiktig

centrifugering

Sköljning/Blekning
◆ Skonsam

Sköljning, mot skrynklor-funktion eller
försiktig centrifugering

Sköljmedel
◆

Sköljning med sköljmedel, mot skrynklor-
funktion eller försiktig centrifugering

Centrifugering Tömning och försiktig centrifugering

Stop/Reset Avbryter/Raderar valt program

YLLE

Handtvätt 8 40°C ◆ ◆ Skonsam 45 Tvätt vid 40 °C, sköljning och försiktig
centrifugering

Sköljning/Blekning ◆ Skonsam Sköljning och försiktig centrifugering

Centrifugering Tömning och försiktig centrifugering

Stop/Reset Avbryter/Raderar valt program

SILKE och GARDINER

Mycket ömtålig kläder och material
(gardiner, silke, viskos o.s.v.) 9 30°C ◆ ◆ 50 Tvätt vid 30 °C, sköljning, mot

skrynklor-funktion eller tömning

Sköljning
◆

Sköljning, mot skrynklor-funktion eller
tömning

Tömning Tömning

Stop/Reset Avbryter/Raderar valt program

PROGRAMMERAD START

Senarelagd med 12 - 9 - 3 - 1 tim. Senarelägger starten med 12 - 9 - 3 - 1 tim.

Stop/Reset Avbryter/Raderar valt program

Program för alla årstider
Vad vill du tvätta idag?
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Klass A vid 40 °C. Margherita 2000 har ett specialprogram för att ge dig utmärkta tvättresultat även vid låga temperaturer.
Ställ in program 3 på 40 °C och tvättresultatet är samma som du normalt får vid 60 °C tack vare tvättmaskinens verkan och
att tvätten tar längre tid.
Daglig tvätt. Margherita 2000 har ett program avsett för snabb tvätt av kläder som är måttligt smutsiga. Ställ in program 7
på 30 °C och det går att tvätta olika material tillsammans (förutom ylle och silke) med detta program. Tvätten får högst väga
3 kg. Du sparar tid och energi då tvätten endast tar cirka 30 minuter. Vi rekommenderar att du använder flytande
tvättmedel.

Viktigt: För att radera ett tvättprogram som precis har ställts in väljer du en av symbolerna för Stop/Reset  och väntar i minst 5 sekunder.

Specialprogram

M ARGHERITA
2000

De data som anges i tabellen är ungefärliga och kan variera beroende på mängd och typ av tvättgods, ledningsvattnets
temperatur och omgivningens temperatur.



Förklaring av tvättsymbolerna
Lär dig dessa symboler och du kommer att tvätta bättre,
dina kläder kommer att hålla längre och med hjälp av din
uppmärksamhet kommer tvättmaskinen att tvätta bättre.

På klädesplagg som säljs i Europa
sitter det etiketter som med hjälp
av små men viktiga symboler in-
formerar om hur klädesplagget
ska tvättas. Det är viktigt att du
lär dig att tyda symbolerna för
att tvätta bättre och sköta klädes-
plaggen på bästa sätt.

Tvättsymbolerna delas in i fem
olika kategorier med fem olika
former:
tvätt , blekning , strykning

, kemtvätt   och till sist tork-
ning .

Läs och lär dig symbolerna i denna tabell. De hjälper dig att tvätta
och sköta dina plagg bättre och gör att du får ut mer av Margherita
2000 Ariston.

T i p s

Vänd skjortor med avigsidan utåt för att
de ska bli bättre tvättade och hålla
längre.

Töm alltid klädesplaggens fickor.

Titta på tvättsymbolerna. De ger dig
användbar och viktig information.

Blanda stora plagg med mindre i
trumman. Var noga med att inte välja fel

temperatur....
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Tvättning Blekning Strykning Kem tvätt Torkning

Kraftig
arbet-
ning

Lätt
bearb-
etning

Hög
temp.

Låga
temp.

Huvudtvätt
95°C

Blekning i kallt
vatten

Strykning
max 200°C

Kemtvätt med alla
slags vätskor

Kan torkas i
torktumlare

Huvudtvätt
60°C Ingen blekning

Strykning i
medel

temperatur
max 150°C

Kemtvätt med
perlorat,

flygbensin, ren
alkohol R111 och

R113
Kan inte torkas
i torktumlare

Huvudtvätt
40°C

Strykning
max 110°C

Kemtvätt med
flygbensin, ren

alkohol  eller  R113 Torkas  plant

Huvudtvätt
30°C

Ingen
strykning Ingen kemtvätt

Torkas
upphängd

Handtvätt
Torkas  på

galge

Tvätta inte
i vatten

A

P

F

lc



Tips för att inte göra fel
 I tvättmaskinen ska du ald-

rig tvätta... tvättgods som inte
är fållat, tvättgods som är fransigt
eller är sönderrivet. Om du ändå
vill tvätta sådana plagg bör du
lägga dem i en tvättpåse. Tvätta
aldrig tvättgods med mycket
starka färger tillsammans med
vittvätt.

 Var försiktig med vikten!
Överskrid inte maxvikterna som
anges (vikt för torr tvätt) för att
erhålla bäst tvättresultat:
- Tålig tvätt:

max. 5,5 kg
- Syntetisk tvätt:

max. 2,5 kg
- Ömtålig tvätt:

max. 2 kg
- Ren ny ull:

max. 1 kg

Cachemire Gold: Försiktig, som att tvätta för hand
Den första tvättmaskinen med "The Woolmark Company"-märkning.

Tvättprogrammet Cachemire
Gold har utvecklats för att
tvätta plagg av mer ömtåligt
och dyrbart ylle och kashmir.
Tvättprov som har utförts på
"The Woolmark Company" har
bevisat att Margherita 2000 är
den första tvättmaskinen som

garanterar en god tvätt av alla
ylletyper som är märkta med
symbolen för att de endast kan
handtvättas.
Detta resultat möjliggörs tack
vare trummans hastighet på
90 varv i minuten (även under
sköljningsfasen), vilket gör att

fibrerna inte gnids mot varandra.
Använd alltid program 8 för alla
plagg med symbolen för hand-
tvätt: tvättbaljan med handen.

EXKLUSIVT

Du kan tvätta nästan vad som helst
 Gardiner.

Gardiner har en tendens att bli
väldigt skrynkliga. Förhindra
detta genom att vika ihop dem
ordentligt och lägga dem i ett örn-
gott eller en tvättpåse. Tvätta
dem separat för att inte över-
skrida den föreskrivna vikten.
Kom ihåg att använda program 9
som automatiskt utesluter centri-
fugering.

 Tennisskor.
Tennisskor ska först rengöras från
lera och de kan tvättas tillsam-
mans med jeans och tåligare
tvätt. Tvätta dem inte tillsam-
mans med vittvätt.

 Dunjackor och vindjackor.
Tvärtemot vad man kan tro, kan
även dunjackor och vindjackor
maskintvättas om de innehåller
gås- eller anddun. Det är viktigt
att inte tvätta för tungt. Tvätten
får högst väga 2 - 3 kg. Upprepa
sköljningen en eller två gånger
och använd försiktig centrifuge-
ring.

 Hur mycket väger tvätten?
1 lakan 400 - 500 g
1 örngott 150 - 200 g
1 bordsduk 400 - 500 g
1 morgonrock 900 - 1 200 g
1 handduk 150 - 250 g

 Färgade T-shirts: T-shirts med
tryck och skjortor håller längre
om de tvättas med avigsidan utåt.
T-shirts och collegetröjor med
tryck ska alltid strykas på avigsi-
dan.

 Varning för snickarbyxor.
Snickarbyxor som finns i många
hem har oftast hängselspännen
av metall som kan skada trumman
eller andra plagg vid tvätt. Stick
in metallspännena i bröstfickan
och fäst dem med säkerhetsnålar
så undviker du alla risker.

 Semester: Dra ut stick-
kontakten.
När du reser på semester rekom-
menderas det att dra ut stick-
kontakten, stänga vattenkranen
och låta luckan till tvättmaskinen
stå öppen. På så sätt torkar trum-
man och packningen ordentligt
och inga obehagliga lukter bildas.
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För att erhålla bästa
resultat ska man
använda ett special-
tvättmedel och se till
att inte fylla maskinen
med mer än 1kg.

YLLE TVÄTT



Häll i tvättmedlet och eventuella
tillsatser. Följ anvisningarna som
ges på tvättmedelsförpackningen.
Doseringen beror på mängd
tvättgods, vattnets hårdhetsgrad
och hur smutsig tvätten är.
Med tiden får du den erfarenhet
som behövs för att själv veta hur
mycket tvättmedel som behövs.
Innan du häller i tvättmedel för
förtvätt i fack 1 ska du kontrollera
att tilläggsfacket 4 för blekmedel
har satts in.
När du häller sköljmedlet i fack 3
ska du undvika att hälla utanför
gallret.
Tvättmaskinen kan automatiskt
dosera sköljmedlet för varje tvätt-
program.
Flytande tvättmedel ska hällas i
fack 2 och precis innan maskinen
startas.
Kom ihåg att flytande tvättmedel
är särskilt anpassat för tvätt vid
temperaturer upp till 60 °C och

Fack 1:
Tvättmedel för förtvätt (pulver)

Fack 2:
Tvättmedel för tvätt (pulver
eller flytande)

Fack 3:
Tillsatser (sköljmedel, parfymer
o.s.v.)

Fack 4:
Blekmedel och milt blekmedel.

Hemligheten med tvättmedelsfacket
Viktigt att veta för att tvätta bättre

Den första hemligheten är den lättaste:
tvättmedelsfacket öppnas genom att du vrider det
utåt.

för program utan förtvätt. Du
behöver därför inte trycka in
knapp I.
I handeln kan du köpa flytande
tvättmedel eller pulvertvättmedel
med speciella behållare som
placeras direkt i trumman, enligt
de anvisningar som ges på
förpackningen.
Använd aldrig handtvättmedel i
maskinen eftersom dessa bildar
enormt mycket lödder som kan
skada maskinen.
Det är stor skillnad på tvättmedel
som är avsett för handtvätt och
tvättmedel för maskintvätt.
En sista hemlighet: Minska alltid
mängden tvättmedel om du
tvättar i kallt vatten. Tvättmedlet
löser upp sig sämre i kallt vatten
och det är slöseri att dosera för
mycket.

Väl värd besparing En guide för energisnål och
ekologisk användning av
hushållsmaskiner

FULL MASKIN
Det bästa sättet att spara energi, vatten, tvättmedel och tid är att använda
maskinen med max. mängd rekommenderad tvättvikt.
Med en full maskin istället för två halvfulla SPARAR du upp till 50% energi.

ÄR DET VERKLIGEN NÖDVÄNDIGT ATT FÖRTVÄTTA?
Endast om tvättgodset är mycket smutsigt.
För tvättgods som inte är särskilt smutsigt eller medelsmutsigt kan du ställa
in tvättprogrammet UTAN förtvätt för att SPARA tvättmedel, tid, vatten och
mellan 5 till 15% energi.

ÄR DET ALLTID NÖDVÄNDIGT ATT TVÄTTA MED VARMT VATTEN?
Genom att behandla fläckar med fläckborttagningsmedel eller blötlägga
intorkade fläckar i vatten före tvätt är det möjligt att sänka
vattentemperaturen.
Genom att tvätta på 60° SPARAR du upp till 50% energi.

INNAN DU ANVÄNDER ETT TORKPROGRAM�
Välj en hög centrifugeringshastighet för att minska vattenmängden i
tvättgodset innan du kör torkprogrammet. På så sätt SPARAR du tid och
energi.

Blekningsprogram och
antifläck-knapp
När blekning ska utföras måste du
sätta in tilläggsfacket 4
(medlevereras) i tvättmedels-
facket 1.
Var noga när du häller i blekmedel
så att du inte överstiger
markeringen för "max" som anges
på mittentappen (se figur).
När tilläggsfacket för blekmedel
används kan inte förtvätt utföras.
Traditionellt blekmedel
används endast för vita tåliga
material, medan milt blekme-
del används för syntetmaterial
och ylle.

Var noga med att endast bleka
tåliga material. Du kan inte
använda blekmedel tillsammans
med "Silke"- och "Special"-
programmen (se sid. 4).
Använd antifläck-knappen varje
gång du tvättar med blekmedel.
Om du skulle vilja utföra
blekningen separat måste du
hälla blekmedlet i tilläggsfacket
4, trycka på knappen H
(antifläck), starta maskinen och
sedan välja någon av symbolerna

 beroende på vilket material du
tvättar.
Om du vill tillsätta blekmedel
under ett normalt tvätt-
program, häller du i tvättmedlet
och tillsatserna i deras respektive
fack, trycker på knapp H
(antifläck), startar Margherita
2000 och ställer sedan in önskat
program.

Tvättmedelsfacket går att ta bort
när det ska rengöras. Dra ut det
genom att lyfta upp det och dra det
utåt enligt figuren och skölj sedan
av det en stund under rinnande
vatten.
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Läs detta innan du ringer en tekniker
Fel och åtgärder

Den kan hända att maskinen plötsligt inte fungerar. I många fall kan
felen åtgärdas på ett enkelt sätt utan att du behöver ringa en tekniker.
Kontrollera dessa punkter innan du ringer serviceverkstaden.

Tvättmaskinen
startar inte.

Sitter stickkontakten or-
dentligt i uttaget? Den kan
ha rubbats vid städning.

Finns det ström i bostaden?
Jordfelsbrytaren kanske har
kopplats in om för många
hushållsapparater är påslagna.
Det kanske är ett strömavbrott.

Är luckan ordentligt
stängd?
Av säkerhetsskäl fungerar inte
tvättmaskinen om luckan är
öppen eller ej ordentligt stängd.

Är knappen för på/av (On/
Off) intryck?
Om knappen är intryckt har
start av ett program ställts in.

Är vredet för programmerad
start, på modeller med
denna funktion, i korrekt
läge?

Är vattenkranen öppen? Av
säkerhetsskäl kan inte maskinen
starta om den inte får vatten.

RÄTT      FEL
Stäng av vatten-
kranen efter varje
tvätt.
Det minskar slita-
get på
tvättmaskinens
hydraulsystem och
risk för läckage
när ingen person
befinner sig
hemma.

Lämna alltid
luckan på glänt.
På så sätt bildas
ingen dålig lukt.

Rengör noggrant
utsidan.
För att rengöra
tvättmaskinens
utsida och gummi-
delar ska du alltid
använda en trasa
indränkt med tvål
och rent vatten.

Låta stickkontakten
sitta kvar när tvättma-
skinen rengörs.
Även vid underhållsar-
bete ska stick-
kontakten alltid dras
ut.

Använda starka lös-
ningsmedel och slip-
medel.
Använd aldrig lösnings-
medel eller slipmedel
för att rengöra
tvättmaskinens utsida
och gummidelar.

Ej rengöra tvättmedels-
facket.
Tvättmedelsfacket är
utdragbart och för att
rengöra det räcker det
med att skölja av det
under rinnande vatten
en stund.

Åka på semester utan
att tänka på tvättma-
skinen.
Kontrollera alltid att
stickkontaken har dra-
gits ut och att vatten-
kranen är stängd.

Tvättmaskinen tar
inte in vatten.

Är slangen ordentligt an-
sluten till kranen?

Saknas det vatten i bosta-
den? Det kan hända att det
pågår arbeten i lägenheten el-
ler på vattenledningen.

Är vattentrycket tillräck-
ligt? Det kan vara fel på stig-
tanken.

Är kranens filter rent? Om
vattnet har en hög kalkhalt,
eller om det nyligen har skett
arbete på vattenledningen, kan
kranens vattenfilter ha satts
igen av fragment och slam.

Är gummislangen vikt?
Gummislangen som leder vatt-
net till tvättmaskinen måste
vara så rak som möjligt. Kon-
trollera att den inte är klämd
eller vikt.

Roterar vredet för
tvättprogrammen
utan att stanna?

Vänta några minuter tills
avloppspumpen har tömt
trumman, stäng av Margherita
2000, välj en av symbolerna för
Stop/Reset  , och återstarta
den. Om vredet fortsätter att
rotera ska du kontakta
serviceverkstaden eftersom
det betyder att maskinen
meddelar att det finns ett fel.

Tvättmaskinen tar in
och tömmer ut
vattnet oavbrutet.

 Är slangen placerad för
lågt? Slangen måste vara pla-
cerad på en höjd mellan 60 och
100 cm.

 Är slangänden nedsänkt i
vattnet?

 Har väggutloppet ett luft-
utsläpp? Om problemet kvar-
står efter dessa kontroller ska
du stänga av tvättmaskinen
och kontakta service-
verkstaden.
Om du bor högt upp i ett hus
kan det hända att en hävert-
effekt uppstår.
Installera en lämplig ventil för
att lösa detta problem.
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Svaret är enkelt: Med den nya Ariston-tekniken räcker det med
hälften så mycket vatten för att tvätta dubbelt så mycket tvätt!
Det är därför som vattnet inte syns genom glasluckan:
Det används väldigt lite vatten för att värna om miljön men
utan att ge avkall på ett perfekt tvättresultat.
Dessutom minskar strömförbrukningen.

Vart har allt vatten tagit vägen?



Tvättmaskinen töm-
mer inte eller
centrifugerar inte.

Ingår tömning av vatten i
det tvättprogram du har
valt? För vissa tvättprogram
krävs det att tömningen akti-
veras manuellt.

Är funktionen "Mot
skrynklor"- på tvättmaskin
med denna funktion - aktiv?
Med denna funktion aktiveras
tömningen manuellt.

Är avloppspumpen igensatt?
För att kontrollera pumpen ska
du stänga vattenkranen, dra ut
stickkontakten och följa anvis-
ningarna på sid. 11 eller kon-
takta serviceverkstaden.

Är avloppsslangen vikt?
Avloppsslangen måste vara så
rak som möjligt. Kontrollera att
den inte är klämd eller vikt.

Är avloppssystemet igen-
satt? Är eventuell förlängning
av avloppsslangen ojämn och
förhindrar att vattnet passerar?

Tvättmaskinen vibre-
rar mycket under
centrifugeringen.

Har den svängande
invändiga enheten frigjorts
ordentligt vid installatio-
nen? Se följande sida som hand-
lar om installation.

Är tvättmaskinen ordentligt
nivellerad? Tvättmaskinens
nivellering ska kontrolleras re-
gelbundet. Med tiden kan tvätt-
maskinen flytta på sig utan att
det märks. Justera fötterna och
kontrollera med ett vattenpass.

Är det trångt mellan tvätt-
maskinen och väggen? Om
det inte är en modell som ska
byggas in, måste tvättmaskinen
ha plats för att oscillera en
aning. Det är viktigt att det
finns ett utrymme på några cen-
timeter runt maskinen.

Tvättmaskinen
läcker vatten.

Är inloppsslangens ring-
mutter ordentligt
åtskruvad? Stäng kranen, dra
ut stickkontakten och dra åt
ringmuttern utan att ta i för
mycket.

Är tvättmedelsfacket igen-
satt? Dra ut tvättmedelsfacket
och rengör det under rinnande
vatten.

Är avloppsslangen inte or-
dentligt fastsatt? Stäng
vattenkranen, dra ut stick-
kontakten och försök att sätta
fast avloppsslangen bättre.

De bildas för mycket
lödder.

Är tvättmedlet lämpligt för
maskintvätt? Kontrollera att
det står "maskintvätt", "hand-
tvätt och maskintvätt" eller lik-
nande på förpackningen.

Är mängden tvättmedel kor-
rekt? En överdriven mängd
tvättmedel bildar för mycket
skum, tvättar inte mer effek-
tivt och bidrar till att
beläggningar bildas på
tvättmaskinens inre delar.

Om tvättmaskinen trots dessa
kontroller inte fungerar eller om
fel återkommer kan du ringa när-
maste auktoriserade serviceverk-
stad och uppge följande informa-
tion:
- typ av fel
- modellbeteckning (Mod. ....)
- serienummer (S/N ....)
Denna information hittar du på
typskylten som sitter på
tvättmaskinens bakstycke.

Tekniska data

Vänd dig aldrig
till tekniker som

inte är
auktoriserade

och vägra alltid
installation av

reservdelar som
inte är original.
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Modell AL 129 SL

Yttermått bredd cm 59,5
höjd cm 85
djup cm 53,5

Kapacitet 1 - 5,5 kg

Elanslutning spänning 220/230 Volt 50 Hz
max anslutningseffek 1850 W

Vatttenanslutnin-
gidrici

max vattentryck1 MPa (10 bar)
minsta vattentryck 0,05 MPa (0,5 bar)
trumvolym 46 lt

Centrifugerings
hastighet

upp till 1200 varv/min

Kontrollprogram
enligt normen IEC
456

utfört med 5,0 kg tvättgods

Denna apparat uppfyller kraven i EG-direktivet 89/336/EEG, 73/23/EGG.



När Margherita
2000 anländer

Installation och flytt

Om maskinen är ny eller om den precis har flyttats från
ett hus till ett annat är installationsmomentet mycket
viktigt för att tvättmaskinen ska fungera bra.

Krok att använda om
avloppsslangen måste fästas på
en höjd som är lägre än 60 cm.

Om slangen tömmer i badkaret
eller handfatet ska du använda
plastskenan och fästa den i
kranen.

Plastskena för tömning i badkar
eller handfat.

Se till att den inte är nedsänkt i vat-
ten. Det avrådes från att använda
förlängningsslangar till
avloppsslangen. Om det ändå är nöd-
vändigt får förlängningsslangen
högst vara 150 cm lång och ska ha
samma diameter som originals-
langen. Om det finns ett väggavlopp,
bör det kontrolleras av en kvalifice-
rad fackman. Om din bostad ligger
längst upp i ett hus kan häverteffekter
uppstå som gör att tvättmaskinen tar
in och tömmer vatten oavbrutet.
Särskilda hävertventiler finns att
köpa som förhindrar denna
effekt.

Elanslutning
Innan maskinen ansluts till eluttaget
ska du kontrollera att:
1) Eluttaget klarar maskinens

max. effekt som anges på
typskylten och att det är i
enlighet med gällande lagar.

2) Spänningstillförseln ligger inom
de värden som anges på typ-
skylten.

3) Uttaget passar ihop med ma-
skinens stickkontakt. Om så
inte är fallet ska du undvika
att placera adaptrar mellan
dessa två och istället byta ut
uttaget eller stickkontakten.

4) Bostadens elsystem måste
vara jordade.

När du har tagit bort förpackningen
ska du kontrollera att utrustningen
är hel. Om det råder tveksamheter
ska du omedelbart kontakta en kva-
lificerad tekniker. Tvättmaskinens
inre delar blockeras med fyra skru-
var på bakstycket vid transport.

Innan du startar tvättmaskinen
ska du ta bort skruvarna,
gummidelen med dess
avståndsbricka (spara alla delar)
och stänga igen hålen med
plastpluggarna som medföljer.
Viktigt: Använd den medföljande
pluggen och stäng till de 3 hålen
där kontakten var placerad. Hålen
är placerade nere till höger bak
på tvättmaskinen.

Nivellering
För att tvättmaskinen ska fungera
bra är det viktigt att den står plant.
Utför nivelleringen genom att
skruva på de främre
justerfötterna. Arbetsplanets
lutning får inte överstiga 2 grader.
Vid golv med heltäckningsmatta
måste du se till att ventilationen
inte hindras i golvnivå.

De främre fötterna är justerbara.

Anslutning till vattenuttaget
Vattentrycket måste ligga mellan vär-
dena som anges på typskylten på bak-
stycket. Anslut inloppsslangen till en
kallvattenkran med en öppning med
3/4" gas-gänga. Placera en gummi-
packning mellan som är försedd med
filter.

A

Gummislangens filter.

Om vattenslangen är ny eller inte
har använts på länge ska du spola
vatten genom installationen tills
vattnet är klart och utan
orenheter. Anslut slangen till
tvättmaskinen vid det därtill
avsedda vattenuttaget uppe till
höger.

Vattenuttaget uppe till höger.

Anslutning till
avloppsslangen
På tvättmaskinens bakstycke
sitter två krokar (till höger och till
vänster) där avloppsslangen ska
fästas. För in den andra
slangänden i en rörledning eller
stöd den mot handfatet eller
badkaret. Undvik hopklämningar
eller överdrivna böjar. Det är
viktigt att slangen är placerad på
en höjd mellan 60 och 100 cm. Om
slangänden måste fästas på en höjd
från golvet som är lägre än 60 cm,
måste slangen fästas vid en av de kro-
kar som sitter högst upp på bak-
stycket.

Observera !
Företaget avsäger sig
allt ansvar om dessa

föreskrifter inte
respekteras.

Plastpåsar, frigolit,
spikar och andra

emballeringsmaterial
kan vara farliga för
barn och ska inte

användas som
leksaker.

Spara
blockeringsskruvarna
och avståndsbrickan.
I händelse av flytt av

maskinen kan de
återanvändas för att

blockera de inre delarna
så att de är skyddade
under transporten.
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Vårda maskinen och den kommer
alltid att vara din vän

Enkel skötsel och underhåll

Din tvättmaskin är dig en trogen vän i din
vardag. Det är viktigt att hålla den i bra
skick. Även för ditt eget bästa.

Margherita 2000 är en tvättma-
skin som är konstruerad för att
hålla i många år utan problem.
Några enkla åtgärder hjälper till
att hålla den i bra skick och gör
att den håller längre. Först och
främst ska du alltid stänga vatten-
kranen efter varje tvätt. Vatten-
trycket kan i annat fall slita på
vissa delar.
Dessutom elimineras risken för
vattenläckor om ingen person
befinner sig hemma.
Om vattnet är mycket hårt där
du bor ska du använda ett
avkalkningsmedel (vattnet är
hårt om vattnet lämnar vita
fläckar runt kranar och avlopp,
särskilt i badkaret).
För att få mer exakt information
angående ditt vatten kan du
vända dig till ditt lokala vatten-
verk eller till en lokal rörmokare).
Det är viktigt att alltid tömma
fickorna, ta bort nålar, broscher
och alla hårda saker.
Utsidan på tvättmaskinen rengörs
med en trasa indränkt med tvål
och rent vatten.

Överdriv aldrig
tvättmedelsdoserna.
Normala tvättmedel innehåller
redan avkalkningsmedel. Använd
endast separat avkalkningsmedel
för varje tvätt om vattnet är sär-
skilt hårt, d.v.s. när vattnet har
en hög kalkhalt.
Ibland kan det vara bra köra ett
tvättprogram med en dos
avkalkningsmedel, utan tvättme-
del och tvättgods.
Dosera inte för mycket tvätt- el-
ler tillsatsmedel då det kan orsaka
att överdrivet mycket lödder bil-
das, som bildar beläggningar och
kan skada delar på din tvättma-
skin.

När pumpen och gummislangen ska kontrolleras
Margherita 2000 är utrustad med en självrengörande pump som inte behöver rengöras eller underhållas. Trots allt kan
det hända att småsaker fastnar i pumpen: mynt, gem, knappar som har lossnat och andra småsaker. För att undvika att
pumpen skadas, fastnar dessa saker i en förkammare som du kan nå på pumpens nederdel.

Det är viktigt att
regelbundet rengöra

det utdragbara
tvättmedelsfacket.

För att motverka att
beläggningar bildas

räcker det med skölja
det ett tag under
rinnande vatten.

Töm alltid fickorna: Småsaker kan skada din vän
Margherita 2000.

För att komma åt denna förkammare tar du bara bort kåpan
som sitter på tvättmaskinens nederdel med hjälp av en skruv-
mejsel (fig. 1). Ta bort kåpan genom att vrida den moturs
(fig. 2) och kontrollera förkammaren noggrant.

Gummislang
Kontrollera gummislangen minst två gånger om året. Byt ut
den omedelbart om den är sliten eller sprucken, eftersom den
utsätts för starkt tryck vid tvätt som kan förorsaka plöts-
liga brott.

Observera! Kontrollera att tvättprogrammet har avslutats och dra ut stickkontakten innan du tar bort kåpan
och före något underhållsarbete. Det är normalt att det rinner ut lite vatten när kåpan tas bort. När kåpan
sätts tillbaka ska du vara noga med att sticka in krokarna som sitter nedtill i de avlånga hålen innan du
trycker in kåpan mot tvättmaskinen.
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Säkerheten för dig
och dina barn

Är alltmer viktigt

Margherita 2000 är tillverkad i
enlighet med de strängaste
internationella säkerhetsnormerna
för skydda dig och din familj.

Läs noggrant dessa säkerhets-
anvisningar och all information i
denna bruksanvisning. Det är
viktigt då bruksanvisningen inne-
håller viktig information angå-
ende säkerhet, användning och
underhåll, förutom ett stort antal
användbara noteringar.
1. Margherita 2000 får inte

installeras utomhus, inte
ens om installationsplatsen
skyddas av ett tak, då det är
mycket farligt att utsätta den
för regn och oväder.

2. Maskinen får endast an-
vändas av vuxna och en-
dast för tvätt av tvättgods i
enlighet med anvisningarna
i denna bruksanvisning.

3. Om tvättmaskinen måste
flyttas ska detta ske med för-
siktighet och av minst två el-
ler tre personer. Detta ska
inte göras av en person efter-
som tvättmaskinen är
mycket tung.

4. Innan du lägger in tvätten ska
du kontrollera att trum-
man är tom.

5. Ta inte i tvättmaskinen
om du är barfota eller med
fuktiga händer eller föt-
ter.

6. Använd inte förlängnings-
sladdar eller förgrenings-
dosor, vilket är särskilt far-
ligt i fuktiga miljöer.
Elsladden får inte vikas eller
klämmas ihop.

7. Öppna inte tvättmedels-
facket medan tvättmaski-
nen är igång. Använd inte
handtvättmedel eftersom
det löddrar för mycket och
kan skada maskinens inre
delar.

8. Dra inte i sladden eller i
tvättmaskinen för att dra ut
stickkontakten ur väggutta-
get. Det är mycket farligt.

9. När tvättmaskinen är igång
ska du inte vidröra av-
loppsvattnet då det kan bli
mycket varmt. Luckan blir
varm under tvätt. Se där-
för till att inga barn finns i när-
heten. Öppna aldrig luckan
med våld eftersom det kan
skada säkerhets-
mekanismen som sitter i lå-
set och vars funktion är att
skydda mot att luckan öpp-
nas av misstag.

10.Vid fel ska du stänga
vattenkranen och dra ut
stickkontakten ur vägg-
uttaget. Du ska inte under
några omständigheter för-
söka reparera mekaniska
delar inuti maskinen.

Jag vill endast ha en
specialiserad och
auktoriserad tekniker
med garanterade
originalreservdelar från
Ariston!
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Hur byter du elsladd
Nätanslutningskabeln ska endast bytas ut av auktoriserade tekniker.
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Parhaan pyykinpesun ohjeetParhaan pyykinpesun ohjeet

Kangastyyppien
salaisuudet
Kangastyyppien
salaisuudet
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Margherita 2000
Turvallinen

ja helppokäyttöinen
pesukone
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Luokka A
40°C:ssa
Ensimmäinen pesukone,
joka pesee puhtaaksi jo
40°C:ssa

Cachemire Gold
Ensimmäinen pesukone,
jolle on annettu "The
Woolmark Company"
tunnustus

Luonnonystävällinen
huuhtelu
Ensimmäinen pesukone,
joka poistaa kaikki
pesuainejäämät

AL 129 SL



Olemme keränneet tähän 11 osa-aluetta, jotka
selvitämme yksityiskohtaisemmin myöhemmin
tässä käyttöoppaassa. Lue ja opi hauskasti: löydät
useita pieniä vinkkejä, joiden avulla voit pestä
pyykkisi paremmin ja helpommin siten, että
pesukoneesi kestää käytössä pitkään. Ja
tietenkään turvallisuutta unohtamatta.

Margherita 2000 pesukoneen
pikaopas

1. Asennus ja pesukoneen siirtäminen (sivu 24)

Margherita 2000 pesukoneen kotiinkuljetuksen tai sen siirtämisen
jälkeen suoritettava asennus on erittäin tärkeä pesukoneesi moit-
teettoman toiminnan kannalta. Tarkista aina, että:
1. Sähkölaitteisto vastaa säännösten vaatimuksia;
2. Veden poisto- ja tuloletkut on kytketty oikein;
3. Pesukone on täysin tasallaan.Tämä on erityisen tärkeää sekä

pesukoneen pitkän käyttöiän että parhaan pesutuloksen
kannalta.

2. Mitä voit laittaa pesukoneeseesi ja kuinka
Margherita 2000 käynnistetään (sivu 16)

Pyykin lajittelu on erittäin tärkeää parhaan mahdollisen pesutuloksen
sekä pesukoneen pitkän käyttöiän kannalta. Opettele pyykin oike-
aan lajitteluun liittyvät vinkit: väri, kangastyyppi sekä
nukkautumisherkkyys ovat tärkeimpiä lajittelun kriteerejä.

3. Tuoteselosteiden ymmärtäminen (sivu 19)

Vaatteissa olevien tuoteselosteiden ymmärtäminen ei ole vaikeaa.
Ne ovatkin erittäin tärkeitä parhaan mahdollisen pesutuloksen kan-
nalta. Olemme keränneet tähän osaan yksinkertaisen oppaan
suositeltujen lämpötilojen, käsittelyn sekä silityksen ymmärtämisen
helpottamiseksi.

4. Kuinka vältyt pesuvirheiltä (sivu 20)

Vuosia sitten, jolloin synteettisiä tekokuituja ei vielä tunnettu, iso-
vanhemmat antoivat hyviä ohjeita vaatteiden pesuun. Ajat ovat muut-
tuneet ja nyt Margherita 2000 tarjoaa mahdollisuuden pestä jopa
villa- ja cashmerevaatteita pesukoneessa, jolloin pyykki on kuin hellin
käsin pesty!

5. Pesuainelokero (sivu 21)

Selvitämme, kuinka pesuainelokeroa ja valkaisuaineastiaa käytetään.

6. Säädintaulun käyttö (sivu 17)

Margherita 2000 pesukoneen säädintaulu on erittäin yksinkertainen.
Sille on sijoitettu kaikkein tärkeimmät säätimet, joiden avulla voit
valita pesutyypin kaikkein kestävämpien (kuten työhaalareiden) ja
arempien kuitujen (kuten cashmeren) pesuun soveltuvien pesu-
ohjelmien välillä. Tutustu säätimiin, jolloin saat parhaan mahdollisen
pesutuloksen ja pesukone kestää käytössä. Helppoa vai mitä.

7.  Margherita 2000 pesuohjelmien opas (sivu 18)

Esittelemme taulukon, josta voit helposti valita kaikki ohjelmat, läm-
pötilat, pesuaineet sekä mahdolliset lisäaineet. Oikean ohjelman va-
linta on tärkeää pesutuloksen kannalta, jolloin aikaa, vettä ja energi-
aa säästyy.

8. Pesukoneen hoito ja huolto (sivu 25)

Margherita 2000 on kuin paras ystävä: anna sille jonkin verran aikaasi,
jolloin saat siitä luotettavan ja varman kumppanin.
Hoida ja huolla se säännöllisesti, jolloin se pesee pyykkisi tunnollises-
ti vuodesta toiseen.

9.  Ongelmat ja korjaukset (sivut 22 ja 23)

Katso näillä sivuilla olevia ohjeita ennen asentajan kutsumista: mo-
net ongelmat voidaan ratkaista välittömästi ja ilman ulkopuolista apua.
Soita Aristonin huoltopalveluun pikaista korjausta varten, mikäli on-
gelma ei poistu näiden ohjeiden avulla.

10. Tekniset ominaisuudet (sivu 23)

Olemme keränneet tähän osaan pesukoneesi tekniset tiedot: mallin
tunnus, sähkö- ja vesiliitännän vaatimukset, mitat, tilavuuden,
linkousnopeuden sekä eurooppalaisten ja italialaisten normien ja
direktiivien yhdenmukaisuustodistukset.

11. Lastesi ja oma turvallisuutesi (sivu 26)

Tästä osasta löydät erittäin tärkeitä perheesi turvallisuutta käsittele-
viä ohjeita. Turvallisuus ennen kaikkea.

M ARGHERITA
2000
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Mitä voit laittaa
pesukoneeseesi?
Voit varmistaa parhaan mahdollisen pesutuloksen jo ennen pesun
aloittamista. Lajittele vaatteet kankaan ja värien mukaan. Katso
tuoteselosteissa annettuja ohjeita ja noudata niitä. Aseta pienet ja suuret
vaatteet rumpuun vuorotellen.

Ennen pesua.
Lajittele pyykki kangastyypin ja
värien kestävyyden mukaan:
erottele kestävät ja arat kuidut.
Lajittele kirkkaat ja tummat värit
erikseen.
Tyhjennä taskut (kolikot, paperi,
setelit tai pienet esineet) ja
tarkista napit. Ompele tai poista
löysät napit välittömästi, sillä ne
saattavat irrota pesun aikana.

Kuinka voit poistaa yleisimmät tahrat
Muste tai kuulakärkikynä  Painele aluetta metyylialkoholiin tai 90° alkoholiin kastellulla pumpulilla.
Piki  Painele tahraa tuoreella voilla, kastele tärpätillä ja pese vaate välittömästi.
Vaha  Raaputa tahraa, aseta vaate kahden imupaperin väliin ja silitä kuumalla silitysraudalla. Painele tämän
jälkeen tärpättiöljyllä tai metyylialkoholilla.
Purukumi  Kastele tahra kynsilakan poistoaineella ja tämän jälkeen puhtaalla kankaalla.
Home Puuvilla ja valkoiset liinavaatteet voidaan upottaa liuokseen, jossa on 5 osaa vettä, yksi osa valkaisuainetta ja yksi
ruokalusikallinen etikkaa. Pese vaate tämän jälkeen välittömästi. Voit puhdistaa muut valkoiset kankaat 10 asteisella
vetyperoksidilla ja pese vaate välittömästi.
Huulipuna  Painele villa- tai puuvillakankaita eetterillä ja silkkiä trikoloorieteenillä.
Kynsilakka  Aseta kangas siten, että tahra asettuu imupaperiarkin päälle, kastele liuotinaineella ja siirrä vaatetta
aina sitä mukaa, kun paperiarkki värjäytyy.
Ruoho  Painele tahraa metyylialkoholiin kastellulla pumpulilla.

Margherita 2000
pesukoneen käynnistys

Margherita 2000 pesukoneen oi-
kea käynnistys on tärkeää sekä
pesutuloksen, että toiminta-
häiriöiden ehkäisyn kannalta, jol-
loin pesukone kestää käytössä
pitkään. Aseta pyykki pesu-
koneeseen, lisää pesuaine ja mah-
dolliset lisäaineet ja tarkista aina,
että:

1. Pyöreä luukku on kiinni.
2. Pistotulppa on asetettu pisto-
rasiaan.
3. Vesihana on auki.
4. Nuppi A on asetettu yhden sym-
boleista   (Stop/Reset) kohdal-
le.

Valitse ohjelma
Valitse ohjelma pestävien vaattei-
den, niiden likaisuuden sekä laadun
mukaan. Katso sivulla 18 olevia oh-
jeita ohjelmaa valitessasi. Paina
On/Off painiketta L (asento ON),
aseta lämpötila nupin B avulla,
tarkista että nuppi C on
haluamassasi asennossa ja käännä
nuppia A kunnes haluamasi
ohjelma asettuu ikkunan O
yläosaan sijoitetun osoittimen
kohdalle. Paina tarvittaessa
painikkeita F, G, H ja I.

Suorita pesukoneella asennuksen jälkeen
pesujakso ohjelmalla "1" 90° asteessa.

Hienopyykki: aseta
alusvaatteet, naisten
sukkahousut tai muut

arat vaatteet aina
kangaspussiin, joka
suojaa niitä pesun

aikana.

Vaatteiden lajittelu
kangastyypin,

värin ja
nukkautumisherkkyyden
mukaan on tärkeää
parhaan mahdollisen

pesutuloksen
kannalta.

Muista lopuksi, että "ohjelmoitu
käynnistys" (mikäli haluat käyttää
sitä) on asetettava ennen pesu-
jakson säätämistä.

Pesun päätyttyä...
Odota, että merkkivalo N sam-
muu noin kolmen minuutin kulut-
tua.
Sammuta Margherita 2000 tämän
jälkeen painamalla On/Off
painiketta L (asento OFF). Nyt
voi avata pyöreän luukun. Poista

juuri pesty pyykki ja jätä pyöreä
luukku aina kokonaan auki tai
raolleen, jotta rummun sisällä
oleva kosteus pääsee
haihtumaan.
Sulje vesihana aina pesun jäl-
keen.
Muista, että valittu ohjelma
jää aina pesukoneen muistiin
sähkökatkoksen sattuessa tai
pesukoneen sammuttamisen
jälkeen.

Tuoteseloste kertoo kaiken.
Katso aina tuoteselosteessa
annettuja ohjeita, sillä ne
kertovat kaiken vaatteesta ja
osoittavat, kuinka se voidaan
pestä parhaiten.
Sivulla 19 on selvitetty kaikki
vaatteiden tuoteselosteissa
olevat symbolit. Niiden ohjeet
ovat erittäin tärkeitä parhaan
pesutuloksen ja vaatteiden
kestävyyden kannalta.

Pyykin elektroninen
tasapainotus.
Tämä pesukone on varustettu
erityisellä elektronisella
tasapainotuslaitteella, joka
varmistaa pyykin tasaisen
jakautumisen rummussa. Tämä
laite varmistaa ennen linkouksen

aloittamista, että pyykki on
mahdollisimman tasapainoisesti
rummussa pyykin tyypin sekä
sen alkuperäisen ohjelmoinnin
mukaisesti. Tämän ansiosta
pesukone ei tärise ja sen
käyttöääni on hiljainen myös
maksimikierroksilla.
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Tahranpoistopainike
(katso sivua 21)
Tämän painikkeen avulla
Margherita 2000 suorittaa tehok-
kaamman pesujakson, joka lisää
nestemäisten lisäaineiden vaiku-
tusta ja helpottaa itsepäisten
tahrojen pesua. Tahranpoisto-
painikkeen painamisen jälkeen et
voi enää käynnistää esipesua  (I).

Esipesu
Tätä painiketta painamalla voit
suorittaa esipesun kaikissa
ohjelmissa,paitsi villa- ja
erityisohjelmissa (katso sivua 18).
Et voi käyttää tahranpoisto-
painiketta (H) tämän painikkeen
painamisen jälkeen.

On-Off painike
Pesukone on päällä, kun painike
L on painettuna ja sammuneena
silloin, kun se on ylhäällä.
Pesukoneen sammuttaminen ei
mitätöi valittua ohjelmaa.

On-Off merkkivalo
Merkkivalo M vilkkuu, kun pesu-
kone on päällä ja odottaa ohjel-
man asettamista. Valo palaa jat-
kuvasti silloin, kun asetettu oh-
jelma on hyväksytty.

Pyöreän luukun lukituksen
merkkivalo
Tämä merkkivalo osoittaa, että
pyöreä luukku on lukittu
tahattomien aukaisujen estämi-
seksi. Vahinkojen estämisen kan-
nalta on tärkeää, että odotat kun-
nes merkkivalo sammuu ennen
luukun aukaisemista. Tämä viive
kestää noin kolme minuuttia.

Pesukone on varustettu tämän
lisäksi ylimääräisellä
valkaisuaineastialla 4
(vakiovaruste), joka on asetetta-
va kaukaloon 1.

Pikaohjeet
Tähän on kerätty pesuohjelmien
sekä painikkeiden kuvaukset. Se
aukeaa ulospäin vetämällä.

Rypistymisen esto
Voit keskeyttää ohjelman (sym-
bolin kohdalle )  tämän
näppäimen avulla, jolloin pyykki
jää likoamaan veteen ennen
linkoamisen suorittamista. Tämä
näppäin on erittäin tärkeä arkojen
ja synteettisten kuitujen suojeli-
ja. Sitä käytetään ainoastaan
synteettisten kuitujen, silkin ja
verhojen pesuohjelmissa tai sil-
loin, kun et voi poistaa pyykkiä
pesukoneesta välittömästi pesun
jälkeen. Suorita pesujakso lop-
puun seuraavalla tavalla ennen
pyöreän luukun aukaisemista:
Silkki ja verhot: paina painiketta
F, jolloin Margherita 2000 suorit-
taa veden poiston
Synteettiset kuidut: paina
painiketta F mikäli haluat suorit-
taa linkouksen tai käännä nuppi
A symbolin  kohdalle, mikäli
haluat suorittaa veden
tyhjennyksen.

Pikapesu
Tämä painike vähentää pesu-
ohjelman kestoaikaa noin 30%. Sitä
ei voida käyttää erityisohjelmien
(katso sivua 18) tai villa- tai silkki-
ohjelmien kanssa.

Valinta on sinun
Säädintaulun käyttö

Oikeiden ohjelmien valinta on erittäin tärkeää. Ja helppoa.

Nupit häviävät säädintaulun
sisään. Saat ne ulos
yksinkertaisesti painamalla
kevyesti niiden keskustaa.

Ohjelman valinnan sekä oh-
jelmoidun käynnistyksen
nuppi
Tätä nuppia käytetään pesu-
ohjelman valintaan.
Paina on/off painiketta (L)
ennen minkään säädön suorit-
tamista, jolloin merkkivalo M
alkaa vilkkumaan.
Voit nähdä valitsemasi ohjelman
ikkunan O sisällä.
Muista, että nuppia saa kään-
tää ainoastaan myötäpäivään.
Valitse ohjelma asettamalla ikku-
nassa O oleva osoitin haluttua
ohjelmaa vastaavan symbolin/
numeron kohdalle vähintään 5
sekunnin ajaksi.
Tämän ajan jälkeen ohjelmointi
hyväksytään, jolloin merkkivalo
M lopettaa vilkkumisen (jää pa-
lamaan) ja pesujakso alkaa. Mi-
käli haluat keskeyttää meneillään
olevan ohjelman tai asettaa uu-
den ohjelman, valitse yksi sym-
boleista   (Stop/Reset) ja odota
5 sekuntia: kun mitätöinti on vah-
vistunut, merkkivalo M vilkkuu.
Voit käyttää tätä nuppia myös
pesukoneen käynnistysajan
ohjelmointiin: valitse yksi ohjel-
moidun käynnistyksen neljästä
asennosta ja odota 5 sekuntia.
Nyt valinta on vahvistettu (merk-
kivalo M lopettaa vilkkumisen ja
jää palamaan), jonka jälkeen voit
valita haluamasi ohjelman.
Merkkivalo M vilkkuu erityisellä
tavalla (palaa 2 sek. ja sammuu
4 sek.) ja osoittaa että koneeseen
on asetettu viivästetty
käynnistys.
Tämän vaiheen aikana pyöreä
luukku voidaan aukaista ja
pyykin määrää voidaan
vaihtaa.
Nupin siirtämisellä ei ole enää
mitään vaikutusta sen jälkeen,
kun pesujakso on asetettu ja
pesukone on vahvistanut valinnan
(poikkeuksen muodostaa   Stop/
Reset asento).

Lämpötilan valintanuppi
Tätä nuppia käytetään ohjelma-
taulukossa olevien pesun lämpö-
tilojen valintaan (katso sivua 18).
Tämän lisäksi voit käyttää sitä
tarvittaessa valitsemallesi
ohjelmalle suositellun lämpötilan
alentamiseen jopa aina kylmään
pesuun saakka ( ).

Linkouksen säätönuppi
Tätä nuppia käytetään linkouksen
pois sulkemiseen (valitsemalla
symbolin ) sekä valitun ohjel-
man linkousnopeuden vähentä-
miseen. Neljälle eri tyyppiselle
kankaalle suositellut maksimi-
nopeudet ovat:
Kangas Nopeus
Puuvilla 1200 kierr. l min.
Synt. kuidut 800 kierr.l min.
Villa 600 kierr.l min.
Silkki ei linkousta
Joka tapauksessa pesukone
suorittaa pyykin tasapainottami-
sen hiljaisella nopeudella.

Pesuainelokero
Pesuainelokero on jaettu kolmeen
kaukaloon:
1. Esipesun pesuaine;
2. Varsinainen pesuaine;
3. Huuhteluaine, tärkki,

hajusteet.

Pesuainelokero sekä
ylimääräinen astia
valkaisuainetta
varten löytyvät tästä.
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Kangastyyppi ja likaisuus Ohjelmoi-
ntinuppi

Lämpötilan
säätönuppi

Pesuaine Huuhtelu-
aine

Valkaisua-
ine ja
tahranpoi-
stopainike

Pesujakson
kestoaika
(minuuttei-
na)

Pesujakson kuvaus

KESTÄVÄT KUIDUT

Erittäin likainen valkopyykki
(lakanat, pöytäliinat, jne.) 1 90°C ◆ ◆

Hieno/
Taval. 145

Pesu 90°C:ssa, huuhtelut, keski- ja
loppulinkoukset

Erittäin likainen valko- ja
kirjopyykki 2 60°C ◆ ◆

Hieno/
Taval. 130 Pesu 60°C:ssa, huuhtelut, keski- ja

loppulinkoukset

Erittäin likainen valko- ja
kirjopyykki 3 40°C ◆ ◆ 150 Pesu 40°C:ssa, huuhtelut, keski- ja

loppulinkoukset

Vähän likainen valkopyykki ja
värillisten hienopesu (paidat,
villapaidat, jne.)

4 40°C ◆ ◆
Hieno/
Taval. 95

Pesu 40°C:ssa, huuhtelut, keski- ja
loppulinkoukset

Huuhtelut/Valkaisu
◆ ◆

Hieno/
Taval.

Huuhtelut, keski- ja loppulinkoukset

Linkous Veden poisto ja loppulinkous

Stop/Reset Keskeyttää/peruuttaa valitun ohjelman

SYNTEETTISET KUIDUT

Värinsä pitävät erittäin likaiset
synteettiset kuidut (pienten lasten
pyykki, jne.)

5 60°C ◆ ◆ Hienopesu 100
Pesu 60°C:ssa, huuhtelut, rypistymisen
esto tai hellä linkous

Väriä päästävät synteettiset
kuidut (kaiken tyyppinen
hieman likainen pyykki)

6 40°C ◆ ◆ Hienopesu 70
Pesu 40°C:ssa, huuhtelut, rypistymisen
esto tai hellä linkous

Väriä päästävät synteettiset
kuidut (kaiken tyyppinen
hieman likainen pyykki)

7 30°C ◆ ◆ 30
Pesu 30°C:ssa, huuhtelut ja hellä linkous

Huuhtelut/Valkaisu ◆ Hienopesu Huuhtelut, rypistymisen esto tai hellä linkous

Huuhteluaine
◆

Huuhtelu, jossa otetaan huuhteluaine,
rypistymisen esto tai hellä linkous

Linkous Veden poisto ja hellä linkous

Stop/Reset Keskeyttää/peruuttaa valitun ohjelman

VILLA

Käsipesu 8 40°C ◆ ◆ Hienopesu 45 Pesu 40°C:ssa, huuhtelut ja hellä linkous

Huuhtelut/Valkaisu ◆ Hienopesu Huuhtelut ja hellä linkous

Linkous Veden poisto ja hellä linkous

Stop/Reset Keskeyttää/peruuttaa valitun ohjelman

SILKKI ja VERHOT

Erittäin arat vaatteet ja kankaat
(verhot, silkki, viskoosi jne.) 9 30°C ◆ ◆ 50 Pesu 30°C:ssa, huuhtelut, rypistymisen

esto ja veden poisto

Huuhtelut ◆ Huuhtelut, rypistymisen esto ja veden poisto

Veden poisto Veden poisto

Stop/Reset Keskeyttää/peruuttaa valitun ohjelman

OHJELMOITU KÄYNNISTYS

Käynnistyksen viive 12 - 9 - 3 - 1 h Viivästää käynnistystä 12 - 9 - 3 - 1 h

Stop/Reset Keskeyttää/peruuttaa valitun ohjelman

Ohjelmat kaikille vuodenajoille
Mitä haluat pestä tänään?
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Luokka A 40°C:ssa Margherita 2000 pesukoneessa on erityisohjelma, jonka avulla pyykistä tulee puhdista jopa alhaisissa lämpötiloissa.
Jos asetat ohjelman 3 ja lämpötilan 40° C, tulokset ovat samat kuin tavallisesti saavuttaisit 60°C:ssa. Tämä on pesukoneen toiminnan
sekä pesun kestoajan pitenemisen ansiota.
Päivittäinen pesu Margherita 2000 pesukoneessa on ohjelma, joka on suunniteltu hieman likaisten vaatteiden nopeaan pesuun. Aseta
ohjelma 7 ja lämpötila 30°C, jolloin voit pestä eri tyyppisiä kankaita (paitsi villaa ja silkkiä) maksimitäyttömäärällä 3 kg. Tämän
ohjelman avulla voit säästää aikaa ja sähköä, sillä pesu kestää ainoastaan noin 30 minuuttia. Suosittelemme nestemäisen pesuaineen
käyttöä tämän ohjelman yhteydessä.

Tärkeää: Voit mitätöidä juuri valitun pesuohjelman valitsemalla yhden symboleista  (Stop/Reset). Odota tällöin vähintään 5 sekuntia.

Erityisohjelmat

M ARGHERITA
2000

Taulukossa annetut tiedot on tarkoitettu viitteellisiksi. Ne voivat vaihdella pyykin laadun sekä tyypin, verkkoveden lämpötilan
sekä ympäristön lämpötilan mukaan.



Tuoteselosteiden ymmärtäminen
Opettele nämä symbolit. Niiden avulla vaatteet
kestävät pesun paremmin ja pesukone palkitsee
vaivan pesemällä vaatteet puhtaaksi.

Kaikissa Euroopan maissa
tuoteselosteissa on viestit, joiden
vierellä on pieni mutta tärkeä
symboli. Niiden merkityksen
opetteleminen on tärkeää pesun
lopputuloksen sekä vaatteiden
oikean käsittelyn kannalta.

Symbolit jakautuvat viiteen
ryhmään, joiden muodot
poikkeavat toisistaan:
 pesu , valkaisu , silitys

,  kuivapesu sekä   kuivaus
.

Lue ja opettele tässä taulukossa olevat symbolit, sillä ne auttavat
pesemään paremmin ja käsittelemään vaatteita oikein, jolloin
Margherita 2000 Ariston pesukoneesi tarjoaa parhaan lopputuloksen.

Tärkeitä ohjeita

Käännä paidat nurinpäin, jolloin ne tulevat
puhtaammiksi ja kestävät pidempään.

Muista poistaa kaikki taskuissa olevat esineet.

Katso tuoteselosteessa annettuja ohjeita, sillä ne
antavat korvaamattomia. käytännöllisiä neuvoja.

Aseta suuria ja pieniä vaatteita rumpuun
vuorotellen. Varmista, että lämpötila on

oikea....
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Vesipesu Valkaisu Silitys
Kem iallinen

pesu Kuivaus

Norm-
aali
pesu

Varov-
ainen
pesu

Kork.
l-tila

Keskilämp-
ötila

Pesulämpö
95°C

Voidaan valkaista
kylmässä vedessä

Hyvin kuuma
silitys

max 200°C

Kemiallinen pesu
millä tahansa

puhdistusaineeella

Voidaan
kuivattaa
koneessa

Pesulämpö
60°C

Ei  voida
valkaista

Kuuma silitys
max 150°C

Kemiallinen pesu
trikloorietyleenillä,

aviobensiinillä,
spriillä ja R111 ja

R113:lla
Rumpukuivaus

kielletty

Pesulämpö
40°C

Silitys
max 110°C

Kemiallinen pesu
aviobensiinillä,

spriillä ja R113:lla Tasokuivaus

Pesulämpö
30°C

Silitys
kielletty

Kemiallinen pesu
kielletty

Kuivaus vettä
valuvana

Vain
käsinpesu

sallittu Ripustuskuivaus

Vesipesu
kielletty

lc
A

P

F



Kuinka vältyt pesuvirheiltä
  Älä pese pesukoneessa

koskaan...repeytyneitä vaattei-
ta ja vaatekappaleita joissa on
päärmäämättömiä tai
purkautuvia saumoja. Sulje ne
pussiin, mikäli joudut pesemään
tällaisia vaatteita. Älä pese vä-
rikkäistä vaatteita yhdessä val-
koisten vaatteiden kanssa.

   Huomaa paino!
Parhaan tuloksen kannalta on
tärkeää noudattaa kuivan pyykin
täytölle annettuja maksimipaino-
rajoituksia:

- Kestävät kuidut:
maksimi 5,5 Kg

- Synteettiset kuidut:
maksimi 2,5 Kg

- Arat kuidut:
maksimi 2 Kg

- Puhdas uusi villa:
maksimi 1 Kg

Cachemire Gold: Käsipesua vastaava hellä pesu
Ensimmäinen pesukone, jolle on myönnetty "The Woolmark Company" tunnistus.

Cachemire Gold pesuohjelma
on suunniteltu arkojen ja herk-
kien villa- ja cashmere-
vaatteiden pesuun
pesukoneessa.
"The Woolmark Company" la-
boratorioissa suoritetut kokeet
ovat osoittaneet, että

Margherita 2000 on ensimmäi-
nen ja ainut pesukone, joka
takaa kaikkien käsin pestä-
vien villavaatteiden turvalli-
sen pesun pesukoneessa.
Tämä on mahdollista, sillä
rumpu pyörii hiljaisella 90
kierr./min. nopeudella myös

huuhteluvaiheen aikana jolloin
kuitujen hankautumiselta välty-
tään.
Käytä aina ohjelmaa 8 kaikkien
"käsipesu" symbolilla (altaan si-
sällä käden kuva) varustettujen
vaatteiden pesuun.

YKSINOIKEUS

Kuinka voit pestä melkein kaikkea
  Verhot.

Verhot voivat rypistyä erittäin
pahoin. Toimi tämän vuoksi seu-
raavasti: taita verhot huolellises-
ti ja aseta ne tyynynpäälliseen tai
verkkopussin sisään. Älä pane
pesukoneeseen muuta pyykkiä
siten, ettei kokonaispaino ylitä
puolta normaalista täyttö-
määrästä. Muista käyttää
erityisohjelmaa 9, joka estää
linkouksen automaattisesti.

 Tenniskengät.
Puhdista tenniskengät ensin
huolellisesti mullasta, jonka
jälkeen voit pestä ne myös
yhdessä farmarihousujen tai
muiden kestävien vaatteiden
kanssa. Älä pese niitä valkoisten
vaatteiden kanssa.

 Höyhenpeitot ja
tuulitakit.
Myös höyhenpeitot ja tuulitakit
voidaan pestä pesukoneessa,
mikäli täyte on valmistettu
hanhen tai ankan höyhenistä. Älä
täytä pesukonetta 5,5 Kg määrällä
vaan korkeintaan 2,3 Kg. Toista
huuhtelu yksi tai kaksi kertaa
käyttämällä hellää linkousta.

  Paljonko painaa?
1 lakana 400-500 gr.
1 tyynynpäällinen 150-200 gr.
1 pöytäliina 400-500 gr.
1 kylpytakki 900-1.200 gr.
1 pyyhe 150-250 gr.

 Värilliset T-paidat, painetut
paidat sekä miesten paidat kes-
tävät kauemmin jos peset ne nurin-
päin.
Silitä painetut T-paidat ja college-
paidat aina sisäpuolelta.

  Haalarit.
Olkahihnoilla varustettujen
haalareiden remmeissä on
koukkuja, jotka voivat vahingoittaa
rumpua tai muita vaatteita pesun
aikana. Aseta koukut haalarin etu-
läpän taskuun ja kiinnitä ne paikal-
leen hakaneuloilla, jotta ne eivät
pääse aiheuttamaan vahinkoa
pesun aikana.

 Loman ajaksi: irrota
pistotulppa.
Irrota pistotulppa pistorasiasta
ennen lomalle lähtöä,
sulje veden syöttöhana ja jätä
pyöreä luukku auki
tai raolleen. Näin rumpu ja tiivis-
teet pysyvät kuivina ja pesuko-
neen sisälle ei muodostu epämiel-
lyttäviä tuoksuja.
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P a r h a i m m a n
p e s u t u l o k s e n
saamiseksi käytä
erityistä pesuainetta ja
ole huolellinen, ettet
ylitä 1 kg:n täyttörajaa.

VILLANPESUJAKSO



Käytä pesuainetta tai muita lisä-
aineita valmistajan antamien
ohjeiden mukaisesti. Tavallisesti
löydät tarvittavat ohjeet
pakkauksesta. Annostelu riippuu
pyykin määrästä, veden kovuudes-
ta sekä pyykin likaisuudesta.
Kokemuksen myötä opit ann-
ostelemaan määrän melkein auto-
maattisesti.
Varmista ennen esipesuaineen lisää-
mistä kaukaloon 1, ettei ylimääräis-
tä valkaisulle tarkoitettua astiaa 4
ole asetettu paikoilleen.
Varmista ettei huuhteluaine valu
ulos ristikosta, kun kaadat sitä kau-
kaloon 3.
Pesukone voi ottaa huuhteluainetta
automaattisesti jokaisen pesu-
ohjelman yhteydessä.
Nestemäinen pesuaine on
kaadettava kaukaloon 2 ainoastaan
juuri ennen pesukoneen
käynnistystä.

Kaukaloon 1:
Esipesuaine (jauhe)

Kaukaloon 2:
Pesuaine (jauhe tai neste)

Kaukaloon 3:
Lisäaineet (huuhteluaineet,
hajusteet jne.)

Kaukaloon 4:
Valkaisuaine tai hienopesuun
tarkoitettu valkaisuaine.

Pesuainelokeron käyttö
Tärkeää parhaan pesutuloksen kannalta

Ensiksi helpoin vinkki: pesuainelokero aukeaa,
kun käännät sitä ulospäin.

Muista, että nestemäinen pesuaine
sopii erittäin hyvin pesuohjelmiin,
joiden lämpötila ei ylitä 60° astetta
sekä ohjelmiin, joissa esipesua ei
tarvita ja painiketta I ei tarvitse
käyttää.
Kaupoista on saatavilla nestemäisiä
sekä jauhemaisia pesuaineita, joissa
on erityiset rummun sisään
laitettavat pesupallot, joita on
käytettävä pakkauksessa olevien
ohjeiden mukaisesti.
Älä käytä pesukoneessa koskaan
käsipesuun tarkoitettuja pesu-
aineita, sillä niiden käytön
yhteydessä muodostuu liikaa
vaahtoa, joka saattaa vaurioittaa
pesukonetta.
Poikkeuksen muodostavat ainoas-
taan erityiset pesuaineet, jotka on
kehitetty sekä käsipesussa että
pesukoneessa käytettäviksi.
Viimeinen vinkki: vähennä pesu-
aineen määrää, kun peset kylmällä
vedellä. Pesuaine ei sula tällöin yhtä
hyvin kuin kuumassa vedessä, jol-
loin osa siitä menee turhaan huk-
kaan.

Kuinka säästän aikaa ja
ympäristöä

Ohjeet kodinkoneiden
taloudelliseen ja
ympäristöystävälliseen
käyttöön

TÄYSI RUMPU
Tärkein energian, veden, pesuaineen sekä ajan säästöön vaikuttava tekijä on
täyttää pesukone mahdollisimman täyteen suositeltujen maksimitäyttöjen mu-
kaisesti.
Voit SÄÄSTÄÄ jopa 50% sähköä, mikäli peset täyden rummullisen pyykkiä kah-
den puolen rummullisen sijaan.

ONKO ESIPESU TODELLA VÄLTTÄMÄTÖN?
Tavallisesti esipesua tarvitaan erittäin likaisen pyykin pesuun.
Ohjelmoi ILMAN esipesua oleva ohjelma, kun peset vain vähän likaista tai keski-
likaista pyykkiä, jolloin pesuainetta, aikaa, vettä ja sähköä SÄÄSTYY jopa 5-10%.

ONKO KUUMALLA VEDELLÄ PESU TODELLA VÄLTTÄMÄTÖN?
Käsittele tahrat tahranpoistoaineella tai liuota kuivia tahroja vedessä ennen
pesun suorittamista, jolloin et tarvitse käyttää kuumaa vettä käyttävää pesu-
ohjelmaa.
SÄÄSTÄT jopa 50% sähköä, mikäli käytät 60° asteessa tapahtuvaa pesuohjelmaa.

ENNEN KUIVAUSOHJELMAN VALINTAA �
Valitse korkea rummun kierrosmäärä ennen kuivausohjelman valitsemista, jotta
vesi puristuu pyykistä melkein lähes viimeiseen pisaraan. Näin SÄÄSTÄT aikaa
ja sähköä.

Valkaisujakso ja
tahranpoistopainike
Mikäli haluat suorittaa pyykin
valkaisun, aseta ylimääräinen astia 4
(vakiovarusteena) pesuainelokeron
kaukaloon 1.
Varmista valkaisuainetta kaataessasi,
ettet ylitä keskellä olevalle tapille mer-
kittyä "max" tasoa (katso kuvaa).
Ylimääräisen valkaisuaineastian käy-
tön yhteydessä ei voida suorittaa
esipesua. Käytä perinteistä
valkaisuainetta ainoastaan val-
koisille kestäville kankaille ja
hienopesuun tarkoitettua
valkaisuainetta värillisille ja
synteettisilleen kuiduille sekä
villalle.

Varmista, että kangas kestää
valkaisukäsittelyn. Valkaisujaksoa
ei voida suorittaa "Silkki"- ohjelmaa
tai "Erityisohjelmia" käytettäessä
(katso sivua 18).
Käytä tahranpoistopainiketta aina,
kun valkaiset vaatteita. Mikäli
haluat suorittaa sen erikseen,
kaada valkaisuaine ylimääräiseen
astiaan 4, paina painiketta H
(tahran poisto), käynnistä
pesukone ja valitse yksi symboli 
kankaan tyypin mukaan.
Mikäli suoritat valkaisun
tavallisen pesujakson aikana,
kaada pesuaine ja lisäaineet omiin
kaukaloihinsa, paina painiketta H
(tahran poisto), käynnistä
Margherita 2000 ja aseta haluamasi
ohjelma.

Pesuainelokero voidaan poistaa pesua varten
nostamalla ja vetämällä sitä ulospäin kuvan
osoittamalla tavalla. Pese se juoksevan veden alla.
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Lue seuraavassa annetut ohjeet, ennen
huoltopalvelun kutsumista

Ongelmat ja korjaukset

Pesukoneen toiminnassa voi joskus ilmetä ongelmia. Usein syynä ovat
helposti ratkaistavat ongelmat, jolloin asentajaa ei tarvitse kutsua paikalle.
Tarkista aina seuraavat seikat, ennen huoltopalvelun kutsumista.

Pesukone ei
käynnisty.

Onko pistotulppa hyvin
pistorasiassa? Pistotulppa on
voinut irrota siivouksen aikana.

Onko kotonasi sähkökat-
kos?
Kotisi virtasuojakytkin on voi-
nut laueta esim. sen vuoksi,
että liikaa kodinkoneita on
käynnistetty samanaikaisesti.
Varmista, onko alueellasi ylei-
nen sähkökatkos.

Onko pyöreä luukku hyvin
kiinni?
Turvallisuussyistä pesukone ei

käynnisty, mikäli pyöreä luukku
on auki tai suljettu huonosti.

Onko On/Off painiketta pai-
nettu?
Mikäli sitä on painettu, oletko
asettanut ohjelmoidun
käynnistyksen.

Onko ohjelmoidun käynni-
styksen painike (milloin
pesukoneessa) oikeassa
asennossa?

Onko vesihana auki?
Turvallisuussyistä pesukone ei
käynnisty, mikäli siihen ei tule
vettä.

OIKEIN   VÄÄRIN
Sulje hana jokai-
sen pesun jälkeen.
Tämä vähentää
pesukoneen vesi-
laitteiston kulu-
mista ja estää vuo-
tojen mahdollisuu-
den silloin, kun
kotona ei ole ke-
tään.

Jätä pyöreä luuk-
ku aina raolleen.
Näin rummun si-
sälle ei synny epä-
miellyttäviä tuok-
suja.

Puhdista ulkopuoli
varovasti.
Käytä pesukoneen
ulkopuolen ja
kumiosien
puhdistukseen
ainoastaan
haaleaan veteen
kastettua pyyhettä
ja saippuaa.

Pistotulpan jättäminen
pistorasiaan pesuko-
neen puhdistuksen
ajaksi.
Irrota pistotulppa aina
pistorasiasta kaikkien
huoltotoimenpiteiden
suorittamisen ajaksi.

Käyttää liuotinaineita
ja hankaavia pesu-
aineita.
Älä puhdista pesuko-
neen ulkopuolta tai
sen kumiosia koskaan
liuotinaineita tai
hankaavia pesuaineita
käyttämällä.

Pesuainelokeron jättä-
minen likaiseksi.
Voit vetää
pesuainelokeron ulos
ja puhdistaa sen yksin-
kertaisesti juoksevan
veden alla.

Lähteä lomalle ilman
pesukoneen turvalli-
suuden varmistamista.
Tarkista aina ennen
lomalle lähtöä, että
pistotulppa on irrotettu
pistorasiasta ja vesi-
hana on kiinni.

Pesukoneeseen ei
tule vettä.

Onko letku kytketty oi-
kein vesihanaan ?

Puuttuuko vesi? Varmista,
onko veden tulo katkaistu ra-
kennus- tai tietöiden vuoksi.

Onko veden paine riittävä?
Tarkista, onko vesipumppu vi-
allinen.

Onko hanan suodatin puh-
das?  Pienet epäpuhtaudet tai
lika ovat voineet tukkia hanan
suodattimen, mikäli vesi on erit-
täin kalkkipitoista tai vesi-
verkostoon on tehty korjaus-
töitä.

Onko kumiletku taittunut?
Pesukoneen kumisen veden
tuloletkun on oltava mahdolli-
simman suorassa. Varmista, et-
tei se ole puristunut tai taittu-
nut.

Ohjelman valinta-
nuppi pyörii tyhjää.

Odota muutama minuutti,
kunnes pumppu tyhjentää
rummun, sammuta Margherita
2000 pesukone, valitse yksi
symboleista  stop/reset, ja
käynnistä pesukone uudelleen.
Kutsu huoltopalvelu paikalle,
mikäli nuppi pyörii tyhjää vielä
tämän jälkeenkin.

Pesukone täyttää ja
tyhjentää veden
jatkuvasti.

 Onko letku asetettu liian
alas? Letku on asennetta 60 -
100 cm korkeudelle.

 Onko letkun suukappale
vedessä?

 Onko seinäviemärissä il-
maa?  Sulje vesihana, sammu-
ta pesukone ja kutsu huolto-
palvelu paikalle, mikäli ongel-
ma ei poistu näiden toimenpi-
teiden jälkeen.
Mikäli asut korkealla,
vesijohdoissa voi tapahtua
lappoilmiöitä.
Asenna tarkoitukseen sopiva
venttiili, jolloin nämä ilmiöt
poistuvat.
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Yksinkertaista: uuden Ariston teknologian avulla riittää jo
puolet vesimäärästä kaksinkertaisen pyykkimäärän pesuun!
Tämän vuoksi et näe vettä pyöreän ikkunan lävitse.
Vettä käytetään todella vähän, jolloin luonnonvarat
säästyvät, mutta puhdasta tulee.
Ja tietenkin sähköä kuluu vähemmän.

Mutta missä on vesi?



Pesukone ei poista
vettä tai linkoa.

Onko valitussa ohjelmassa
veden poisto?  Joissakin oh-
jelmissa veden poisto on
käynnistettävä käsin.

Onko "Rypistymisen
estotoiminto" päällä (niissä
pesukoneissa, joissa on tämä
mahdollisuus)?  Tämän
toiminnon yhteydessä veden
poisto on käynnistettävä käsin.

Onko poistopumppu on tu-
kossa?  Sulje vesihana, irrota
pistotulppa pistorasiasta ja tar-
kista poistopumpun kunto sivul-
la 25 olevien ohjeiden avulla tai
kutsu paikalle tekninen huolto-
palvelu.

Onko veden poistoletku
taittunut?  Pesukoneen
veden poistoletkun on oltava
mahdollisimman suorassa.
Varmista, ettei se ole
puristunut tai taittunut.

Onko veden poisto-
järjestelmä tukossa?
Estääkö veden poistoputken
mahdollisessa jatkojohdossa
oleva tukos veden poiston?

Pesukone tärisee
paljon linkouksen
aikana.

Onko heiluva yksikkö va-
pautettu oikein asennuksen
yhteydessä?  Katso seuraavaa
sivua, jossa asennus on selvi-
tetty yksityiskohtaisemmin.

Onko pesukone tasallaan?
Pesukoneen tasaisuus on tarkis-
tettava säännöllisesti. Ajan
myötä pesukone voi liikkuu
huomaamattomasti. Säädä tasai-
suutta pienien jalkojen avulla ja
tarkista se vesivaa'an avulla.

Onko pesukone liian
tiukasti seinän ja
huonekalun välissä?
Sisäänrakentamattomien malli-
en on päästävä heilumaan jon-
kin verran linkouksen aikana.
Varmista, että pesukoneen ym-
pärillä on muutama senttimetri
vapaata tilaa.

Pesukoneesta vuotaa
vettä.

Onko veden tuloletkun
rengasmutteri tiukasti kiin-
ni?  Sulje vesihana, irrota
pistotulppa pistorasiasta ja kier-
rä rengasmutteria tiukemmalle.

Onko pesuainelokero tukos-
sa?  Vedä pesuainelokero ulos
ja pese se juoksevan veden alla.

Onko veden poistoletku tiu-
kasti kiinni?  Sulje vesihana,
irrota pistotulppa pistorasiasta
ja pane letku tiukasti kiinni.

Vaahtoa muodostuu
liikaa.

Sopiiko pesuaine pesu-
koneessa käytettäväksi?
Tarkista, että pesuaine on tar-
koitettu "konepesulle", "käsi- ja
konepesulle" tai tarkoitusta
vastaavaan käyttöön.

Onko pesuaineen määrä oi-
kea?  Liian suuri määrä pesu-
ainetta tuottaa liikaa vaahtoa
ja tarjoaa heikomman pesu-
tuloksen. Tämän lisäksi se ai-
heuttaa karstan muodostumis-
ta pesukoneen sisäosiin.

Kutsu lähin valtuutettu tekninen
huoltopalvelu paikalle, mikäli pe-
sukone ei toimi näiden
tarkistusten jälkeenkään ja
toimintahäiriö jatkuu. Ilmoita täl-
löin seuraavat tiedot:
- toimintahäiriön tyyppi
- tunnus (Malli....)
- sarjanumero (S/N....)
Nämä tiedot löytyvät pesukoneen
takaosaan sijoitetusta
arvokyltistä.

Tekniset tiedot

Älä anna
valtuuttamattoman
asentajan suorittaa

pesukoneen
korjauksia.

Varmista, että
korjauksissa
käytetään
ainoastaan

alkuperäisiä
varaosia.
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Malli AL 129 SL

Mitat leveys cm 59,5
korkeus cm 85
syvyys cm 53,5

Täyttömäärä 1 - 5,5 kg

Sähköliitäntä jännite 220/230 V 50 Hz
suurin liitäntäteho1850 W

Vesiliitäntä korkein vedenpain 1 MPa (10 bar)
alhaisin vedenpaine 0,05 MPa (0,5 bar)
rummun tilavuus 46  litraa

Linkousnopeus 1200 kierrokseen asti minuutiss

IEC 456 normia
noudattavat
tarkistus-
ohjelmat

suoriterru 5,0 kg  pyykkimäärällä

Tãmã laite tãyttãã EN:n asettamat mããrãykset 89/336/EU, 73/23/EU.



Kun Margherita 2000
saapuu kotiisi

Asennus ja pesukoneen siirtäminen

Oikea asennus on erittäin tärkeä pesukoneen moitteettoman
toiminnan kannalta sekä uuden pesukoneen hankinnan, että
muuton yhteydessä suoritettavan siirtämisen jälkeen.

Koukku, jota on käytettävä sil-
loin kun veden poistoletkun pää
jää alle 60 cm korkeudelle.

Käytä muovista letkun ohjainta
ja kiinnitä se hanaan, mikäli letku
poistaa veden kylpyammeeseen tai
pesualtaaseen.

Ohjain kylpyammeisiin ja
pesualtaisiin tapahtuvalle veden
poistolle.

Letku ei saa jäädä koskaan veteen.
Emme suosittele jatkoletkujen käyt-
töä. Mikäli kuitenkin joudut käyttä-
mään niitä jostain syystä varmista,
että niiden läpimitta vastaa alkupe-
räisen letkun läpimittaa ja ettei sen
pituus ylitä 150 cm. Anna ammatti-
taitoisen asentajan tarkistaa seinä-
viemäri, mikäli veden poisto tapah-
tuu siihen. Jos taas asunto on ker-
rostalon ylimmissä kerroksissa voi
esiintyä ns. lappoilmiöitä, joiden
vuoksi pesukone syöttää ja poistaa
vettä jatkuvasti.
Hanki tällöin tarkoitukseen oleva
lappoilmiön estoventtiili, jonka avul-
la tämä häiriö voidaan välttää.

Sähkökytkentä
Varmista seuraavat seikat ennen pe-
sukoneen kytkemistä pistorasiaan:
1) sähköpistorasia kykenee kestä-

mään arvokyltissä osoitetun pe-
sukoneen tuottaman maksimi-
tehon ja että pistorasia vastaa lain
vaatimuksia;

2) syöttöjännite on arvokyltissä
osoitettujen arvojen rajoissa;

3) pistorasia soveltuu pistotulpalle.
Älä käytä sovittimia, mikäli pistorasia
ei sovellu pesukoneen pistotulpalle
vaan vaihda pistorasia tai pistotulppa;

4) kotitalouksien sähkölaitteistojen on
oltava "maadoitettuja".

Poista pakkausmateriaali ja
varmista, että pesukone on
moitteettomassa kunnossa. Kutsu
ammattitaitoinen asentaja paikalle,
mikäli et ole varma sen kunnosta.
Pesukoneen sisäosat on kiinnitetty
paikalleen kuljetuksen ajaksi neljällä
takapaneeliin asetetulla ruuvilla.

Poista ruuvit, kumikappale ja sen
välikappale (säilytä kaikki osat
huolellisesti) ja sulje reiät mukana
toimitetuilla muovikorkeilla ennen
pesukoneen käyttöönottoa.
Tärkeää: sulje kolme pesukoneen
takana oikealla alhaalla olevaa
pistotulpan reikää korkilla
(toimitetaan vakiovarusteena).

Pesukoneen tasoitus
Pesukoneen moitteettoman toimin-
nan kannalta on tärkeää, että se on
asetettu tasalleen. Voit tasoittaa pe-
sukoneen yksinkertaisesti
etummaisia jalkoja käyttämällä.
Varmista, ettei työtasolla mitattu
kaltevuuskulma ylitä 2°. Varmista,
ettei pesukoneen alaosan ilman-
vaihto tukkeudu, mikäli asetat sen
kokolattiamaton päälle.

Voit säätää etummaisia jalkoja.

Vesiverkkoon kytkentä
Varmista, että veden paine on pesu-
koneen taakse sijoitetussa kyltissä
annettujen arvojen rajoissa. Kytke
veden tuloletku kylmään
vesihanaan, jonka putkikierre on 3/
4 ja aseta suodattimella varustettu
kuminen tiiviste niiden väliin.

A

Kumiletkun suodatin.

Anna veden valua ennen kytkennän
suorittamista, kunnes siinä ei ole
mitään epäpuhtauksia, mikäli
vesiputkisto on uusi tai sitä ei ole
käytetty pitkään aikaan. Kytke letku
pesukoneeseen sen ylhäällä oikeal-
la olevaan vesiliittimeen.

Ylhäällä oikealla oleva vesiliitin.

Veden poistoletkun kytkentä
Pesukoneen takana on kaksi kouk-
kua (oikealla tai vasemmalla), johon
veden poistoputki on kiinnitettävä.
Aseta toinen pää viemäriin tai sijoita
se pesualtaaseen tai kylpyammee-
seen siten, ettei se joudu puristuksiin
tai liian suurille mutkille. On tärke-
ää, että pää jää 60 - 100 cm korkeu-
delle. Kiinnitä letku pesukoneen
takapaneelin yläosaan sijoitettuun
koukkuun, mikäli joudut kiinnittä-
mään letkun pään alle 60 cm etäi-
syydelle lattiasta.

Huomio!
Valmistaja ei vastaa
mistään vahingoista,

jotka johtuvat yllä
olevien ohjeiden
laiminlyönnistä.

Älä jätä muovipusseja,
polystyreenipaloja,
nauloja tai muita

pakkausmateriaalia
lasten ulottuville, sillä
ne saattavat aiheuttaa

vaaratilanteita.

Säilytä kiinnitysruuvit ja
välikappaleet. Voit

käyttää niitä uudelleen
pesukoneen siirron

yhteydessä pesukoneen
sisäosien kiinnittämiseen,

jolloin ne eivät pääse
vaurioitumaan

kuljetuksen aikana.
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Hoida pesukonettasi huolella
Se maksaa vaivan

Helppo hoito ja huolto

Pesukoneesi on luotettava työkumppani. Hoida
sitä huolellisesti ja säännöllisesti, jolloin se
tarjoaa parhaan pesutuloksen ja kestää käytössä
pitkään.

Margherita 2000 pesukone on
suunniteltu kestämään useita
vuosia ilman ongelmia. Joidenkin
yksinkertaisten huoltojen avulla
pesukoneesi säilyy huippukun-
nossa vielä pidempään. Muista
ensinnäkin sulkea vesihana aina
jokaisen pesun jälkeen, sillä jat-
kuva veden paine voi kuluttaa
joitakin pesukoneen osia.
Tämän lisäksi tietenkin vältyt
vesivahingoilta silloin, kun et ole
kotona.
Käytä kalkinpoistoainetta, mikä-
li alueesi vesi on erittäin kovaa
(vesi on kovaa, mikäli se jättää
helposti valkoisia tahroja hanojen
tai viemäreiden ympärille erityi-
sesti kylpyammeessa.
Ota tarvittaessa yhteys paikalli-
seen vesilaitokseen tai lähimpään
putkimieheen ja kysy lisätietoja
alueesi vedestä).
Tyhjennä taskut huolellisesti en-
nen pesun aloittamista. Poista
myös rintaneulat, nimilaput tai
muut kovat esineet.
Pese pesukoneen ulkopuoli
haaleaan veteen kastellulla
pyyhkeellä ja saippualla.

Älä käytä liikaa pesu- tai
lisäainetta.
Tavallinen pesuaine sisältää jo
kalkinpoistoainetta. Käytä erityi-
siä kalkinpoistoon tarkoitettuja
tuotteita jokaisen pesun yhtey-
dessä ainoastaan silloin, kun vesi
on erittäin kovaa (ts. sisältää pal-
jon kalkkia).
Suorita pesukoneessa joskus
pesujakso käyttämällä ainoas-
taan kalkinpoistoainetta (ilman
pesuainetta tai pyykkiä).
Älä käytä liikaa pesu- tai lisä-
aineita, sillä ne muodostavat täl-
löin liikaa vaahtoa. Tästä puoles-
taan voi olla seurauksena karstan
muodostuminen pesukoneen si-
sään ja ajan myötä pesukoneen
komponenttien vaurioituminen.

Tarkista pumpun ja kumiletkun kunto aina tarvittaessa
Margherita 2000 on varustettu itsepuhdistavalla pumpulla, jota ei tarvitse puhdistaa tai huoltaa. Pienet esineet, kuten
kolikot, nepparit ja löysät napit voivat kuitenkin joutua pumppuun. Vahinkojen välttämiseksi ne jäävät tällöin kuitenkin
pumpun alaosassa olevaan esikammioon, jonka voit puhdistaa aina tarvittaessa.

Muista pestä
irrotettava

pesuainelokero
säännöllisin väliajoin.

Voit välttyä
kerrostumien

muodostumiselta
huuhtelemalla sen
yksinkertaisesti

juoksevan veden alla.

Tyhjennä taskut aina, sillä pienet esineet voivat
vahingoittaa Margherita 2000 pesukonettasi.

Voit aukaista tämän esikammion poistamalla yksinkertaisesti
pesukoneen alaosaan sijoitetun suojakannen ruuvimeisseliä
käyttämällä (kuva 1). Poista esikammion kansi tämän jälkeen
kääntämällä sitä vastapäivään (kuva 2) ja tarkista sen sisältö
huolellisesti.

Kumiletku
Tarkista kumiletkun kunto vähintään kerran vuodessa.
Vaihda se välittömästi uuteen, mikäli siinä ilmenee halkeamia
tai uria, sillä pesun aikana letkun on kyettävä kestämään
suuria paineita, jotka voivat aiheuttaa letkun odottamattoman
rikkoutumisen.

Huomio:  Varmista, että pesujakso on loppunut ja että pistotulppa on irrotettu pistorasiasta aina ennen kannen
poistamista tai huoltotoimenpiteiden aloittamista. On täysin normaalia, että jonkin verran vettä valuu ulos
kannen poistamisen jälkeen. Varmista suojakannen paikalleen asetuksen yhteydessä, että alaosassa olevat
koukut asettuvat tarkoitukseen oleviin uriin ennen kuin työnnät sitä pesukonetta kohden.
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Tärkeintä on
kuitenkin

Sinun ja lastesi turvallisuus

Margherita 2000 on valmistettu tiukkojen
kansainvälisten turvanormien vaatimusten
mukaisesti. Näin sinun ja perheesi turvallisuus
voidaan taata parhaalla mahdollisella tavalla.

Lue seuraavat varoitukset sekä
kaikki tässä käyttöoppaassa ole-
vat ohjeet huolellisesti. Ne tarjo-
avat käytännön vinkkien lisäksi
erittäin tärkeitä pesukoneen tur-
valliseen käyttöön sekä huoltoon
liittyviä ohjeita.
1. Margherita 2000 pesuko-

netta ei saa asentaa ulko-
salle silloinkaan, kun
asennustila on suojattu
katoksella, sillä sen jättämi-
nen alttiiksi sateelle ja ilmas-
ton tekijöille voi aiheuttaa
vaaratilanteita.

2. Pesukonetta saavat käyt-
tää ainoastaan aikuiset ja
sitä saa käyttää vain pyykin-
pesuun tässä käyttö-
oppaassa annettujen ohjei-
den mukaisesti.

3. Pesukoneen mahdollinen
siirto on suoritettava varo-
vasti kahden tai kolmen hen-
kilön voimin. Älä yritä siirtää
sitä yksin, sillä pesukone on
erittäin raskas.

4. Tarkista että rumpu on
tyhjä ennen kuin panet uu-
den pyykin pesukoneeseen.

5. Älä koske pesukoneeseen
avojaloin tai silloin, kun
kätesi tai jalkasi ovat
märät tai kosteat.

6. Älä käytä jatkojohtoja tai
haaroitusrasioita, jotka
ovat vaarallisia erityisesti
kosteissa tiloissa. Varmista,
ettei sähköjohto ole taittunut
tai puristunut.

7. Älä aukaise pesuaine-
lokeroa koneen toiminnan
aikana ja älä käytä
käsipesuun tarkoitettua
pesuainetta  sillä sen
muodostama runsas vaahto
voi vahingoittaa pesukoneen
sisäosia.

8. Älä vedä johdosta tai
pesukoneesta, kun haluat
irrottaa pistotulpan seinä-
pistorasiasta: tämä on erit-
täin vaarallista.

9. Älä koske poistoveteen
pesukoneen toiminnan aika-
na, sillä se saattaa olla erit-
täin kuumaa. Myös pyöreä
luukku lämpenee pesun
aikana, joten pidä lapset kau-
kana. Älä yritä aukaista tai
sulkea pyöreää luukkua
väkisin, sillä tämä voisi va-
hingoittaa luukun aukkoon si-
joitetun auksaisun estävän
turvalaitteen mekanismia.

10. Toimintahäiriön yhteydes-
sä sulje ensiksi vesihana ja
irrota pistotulppa seinä-
pistorasiasta. Älä käsittele
pesukoneen sisäosia millään
tavoin tai yritä korjata pesu-
konetta.

Tahdon ainoastaan
erikoistuneen ja
valtuutetun asentajan,
joka käyttää
alkuperäisiä taattuja
Ariston varaosia!
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Kuinka sähköjohdon vaihto tapahtuu
Syöttöjohto tulee vaihdatuttaa ainoastaan valtuutetulla huoltoteknikolla.
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Hemmeligheden
bag tekstilerne
Hemmeligheden
bag tekstilerne

Instruktioner vedrørende
installation og brug DK

Margherita 2000
 Sikker

    og brugervenlig
 vaskemaskine
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AL 129 SL

100% renhed
ved 40° C
Den første vaskema-
skine, som er i stand til
at sikre perfekt renhed
allerede ved 40° C

Cachemire
Gold
Den første vaskema-
skine, som er blevet
anerkendt af "The
Woolmark Company�

Miljøvenlig
skylning
Den første vaskema-
skine, som fjerner
alle rester af
vaskemiddel



Nedenfor vises de 11 emner, som beskrives i denne
manual. Læs, lær og mor dig: Opdag mange små
hemmeligheder for at opnå et bedre vaskeresultat på
en hurtig måde, som også forlænger vaskemaskinens
levetid - og som fremfor alt øger sikkerheden.

Hurtig vejledning vedrørende
brug af Margherita 2000

1. Installation og flytning (s. 38)

Installationen efter levering eller efter flytning er det vigtigste ind-
greb for at sikre korrekt funktion i Margherita 2000. Kontrollér altid:
1. at strømforsyningen opfylder de gældende krav.
2. at slangerne for vandtilførsel og afløb er tilsluttet korrekt.
3. at vaskemaskinen er anbragt plant. Det kan betale sig at udføre

denne kontrol både med hensyn til vaskemaskinens levetid og
vaskeresultatet.

2. Tøj, som kan maskinvaskes, og start af
Margherita 2000 (s. 30)

Det er vigtigt at sortere vasketøjet korrekt for at sikre et godt vaske-
resultat og en forlængelse af vaskemaskinens levetid. Lær alle tricks
og hemmeligheder ved sortering af vasketøj: farver, tekstiltype og
tendens til at fnugge er de vigtigste kriterier.

3. Vejledning vedrørende forståelse af vaskemærker
(s. 33)

Symbolerne på tøjets vaskemærker er nemme at forstå og indeholder
meget vigtige oplysninger for at opnå et godt vaskeresultat. Her
finder du en nem vejledning, som gør dig i stand til at vælge rigtigt
mellem anbefalede temperaturer, efterfølgende behandlinger og stryg-
ning.

4. Nyttige råd for at undgå fejl (s. 34)

Engang var det bedstemødrene, som gav de gode råd, og der fandtes
ikke syntetiske stoffer: Derfor var det naturligvis nemt at vaske. I
dag giver Margherita 2000 dig mange gode råd og den gør dig endvi-
dere i stand til at vaske uld og kashmir på samme måde som en
vaskeekspert gør det i hånden.

5. Skuffe til vaskemiddel (s. 35)

Brug af skuffe til vaskemiddel og beholder til blegemiddel.

6. Beskrivelse af betjeningspanelet (s. 31)

Betjeningspanelet på Margherita 2000 er meget enkelt. Nogle få kon-
troller for at fastsætte vasketypen: fra ultraprogrammet, der er i
stand til at vaske mekanikerens kedeldragt ren, til skåneprogrammerne
for kashmir. Bliv fortrolig med vaskemaskinens funktioner og opnå
bedre vaskeresultater samtidigt med at vaskemaskinens levetid for-
længes. Det er nemt.

7.  Vejledning vedrørende vaskeprogrammer i
  Margherita 2000 (s. 32)

En nem tabel, som gør det nemt at få et overblik over programmer,
temperaturer, vaskemidler og eventuel brug af skyllemiddel, blege-
middel osv. Brug tabellen korrekt og opnå et perfekt vaskeresultat
med en tids-, vand- og strømbesparelse hver dag.

8. Eftersyn og vedligeholdelse (s. 39)

Margherita 2000 er din ven: Vaskemaskinen kræver blot nogle få
kontroller, som honoreres med driftssikkerhed og mange fordele.
Få vaskemaskinen efterset regelmæssigt og du kan være sikker på,
at den vasker for dig i årevis.

9.  Fejlfinding (s. 36 og 37)

Se oplysningerne i dette afsnit, inden du retter henvendelse til en
tekniker: Størstedelen af problemerne kan du selv straks løse. Hvis
du ikke er i stand til at løse problemet, rettes henvendelse til Ariston
servicecenteret, som på kort tid udfører en hvilken som helst repara-
tion.

10. Tekniske specifikationer (s. 37)

Dette afsnit indeholder de tekniske specifikationer for din vaskema-
skine: Modelbetegnelsen, specifikationer vedrørende strøm og vand,
mål, kapacitet, centrifugeringshastighed samt opfyldelse af italien-
ske og europæiske standarder.

11. Sikkerhed for både dig og børnene (s. 40)

Dette afsnit indeholder uundværlige oplysninger med hensyn til din
og familiens sikkerhed - fordi den er den vigtigste.

M ARGHERITA
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Hvad kan maskinvaskes?
Inden vask kan du selv gøre meget for at sikre et godt vaskeresultat. Sortér
vasketøjet på baggrund af tekstiltyper og farver. Se vaskemærkerne og
følg instruktionerne. Anbring skiftevist små og store stykker tøj i
vaskemaskinen.

Inden vask.
Sortér vasketøjet på baggrund af
tekstiltype og farveægthed: De
robuste tekstiler må ikke vaskes
sammen med de sarte tekstiler.
Lyse farver må ikke vaskes sam-
men med mørke farver.
Tøm lommerne i tøjet for mønter,
papir, pengesedler og små gen-
stande og kontrollér knapperne.
Reparér eller fjern straks løse
knapper, idet de kan rive sig løs i
forbindelse med vask i vaskema-
skinen.

Pletfjerning
Blæk og tusch Dup pletten med vat, der er fugtet med methylalkohol eller sprit (90°).
Tjære Dup pletten med frisk smør, tør over med terpentin og vask straks tøjet.
Stearin Skrab pletten. Anbring herefter to stykker køkkenrulle og stryg pletten med et varmt strygejern. Tør
over med vat, der er fugtet med terpentin eller methylalkohol.
Tyggegummi Tør over med neglelakfjerner og tør efter med en ren klud.
Mug Bomuld og hvidt linned skal lægges i blød i en opløsning bestående af 5 dele vand, 1 del blegemiddel og 1
spiseskefuld eddike. Vask straks tøjet. Med hensyn til hvidt tøj af andre tekstiler anvendes 10% brintoverilte.
Vask straks tøjet.
Læbestift Dup pletten med æter, hvis tøjet er af uld eller bomuld. Med hensyn til tøj af silke anvendes
pletfjerningsmiddel.
Neglelak Anbring tøjet, således at pletten vender mod et stykke køkkenrulle. Fugt med opløsningsmiddel og fjern
tøjet efterhånden, som farven afgives på køkkenrullen.
Græs Dup pletten med vat, der er fugtet med methylalkohol.

Start af Margherita 2000

Det er vigtigt at starte Margherita
2000 korrekt for at opnå et godt
vaskeresultat, for at undgå pro-
blemer samt for at forlænge va-
skemaskinens levetid. Efter an-
bringelse af vasketøjet, påfyld-
ning af vaskemiddel og eventu-
elt skyllemiddel og blegemiddel
skal du altid kontrollere, at:

1. Lågen er lukket korrekt.
2. Stikket er sat i stikkontakten.
3. Vandhanen er åben.
4. Knappen A er drejet til et af
symbolerne  (Stop/Reset).

Vælg programmet
Programmet skal vælges på bag-
grund af tøjet, som skal vaskes, ty-
pen af snavs samt mængden af va-
sketøj. Vedrørende valg af program-
met henvises til tabellen på side 32.
Tryk på tasten for On/Off L
(position ON), og indstil tempera-
turen ved hjælp af knappen B.
Kontrollér, at knappen C er an-
bragt i den ønskede position, og
drej herefter knappen A, indtil det
valgte program står ud for pilen
øverst i kontrolruden O. Brug om
nødvendigt også tasterne F, G, H
og I.

Umiddelbart efter installationen skal der udføres
en vask ved at indstille programmet "1" til 90°.

Med hensyn til sarte
tekstiler: Anbring

undertøj,
nylonstrømper og

sarte tekstilstykker i
en vaskepose for at

beskytte dem.

Sortering af vasketøjet
på baggrund af

tekstiltyper, farver og
tendens til at fnugge er
vigtig for at opnå gode

vaskeresultater.

Husk, at du skal indstille funktio-
nen for "programmeret start" inden
vask, hvis du ønsker at benytte
denne funktion.

Efter vask...
Vent, indtil kontrollampen N er
slukket: Der går ca. tre minutter.
Sluk herefter Margherita 2000 ved
at trykke på tasten for On/Off L
(position OFF). Herefter kan du
åbne lågen på sikker måde.

Efter fjernelse af vasketøjet skal
du altid lade lågen stå helt åben
eller på klem, således at den re-
sterende fugtighed kan for-
dampe.
Luk altid vandhanen.
Vær opmærksom på, at det
valgte program forbliver i va-
skemaskinens hukommelse ef-
ter afbrydelse af forsyningen
eller slukning af vaskemaski-
nen.

Vaskemærkerne giver
dig alle oplysninger.
Læs altid vaskemærkerne: Vaske-
mærkerne fortæller dig alt om
det pågældende stykke tøj, samt
hvordan det vaskes på den bed-
ste måde.
På side 33 kan du se, hvad
vaskemærkernes symboler bety-
der. Vaskemærkernes oplysnin-
ger er vigtige for at opnå et bedre
vaskeresultat og reducere slid-
det på tøjet.

Anordning til forhindring
af balanceforskydning.
Denne vaskemaskine er forsynet
med en elektronisk styret
specialanordning til balancering
af tøjet i vaskemaskinen: Inden
centrifugeringen sørger denne
anordning for, at tøjet fordeles så

ensartet som muligt i tromlen på
en måde, som harmonerer med
tekstiltypen og den oprindelige
placering af vasketøjet. Derfor
vibrerer vaskemaskinen ikke og
udsender ikke støj - selv i forbin-
delse med kraftig centrifugering.
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Tast for pletfjerning (se s. 35)
Ved at trykke på denne tast vasker
Margherita 2000 tøjet mere intenst,
hvilket forbedrer virkningen af de
flydende pletfjerningsmidler,
således at selv de vanskeligste
pletter fjernes. Brug af tasten for
pletfjerning udelukker brug af
tasten for forvask  (I).

Tast for forvask
Denne tast gør det muligt at ud-
føre forvask i alle programmer
med undtagelse af programmerne
for uld samt specialprogram-
merne (se s. 32).
Brug af denne tast udelukker brug
af tasten for pletfjerning  (H).

Tast for tændt/slukket (On/Off)
Når der er trykket på tasten L, er
vaskemaskinen tændt. Når der
ikke er trykket på tasten, er va-
skemaskinen slukket.
Slukning af maskinen medfø-
rer ikke sletning af det valgte
program.

Kontrollampe for tændt/slukket
(On/Off)
Kontrollampen M blinker, når
maskinen er tændt og afventer
indstilling af et program. Når
kontrollampen er tændt uden at
blinke, betyder dette, at det valgte
program er blevet registreret.

Kontrollampe for blokeret låge
Når kontrollampen er tændt, bety-
der dette, at lågen er blokeret, således
at det forhindres, at den åbnes ved
et uheld. For at undgå skader må
lågen først åbnes, når kontrollampen
er slukket. Der går ca. tre minutter.

(medfølger) til blegemiddel. Be-
holderen skal anbringes i rum 1.

Pult
Her finder du beskrivelserne af
vaskeprogrammerne samt en beskri-
velse af tasternes funktioner. Pulten
åbnes ved at trække den udad.

Tast for antikrøl funktion
Denne tast gør det muligt at af-
bryde programmet (på symbolet

), således at tøjet ligger i blød i
vandet inden centrifugeringen.
Denne funktion er yderst veleg-
net i forbindelse med vask af
sarte og syntetiske tekstiler. Ta-
sten anvendes udelukkende i pro-
grammer til syntetiske stoffer,
silke og gardiner, eller i tilfælde,
hvor du ikke har mulighed for at
fjerne vasketøjet fra vaskemaski-
nen umiddelbart efter afslutning
af vasken. Inden åbning af lågen
er det nødvendigt at afslutte
vaskecyklussen på følgende
måde:
Silke og gardiner: Tryk på tasten
F. Herefter tømmes Margherita
2000 for vand.
Syntetiske stoffer:  Tryk på ta-
sten F, hvis du ønsker centrifu-
gere tøjet, eller drej knappen A,
indtil symbolet   er valgt, hvis
du blot ønsker at tømme vaske-
maskinen for vand.

Tast for lynvask
Denne tast reducerer vaske-
programmets varighed med ca. 30%.
Tasten kan ikke benyttes i forbin-
delse med specialprogrammer
(se s. 32) samt programmerne for
uld og silke.

Her er det dig, som bestemmer
Beskrivelse af betjeingspanelet

Valg af de rigtige programmer er vigtigt - og det er nemt.

Knapperne er forsynet med
vippemekanisme. Knapperne vippes
udad på ny ved at trykke forsigtigt midt
på den pågældende knap.

Programvælgerknap og knap
for programmeret start
Anvendes til valg af vaske-
programmet.
Inden indstilling ved hjælp af
knappen skal du trykke på ta-
sten for On/Off (L). Kontrol-
lampen M begynder at blinke.
Det valgte program vises i
kontrolruden O.
Husk at knappen skal drejes
med uret.
Programmerne vælges ved at an-
bringe pilen på kontrolruden O ud
for symbolet/nummeret, som sva-
rer til det ønskede program i min.
5 sek. Efter 5 sek. er indstillingen
blevet registreret, kontrollampen
M holder op med at blinke (forbli-
ver tændt) og vasken indledes.
Hvis du ønsker at afbryde det
igangværende program eller ind-
stille et andet program, skal du
vælge et af symbolerne  (Stop/
Reset). Vent herefter 5 sek. Når
sletningen er blevet registreret,
begynder kontrollampen M at
blinke. Du kan endvidere anvende
denne knap til programmeret start
af vaskemaskinen: Vælg en af de
fire positioner for programmeret
start og vent 5 sek. Herefter er
indstillingen blevet registreret
(kontrollampen M holder op med
at blinke og forbliver tændt) og
du kan herefter vælge det øn-
skede program.
Kontrollampen M blinker på
speciel måde (2 sek. tændt og 4
sek. slukket) for at vise, at den
forsinkede start er blevet
indstillet.
I løbet af dette tidsrum er det
muligt at åbne lågen og fjerne
eller lægge andet tøj ind i
vaskemaskinen.
Efter indstilling og registrering af
vasken, har det ikke længere
nogen betydning, hvis knappen
drejes (dette gælder dog med
undtagelse af positionen for 
Stop/Reset).

Temperaturvælgerknap
Anvendes til indstilling af vaske-
temperaturen, som fremgår af
tabellen over programmer (se s. 32).
Knappen gør det endvidere muligt
at reducere temperaturen, som
anbefales til det valgte program, og
vaske med koldt vand ( ).

Knap til frakobling af centri-
fugering
Anvendes til frakobling af centri-
fugeringen (ved at vælge symbo-
let ) og til reduktion af
centrifugeringshastigheden i det
valgte program. Der findes føl-
gende maks. hastigheder for de
4 tekstiltyper:
Tekstil Hastighed
Bomuld 1.200 omdr./min.
Syntetisk 800 omdr./min.
Uld 600 omdr./min.
Silke ingen
Under alle omstændigheder
fordeler vaskemaskinen tøjet ved
lav hastighed.

Skuffe til vaskemiddel
Skuffen er opdelt i tre rum:
1. Vaskemiddel til forvask
2. Vaskemiddel til vask
3. Skyllemiddel, stivelse, par-

fume.
Vaskemaskinen er endvidere for-
synet med en ekstra beholder 4

Skuffen til vaskemiddel og
den ekstra beholder til
blegemiddel er anbragt her.
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Tekstil- og snavstypeo Programv-
ælgerknap

Temperatur-
vælgerknap

Vaskemid-
del vask

Skyllemid-
del

Blegemidd-
el og tast
for plet-
fjerning

Vaskepro-
grammets
varighed
(minutter)

Beskrivelse af vaskecyklus

ROBUSTE TEKSTILER

Meget snavsede hvide tekstiler
(lagen, duge osv.) 1 90°C ◆ ◆

Skåns.
/Alm. 145

Vask ved 90° C, skylninger, centrifugering
undervejs og slutcentrifugering

Meget snavsede hvide og kulørte
tekstiler 2 60°C ◆ ◆

Skåns.
/Alm. 130 Vask ved 60° C, skylninger, centrifugering

undervejs og slutcentrifugering

Meget snavsede hvide og kulørte
tekstiler 3 40°C ◆ ◆ 150 Vask ved 40° C, skylninger, centrifugering

undervejs og slutcentrifugering

Let snavsede hvide tekstiler og sarte
kulørte tekstiler (skjorter, trøjer osv.) 4 40°C ◆ ◆

Skåns.
/Alm. 95

Vask ved 40° C, skylninger, centrifugering
undervejs og slutcentrifugering

Skylninger/Blegemiddel
◆ ◆

Skåns.
/Alm.

Skylninger, centrifugering undervejs og
slutcentrifugering

Centrifugering Tømning og slutcentrifugering

Stop/Reset Afbryder/sletter det valgte program

SYNTETISKE TEKSTILER

Meget snavsede syntetiske
tekstiler med robuste farver
(spædbørnsundertøj osv.)

5 60°C ◆ ◆ Skånsom 100
Vask ved 60° C, skylninger, antikrøl
eller skånecentrifugering

Syntetiske tekstiler med sarte
farver (alle former for let snavset
undertøj)

6 40°C ◆ ◆ Skånsom 70
Vask ved 40° C, skylninger, antikrøl
eller skånecentrifugering

Syntetiske tekstiler med sarte
farver (alle former for let snavset
undertøj)

7 30°C ◆ ◆ 30
Vask ved 30° C, skylninger og
skånecentrifugering

Skylninger/Blegemiddel
◆ Skånsom

Skylninger, antikrøl eller
skånecentrifugering

Skyllemiddel
◆

Skylninger med indtagning af skyllemiddel,
antikrøl eller skånecentrifugering

Centrifugering Tømning og skånecentrifugering

Stop/Reset Afbryder/sletter det valgte program

ULD

Vaskes i hånden 8 40°C ◆ ◆ Skånsom 45 Vask ved 40° C, skylninger og
skånecentrifugering

Skylninger/Blegemiddel ◆ Skånsom Skylninger og skånecentrifugering

Centrifugering Tømning og skånecentrifugering

Stop/Reset Afbryder/sletter det valgte program

SILKE og GARDINER

Meget sart tøj og tekstiler
(gardiner, silke, viskose osv.) 9 30°C ◆ ◆ 50 Vask ved 30° C, skylninger, antikrøl

eller tømning

Skylninger ◆ Skylninger, antikrøl eller tømning

Tømning Tømning

Stop/Reset Afbryder/sletter det valgte program

PROGRAMMERET START

Forsinkelse på 12, 9, 3 timer eller
1 time

Forsinker starten med 12, 9, 3 timer
eller 1 time

Stop/Reset Afbryder/sletter det valgte program

Programmer til alle årstider
Hvad vil du vaske i dag?
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100% renhed ved 40° C Margherita 2000 har et specialprogram, som gør det muligt at opnå optimale vaskeresultater allerede
ved lave temperaturer. Ved at indstille program 3 ved 40° C, opnås samme resultater som ved 60° C takket være vaskemaskinens
virkning og forlængelsen af vasketiden.
Daglig vask Margherita 2000 har et program, som er specielt udviklet med henblik på hurtig vask af let snavset tøj. Ved at
indstille program 7 ved 30° C er det muligt at vaske forskellige slags tekstiler (med undtagelse af uld og silke) med en samlet
vægt på maks. 3 kg samtidigt. Dette program sikrer tids- og energibesparelser, idet det kun varer ca. 30 min. Vi anbefaler brug af
flydende vaskemiddel.

Vigtigt: Sletning af det valgte vaskeprogram sker ved at vælge et af symbolerne  (Stop/Reset) og vente min. 5 sek.

Specialprogrammer

M ARGHERITA
2000

Oplysningerne i tabellen er udelukkende af vejledende karakter og kan ændre sig afhængigt af den konkrete type vasketøj,
vandets temperatur og omgivelsernes temperatur.



Vejledning vedrørende forståelse af
vaskemærkerne
Lær vaskemærkerne og opnå bedre vaskeresultater:
Sliddet på tøjet reduceres og vaskemaskinen honorerer
din opmærksomhed ved at forbedre vasken.

I hele Europa indeholder hvert
mærke en meddelelse, som angi-
ves ved hjælp af små men vigtige
symboler. Det er vigtigt at lære
betydningen af disse mærker for
at forbedre vaskeresultatet og
behandle tøjet rigtigt.

Meddelelserne kan inddeles i fem
grupper, som vises med forskel-
lige symboler:
vask , blegning , strygning

, kemisk rensning   og
tørretumbling .

Læs og lær symbolerne i denne tabel: Symbolerne hjælper dig med
at opnå et bedre vaskeresultat og reducere sliddet på tøjet, så du
får optimalt udbytte af din Margherita 2000 Ariston.

Nyttige råd

Vend vrangen ud på skjorterne for at
forbedre vaskeresultatet og reducere sliddet
på skjorterne.

Tøm altid lommerne.

Læs vaskemærkerne: De indeholder vigtige
og værdifulde oplysninger.

Læg skiftevist store og små stykker tøj i
tromlen.

Indstil altid den rigtige
temperatur ....
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Vask Blegn ing Strygn ing
Kem isk

rensning Tørrin g

Stærk
beha-
ndling

Skåns-
om

behan-
dling

Høj
temp.

Norm.
temp.

Vask på
95°C

Kan bleges  i koldt
vand

Tåler stærk
varme,

max 200°C

Kemisk rensning
med med alle typer

rensemidler
Tåler tørring i
tørremaskine

Vask på
60°C Kan ikke bleges

Tåler middel-
varme,

max 150°C

Kemisk rensning
med perklorit,

pletrensnin
gsbenzin, ren

alkohol, R  111 og
R113

Kan ikke tørres
i tørremaskine

Vask på
40°C

Strygning
max 110°C

Kemisk rensning
med pletrensnings-
bensin, ren alkohol

og R113
Skal tørres i

liggende stilling

Vask på
30°C

Skal ikke
strykes

Tåler ikke kemisk
rensning

Skal hænges til
ørre

Skånsom
håndvask

Skal tørres på
bøjle

Skal ikke
vaskes

lc A

P

F



Nyttige råd for at undgå fejl
 Må aldrig maskinvaskes ...

tøj uden sømmer, iturevet tøj
samt tøj med trævler. Hvis det er
nødvendigt at vaske denne form
for tøj, skal det anbringes i en
vaskepose. Endvidere må tøj med
kraftige farver ikke vaskes sam-
men med hvidt tøj.

 Husk vægten!
For at opnå de bedste vaskere-
sultater må den angivne vægt al-
drig overskrides. Vægten refere-
rer til maks. mængden af tørt tøj:

Robuste tekstiler:
maks. 5,5 kg
Syntetiske tekstiler:
maks. 2,5 kg
Sarte tekstiler:
maks. 2 kg
Ren ny uld:
maks. 1 kg

Cachemire Gold: Skånsom som vask i hånden
Den første vaskemaskine, som er blevet anerkendt af "The Woolmark Company".

Vaskeprogrammet Cachemire
Gold er blevet udviklet for at
gøre det muligt at vaske sart
og kostbart tøj af uld og
kashmir i vaskemaskinen.
Laboratorietests hos "The
Woolmark Company" har vist,
at Margherita 2000 er den

første og på nuværende
tidspunkt eneste
vaskemaskine, som sikrer
korrekt vask af tøj af uld, der
tidligere er blevet erklæret
egnet til "kun vask i hånden".
Dette resultat har været
muligt takket være en

hastighed i tromlen på 90
omdrejninger pr. minut - dette
gælder også i forbindelse med
skylning. Herved forhindres
gnidning af fibrene.
Brug altid programmet 8 til alt
tøj med vaskemærket for vask i
hånden: Baljen med hånden.

Hvordan næsten alt vaskes
  Gardinerne.

Gardiner har en tendens til at
krølle meget. Her er et råd for at
undgå dette: Fold gardinerne
omhyggeligt og anbring dem i et
pudebetræk eller i et net. Vask
gardinerne separat, således at den
samlede vægt ikke overskrider
halvdelen af den maks. tilladte
mængde i det pågældende
vaskeprogram. Husk altid at
anvende specialprogrammet 9,
som automatisk sørger for
frakobling af centrifugeringen.

 Kondisko.
Fjern først pløre o. lign. fra
kondiskoene og vask dem
herefter sammen med cowboy-
bukser og andre robuste tekstiler.
Vask dem aldrig sammen med
hvidt tøj.

  Dyne- og vindjakker.
Dyne- og vindjakker med for af
gåse- eller andedun kan
maskinvaskes. Fyld aldrig
vaskemaskinen med en mængde
tøj svarende til 5,5 kg men
derimod kun til maks. 2-3 kg.
Gentag skylningerne en eller to
gange ved hjælp af skåne-
centrifugeringen.

  Hvor meget vejer det?
1 lagen400-500 g
1 pudebetræk 150-200 g
1 dug 400-500 g
1 morgenkåbe 900-1.200 g
1 håndklæde 150-250 g

 Kulørte T-shirts, T-shirts med
tryk og skjorter slides mindre, hvis
de vaskes med vrangen udad.
T-shirts og joggingtrøjer med tryk
skal altid stryges med vrangen
udad.

  Vær forsigtig ved vask af
overalls.
De meget anvendte overalls er
forsynet med seler med kroge,
som kan ødelægge tromlen og
andet tøj i forbindelse med vask.
Stik krogene ned i brystlommen
og fastgør dem med sikkerheds-
nåle. Herved undgås enhver fare.

 Ferie: Træk stikket ud.
Når du tager på ferie, anbefales
det at fjerne stikket fra stikkon-
takten, lukke vandhanen og lade
lågen stå åben eller på klem. Her-
ved sikres, at tromlen og paknin-
gen forbliver tørre, samt at der
ikke dannes ubehagelige lugte i
vaskemaskinen.
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BANEBRYDENDE NYHED

For at få bedre
resultater skal du
bruge et special-
vaskemiddel og højst
lægge 1kg vasketøj i
vaskemaskinen.

ULDCYKLUS



Påfyld vaskemiddel og eventuelt skyl-
lemiddel i overensstemmelse med
doserne fra vaskemiddel-
producenterne: Normalt står alle
oplysningerne på pakken. Doserne
afhænger af mængden af vasketøj,
vandets hårdhedsgrad samt mæng-
den af snavs.
Efterhånden lærer du at dosere
mængderne helt automatisk: Det bli-
ver din egen hemmelighed.
Inden påfyldning af vaskemiddel til
forvask i rum 1 skal det kontrolle-
res, at den ekstra beholder 4 til ble-
gemiddel ikke er anbragt i rummet.
Når du hælder skyllemiddel i rum 3,
skal du undgå, at skyllemidlet når
op over risten.
Vaskemaskinen er i stand til auto-
matisk at tage skyllemiddel ind ved
hvert program.
Det flydende vaskemiddel skal hæl-
des i rum 2 umiddelbart inden start
af vaskemaskinen.

Hemmeligheden bag skuffen til
vaskemiddel

Vigtigt for at opnå bedre vaskeresultater

Den første hemmelighed er den nemmeste: Skuffen
til vaskemiddel åbnes ved at dreje den udad.

Husk, at det flydende vaskemiddel er
specielt velegnet til vask ved tempe-
raturer til og med 60° samt til vaske-
programmerne, som ikke omfatter
forvask. Brug derfor ikke tast I.
På markedet findes flydende va-
skemiddel eller vaskepulver med
specialbeholdere, som anbringes
direkte i tromlen i overensstemmelse
med anvisningerne på pakken.
Brug aldrig Bio-texÒ o. lign., idet
disse typer vaskepulver til iblødsæt-
ning danner for meget skum, som
vil kunne ødelægge vaskemaskinen.
Dette gælder dog med undtagelse af
de vaskemiddeltyper, som er udvik-
let specielt til både iblødsætning og
maskinvask.
En sidste hemmelighed: Når du va-
sker med koldt vand, skal du altid
reducere mængden af vaskemiddel:
Vaskemidlet opløses mindre i koldt
vand og den overskydende mængde
er således blot spild.

Rationel besparelse Vejledning vedrørende
billig og miljøvenlig brug
af hårde hvidevarer

MAKS. UDNYTTELSE
Brug af vaskemaskinen med den maks. anbefalede last er den bedste metode for at
undgå spild af energi, vand, vaskemiddel og tid.
En fyldt maskine i stedet for to halvt fyldte maskiner gør det muligt at opnå en
ENERGIBESPARELSE på op til 50%.

ER FORVASKEN NØDVENDIG?
Forvask er kun nødvendig, hvis tøjet er meget beskidt.
Indstilling af en vask UDEN forvask til let snavset og normalt snavset tøj gør det
muligt at SPARE vaskemiddel, tid, vand og 5-15% energi.

ER VASK MED VARMT VAND NØDVENDIG?
Behandling af pletterne med pletfjerningsmiddel eller iblødsætning af indtørrede
pletter inden vask reducerer behovet for indstilling af en vask med varmt vand.
Brug et vaskeprogram ved 60° for at opnå en ENERGIBESPARELSE på op til 50%.

INDEN BRUG AF ET TØRREPROGRAM �
Vælg en høj centrifugeringshastighed for at reducere vandindholdet i tøjet inden
brug af tørreprogrammet. Dette resulterer i TIDS- og ENERGIBESPARELSER.

Cyklus med blegning og tast for
pletfjerning
Hvis tøjet skal bleges, skal du an-
bringe den ekstra beholder 4 (med-
følger) i rum 1 i skuffen til vaske-
middel.
Overskrid ikke "max" niveauet på
den midterste stift (se figuren) i for-
bindelse med påfyldning af blege-
middel.
Brug af den ekstra beholder til ble-
gemiddel udelukker forvask. Tra-
ditionelt blegemiddel kan kun an-
vendes til robuste hvide teksti-
ler, hvorimod skånsomt blegemid-
del kan anvendes til kulørte teks-
tiler, syntetiske tekstiler og til uld.

Bleg kun tekstiler, som tåler
denne form for behandling.
Blegningen kan ikke finde sted i
programmet for "Silke" og i
"specialprogrammerne" (se s. 32).
Brug tasten for pletfjerning, hver
gang du ønsker at blege tøjet. Hvis
du kun ønsker at blege tøjet, skal
du hælde blegemiddel i den ekstra
beholder 4 og trykke på tasten H
(pletfjerning). Tænd herefter vaske-
maskinen og vælg et af symbolerne

  på baggrund af den konkrete
tekstiltype.
Når du bleger tøjet i løbet af den
normale vaskecyklus hældes va-
skemiddel og skyllemiddel i de re-
spektive rum og herefter trykkes på
tasten H (pletfjerning). Tænd
Margherita 2000 og indstil herefter
det ønskede program.

Skuffen til vaskemiddel kan fjernes.
Skuffen renses ved blot at trække
den ud, idet den løftes og trækkes
udad som vist i figuren. Skyl skuffen
under rindende vand et øjeblik.
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MAX

MAX

I rum  1:
Vaskemiddel til forvask (pulver)

I rum  2:
Vaskemiddel til vask (pulver eller
flydende)

I rum  3:
Skyllemiddel, parfume osv.

I rum  4:
Blegemiddel eller skånsomt
blegemiddel.



Læs nedenstående oplysninger, inden du
retter henvendelse til servicecenteret

Fejlfinding

Det kan forekomme, at vaskemaskinen ikke fungerer. I hovedparten af tilfældene er der tale om
problemer, som nemt kan løses, uden at det er nødvendigt at rette henvendelse til en tekniker. Kontrollér
altid nedenstående punkter, inden du retter henvendelse til servicecenteret.

Vaskemaskinen star-
ter ikke.

Er stikket sat rigtigt i stik-
kontakten? Stikket kan have
revet sig løs i forbindelse med
rengøring.

Er der strøm i huset?
HFI-relæet kan være slået fra,
fordi for mange hårde hvideva-
rer er tændt samtidigt, eller der
kan være tale om et generelt
strømsvigt i området.

Er lågen lukket rigtigt?
Af hensyn til sikkerheden kan
vaskemaskinen ikke fungere,

hvis lågen står åben eller hvis
den ikke er lukket rigtigt.

Er der trykket på tasten for
tændt/slukket (On/Off)?
Hvis ja, er der blevet indstillet
en programmeret start.

Er knappen til forsinket
start (på modeller med
denne funktion) drejet til
den rigtige position?

Er vandhanen åben? Af hensyn
til sikkerheden kan vaskemaski-
nen ikke starte vaske-
programmet, hvis den ikke kan
tage vand ind.

RIGTIGT  FORKERT
Luk vandhanen
efter hver vask.
Det forhindrer sli-
tage af vaskema-
skinens vand-
system og undgå
faren for udslip af
vand, når ingen er
hjemme.

Lad altid lågen stå
på klem.
Herved hindres
dannelsen af ube-
hagelige lugte.

Rengør ydersiden
forsigtigt.
Rengør vaskema-
skinens yderside
og gummidele
med en klud, der
er fugtet med lun-
kent vand og ren-
gøringsmiddel.

Lade stikket være i stik-
kontakten i forbindelse
med rengøring af vaske-
maskinen.
Stikket skal altid tages
ud af stikkontakten. Dette
gælder også i forbindelse
med vedligeholdelse af
vaskemaskinen.

Bruge opløsningsmidler
og skurepulver.
Brug aldrig opløsnings-
midler eller skurepulver
til rengøring af vaskema-
skinens yderside og
gummidele.

Undlade rengøring af
skuffe til vaskemiddel.
Skuffen kan fjernes og
rengøres ved blot at
skylle den under rindende
vand et øjeblik.

Tage på ferie uden at
have tænkt på vaskema-
skinen.
Inden du tager på ferie,
skal du altid kontrollere,
at stikket er fjernet fra
stikkontakten, samt at
vandhanen er lukket.

Vaskemaskinen ta-
ger ikke vand ind.

Er slangen sluttet til ha-
nen?

Mangler der vand? Der kan
være arbejde i gang i ejendom-
men eller på vejen, som resul-
terer i midlertidig afbrydelse af
vandforsyningen.

Er trykket tilstrækkeligt?
Der kan være opstået en fejl i
stigetanken.

Er filteret i hanen rent? Hvis
vandet indeholder meget kalk,
eller hvis der for nyligt er ble-
vet udført indgreb i vandforsy-
ningen, kan hanens filter være
tilstoppet af partikler eller
snavs.

Er gummislangen bøjet?
Strækningen for gummislangen
for vandtilførsel skal være så
ret som muligt. Kontrollér, at
slangen ikke er klemt sammen
eller bøjet.

Programvælgerknappen
drejer konstant?

Vent nogle minutter, indtil
afløbspumpen har tømt
kurven. Sluk Margherita 2000
og vælg et af symbolerne stop/
reset . Tænd herefter
vaskemaskinen på ny. Hvis
knappen fortsat drejer, rettes
henvendelse til service-
centeret, idet dette er tegn på
en funktionsforstyrrelse.

Vaskemaskinen ta-
ger vand ind og leder
vand bort samtidigt.

 Slangen er anbragt for
lavt? Slangen skal installeres
i en højde på 60-100 cm.

 Er enden af slangen sænket
ned i vandet?

 Er afløbet i muren forsynet
med udluftningshul? Hvis
problemet ikke er blevet løst
efter udførelse af disse kontrol-
ler, skal vandhanen lukkes og
vaskemaskinen slukkes. Ret
henvendelse til servicecenteret.
Hvis du bor på en høj etage, kan
der være tale om hævert-
forstyrrelser. Denne type
problemer løses ved installation
af en antihævert-ventil.
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Svaret er enkelt: Med den nye Ariston teknologi, bruger du
kun halvt så meget vand til at vaske dobbelt så meget tøj!
Derfor kan du ikke se vandet, når du ser gennem lågen i
vaskemaskinen:
Der er kun lidt - meget lidt - vand for at være god ved miljøet
uden at gå på kompromis med tøjets renhed.
Endvidere reduceres også forbruget af strøm.

Men hvor er alt vandet?



Vaskemaskinen le-
der ikke vandet bort
og centrifugerer ikke.

Omfatter det valgte program
bortledning af vandet? I en-
kelte programmer er det nød-
vendigt at aktivere bortlednin-
gen af vand manuelt.

 Er "Antikrøl" funktionen (i
vaskemaskiner med denne
funktion) aktiveret? Denne
funktion kræver manuel aktive-
ring af bortledningen af vand.

Er afløbspumpen tilstop-
pet? Kontrol af pumpen sker
ved at lukke hanen og fjerne
stikket fra stikkontakten. Følg
anvisningerne på side 39 eller
ret henvendelse til service-
centeret.

Er afløbsslangen bøjet?
Strækningen for afløbsslangen
skal være så ret som muligt.
Kontrollér, at slangen ikke er
klemt sammen eller bøjet.

Er kloakken i afløbssyste-
met tilstoppet? En eventuel
forlænger på afløbsslangen er
uensartet og forhindrer vand-
gennemstrømningen.

Vaskemaskinen
vibrerer kraftigt i for-
bindelse med centri-
fugering.

Er den indvendige
vibrationsenhed blevet blo-
keret korrekt i forbindelse
med installation af vaske-
maskinen? Se næste side ved-
rørende installation af vaske-
maskinen.

Er vaskemaskinen nivelleret
korrekt? Vaskemaskinens
nivellering skal kontrolleres
regelmæssigt. Vaskemaskinen
kan have flyttet sig en smule.
Drej på justeringsfødderne, og
kontrollér ved hjælp af et va-
terpas.

Er vaskemaskinen anbragt
tæt på møbel og væg? Hvis
der ikke er tale om en model
til indbygning, skal vaskema-
skinen kunne svinge en smule
i forbindelse med centrifuge-
ringen. Det anbefales, at der er
en afstand på et par cm om-
kring vaskemaskinen.

Der kommer vand ud
fra vaskemaskinen.

Er ringmøtrikken på slan-
gen for vandtilførsel fast-
spændt korrekt? Luk hanen
og tag stikket ud af stikkontak-
ten. Forsøg at spænde ring-
møtrikken uden dog at spænde
den for kraftigt.

Er skuffen til vaskemiddel
tilstoppet? Forsøg at fjerne
skuffen og skyl den under rin-
dende vand.

Er afløbsslangen fastgjort
korrekt? Luk hanen og tag
stikket ud af stikkontakten.
Forsøg at fastgøre slangen kor-
rekt.

Der dannes for meget
skum.

Er vaskemidlet egnet til brug
i vaskemaskine? Kontrollér, at
der står "til maskinvask", "til
vask i hånden og maskinvask"
eller lignende på pakken.

Er mængden korrekt? For
store mængder vaskemiddel
skaber ikke blot store mæng-
der skum men resulterer også i
et forringet vaskeresultat og
aflejringer på vaskemaskinens
indvendige dele.

Hvis vaskemaskinen efter udfø-
relse af kontrollerne ikke funge-
rer, eller såfremt den konstaterede
funktionsforstyrrelse bliver ved
med at opstå, skal der rettes hen-
vendelse til det nærmeste autori-
serede servicecenter, idet føl-
gende oplyses:
- funktionsforstyrrelsen
- modelbetegnelsen (Mod. ....)
- serienummeret (S/N ....)
Disse oplysninger fremgår af skil-
tet, som er monteret bag på va-
skemaskinen.

Tekniske specifikationer

Ret aldrig
henvendelse til
uautoriserede
teknikere og

anmod altid om
installation af

originale
reservedele.

37  Margherita 2000 - Instruktioner vedrørende installation og brug

M ARGHERITA
2000

Model AL 129 SL

Dimensjoner lbredde cm 59,5
højde cm 85
dybde cm 53,5

Rumindhold fra 1 til 5,5 Kg

Elektrisk
tilslutning

spænding 220/230 Volt 50 Hz
max. absorbent kraft 1850 W højeste strømstyrke

Vandtilslutningid-
rici

højeste vandtryk 1 MPa (10 bar)
mindste vandtryk 0,05 MPa (0,5 bar)
vaskens rumindhold 46 l.

Centrifugerings-
hastighed

indtil 1200 drejninger i minuttet

Kontrol-
programmer i
henhold til norm
IEC 456

udført med 5,0 kg vasketøj

Dette apparat opfylder kravene i EF-direktiv 89/336/EØF, 73/23/EØF.



Ved levering af
Margherita 2000

Installation og flytning

Uanset om der er tale om en helt ny vaskemaskine eller en
vaskemaskine, som skal installeres på ny efter en flytning, har
installationen afgørende betydning med hensyn til vaskemaskinens
funktion.

cm fra gulvet er det nødvendigt at
slangen fastgøres i krogen, der er
anbragt bag på vaske-maskinen.

Krog, der skal benyttes, hvis
enden af afløbsslangen anbrin-
ges lavere end 60 cm.

Hvis slangen leder vandet bort i ba-
dekarret eller i håndvasken, monte-
res plastskinnen og slangen fastgø-
res til hanen.

Vejledning vedrørende afløb i
badekar og håndvaske.

Slangen må aldrig være nedsænket i
vandet.
Det frarådes at anvende forlænger-
slanger. Såfremt dette ikke kan und-
gås, skal forlængerslangen have
samme diameter som den originale
slange. Forlængerslangen må ikke
være længere end 150 cm. I forbin-
delse med brug af afløb i muren skal
afløbets effektivitet kontrolleres af
en tekniker. Hvis boligen ligger på
en høj etage, er der risiko for, at der
opstår hævert-forstyrrelser, således
at vaskemaskinen tager vand ind og
leder vand bort samtidigt.
Denne form for forstyrrelser afhjæl-
pes ved montering af anti-hævert-
ventilerne, som findes på markedet.

Tilslutning af strøm
Inden der sluttes strøm til vaskema-
skinen kontrolleres følgende:
1) Kontrollér, at stikkontakten tå-

ler vaskemaskinens maksimale
effekt, der fremgår af skiltet med
elektriske specifikationer, samt
at den opfylder kravene i lov-
givningen.

2) Kontrollér, at forsynings-
spændingen er inden for værdi-
erne, som fremgår af skiltet med
de tekniske specifikationer.

3) Kontrollér, at stikkontakten er
kompatibel med vaskemaskinens
stik. Såfremt dette ikke er tilfæl-
det, må der ikke anvendes adap-
tere. Udskift derimod stikket el-
ler stikkontakten.

4) Kontrollér, at husstandens
strømforsyningssystem er forsy-
net med "jordforbindelse".

Fjern emballagen og kontrollér, at
apparatet ikke er beskadiget. I
tvivlstilfælde skal der straks rettes
henvendelse til en kvalificeret
tekniker. Af transporthensyn er va-
skemaskinens indvendige dele
blokeret med fire skruer, som er
fastspændt bag på vaskemaskinen.

Fjern skruerne, stødpuden og det
tilhørende afstandsstykke (gem alle
delene) og luk hullerne med de med-
følgende plastpropper inden start
af vaskemaskinen.
Vigtigt: Luk de 3 huller, hvor
stikket var anbragt, ved hjælp af
proppen (medleveret). Hullerne
er placeret nederst til højre bag
på vaskemaskinen.

Nivellering
For at sikre en god funktion i vaske-
maskinen er det vigtigt, at den er
anbragt plant. Nivelleringen sker ved
at dreje på de forreste justeringsfødder.
Hældningsvinklen, der måles på
arbejdspladen, må ikke overskride 2°.
Hvis vaskemaskinen anbringes på et
gulvtæppe, skal det kontrolleres, at
ventilationen ikke forhindres i
punktet, hvor vaskemaskinen hviler.

De forreste fødder kan justeres.

Tilslutning til vandhane
Vandtrykket skal være i overensstem-
melse med værdierne, som fremgår
af skiltet bag på vaskemaskinen. Slut
slangen for vandtilførsel til en koldt-
vandshane med gevindskåren studs
på 3/4" gas, idet gummipakningen
med filteret monteres mellem slan-
gen og vandhanen.

A

Gummislangens filter.

Hvis slangen for vandtilførsel er ny
eller ikke har været benyttet i en
længere periode, anbefales det at
skylle den igennem med vand, ind-
til vandet, som kommer ud af slan-
gen, er rent og ikke indeholder uren-
heder. Slut slangen til vaskemaski-
nen ved vandindtaget øverst til
højre.

Vandindtag øverst til højre.

Tilslutning af afløbsslange
Vaskemaskinens bagside er forsynet
med to kroge (højre og venstre), der
anvendes til fastgørelse af afløbs-
slangen. Anbring enden af slangen i
en kloak, i håndvasken eller bade-
karret, idet det undgås bøje eller
krumme slangen kraftigt. Det er vig-
tigt, at slangens ende er anbragt i en
højde på 60-100 cm. Hvis enden af
slangen skal fastgøres lavere end 60

Advarse l :
Producenten kan ikke

gøres ansvarlig for
skader, der opstår som

følge af manglende
overholdelse af disse

normer.

Plastposer, skumplast,
søm og de øvrige dele
af emballagen skal

opbevares utilgængeligt
for børn, idet de udgør

en potentiel fare.

Gem låseskruerne og
afstandsstykket. Disse

dele er nyttige til
blokering af

vaskemaskinens
indvendige dele, der

således beskyttes mod
stød under transporten,

hvis vaskemaskinen
senere skal flyttes.

Margherita 2000 - Instruktioner vedrørende installation og brug  38

M ARGHERITA
2000



Behandl vaskemaskinen rigtigt og
den vil altid være din ven

Eftersyn og vedligeholdelse

Din vaskemaskine er en pålidelig arbejdspartner.
Hold den i form; det er vigtigt - også for dig.

Margherita 2000 er en vaskema-
skine, som er udviklet til at kunne
fungere i flere år uden vanskelig-
heder. Nogle enkle kontroller sik-
rer fastholdelse af vaskemaski-
nens funktionsniveau og en yder-
ligere forlængelse af dens leve-
tid. Du skal frem for alt lukke
vandhanen hver gang efter vask:
Det konstante vandtryk kan re-
sultere i nedslidning af nogle af
vaskemaskinens komponenter.
Herved reduceres også faren for
udslip af vand, når ingen er
hjemme.
Hvis vandet i lokalområdet er
meget hårdt, skal der bruges et
kalkfjerningsprodukt (vandet er
hårdt, hvis det nemt efterlader
hvidlige spor omkring vand-
hanerne eller omkring afløbene -
specielt i badekarret og håndva-
sken.
For at opnå yderligere informa-
tioner med hensyn til husstand-
ens vandtype rettes henvendelse
til den lokale vandforsyning eller
til en lokal VVS-mand).
Det er nødvendigt at tømme lom-
merne og fjerne nåle, emblemer
og alle andre former for hårde
genstande.
Vaskemaskinens yderside skal
rengøres med en klud, der er fug-
tet med lunkent vand og rengø-
ringsmiddel.

Overskrid aldrig de an-
befalede doser.
Normalt vaskemiddel indeholder
allerede afkalkningsprodukter.
Hvis vandet er meget hårdt, dvs.
indeholder meget kalk, anbefales
det at anvende et specialprodukt
i forbindelse med hver vask.
Det kan være nyttigt at lade va-
skemaskinen køre en vaske-
cyklus regelmæssigt uden tøj og
uden vaskemiddel men blot med
en dosis af afkalkningsproduktet.
Anvend aldrig for store mængder
vaskemiddel eller skyllemiddel,
idet det vil kunne resultere i dan-
nelse af store mængder skum, der
vil kunne skabe aflejringer og
mulige skader i vaskemaskinens
komponenter.

Fremgangsmåde ved kontrol af pumpe og gummislange
Margherita 2000 er forsynet med en selvrensende pumpe, der ikke kræver nogen form for rengøring eller vedligehol-
delse. Det kan dog forekomme, at små genstande ved et uheld trænger ind i pumpen: mønter, sikkerhedsnåle, løse
knapper og andre små genstande. For at undgå beskadigelse blokeres disse genstande i et forkammer, som kan åbnes.
Forkammeret er placeret i den nederste del af pumpen.

Det er vigtigt at
vaske skuffen til

vaskemiddel
regelmæssigt.
For at fjerne

eventuelle aflejringer
er det tilstrækkeligt

at skylle skuffen
under rindende vand

et øjeblik.

Tøm altid lommerne: Små genstande vil kunne ødelægge
Margherita 2000.

For at opnå adgang til dette kammer er det tilstrækkeligt at
fjerne dækpanelet nederst på vaskemaskinen ved hjælp af en
skruetrækker (figur 1). Fjern herefter dækslet ved at dreje
det mod uret (figur 2) og kontrollér forkammeret omhygge-
ligt.

Gummislangen
Kontrollér gummislangen min. en gang om året. Udskift slan-
gen straks, hvis der er tegn på sprækker eller revner, idet
slangen belastes i forbindelse med vask, hvilket vil kunne
resultere i pludselige brud på slangen.

Advarsel:  Kontrollér, at vaskecyklussen er færdig, og tag stikket ud af stikkontakten inden fjernelse af dækslet
og inden udførelse af vedligeholdelse. Det er normalt, at der kommer en smule vand ud umiddelbart efter
fjernelse af dækslet. I forbindelse med den efterfølgende montering af dækpanelet er det nødvendigt at kontrol-
lere, at krogene nederst på panelet er indsat i hullerne, inden panelet presses ind mod maskinen.
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Sikkerheden for
dig og dine børn

Er altid vigtig

Margherita 2000 er konstrueret med
opfyldelse af de strengeste internationale
sikkerhedsstandarder. For at øge
sikkerheden for dig og din familie.

Læs omhyggeligt disse forskrif-
ter og alle oplysningerne i denne
manual. Det er vigtigt, idet ma-
nualen ikke blot giver en række
nyttige oplysninger men også
indeholder vigtige informationer
vedrørende sikkerhed, brug og
vedligeholdelse.
1. Margherita 2000 må ikke

installeres udendørs - dette
gælder også, selvom stedet
er overdækket, idet det er
meget farligt at udsætte va-
skemaskinen for regn, sne
osv.

2. Vaskemaskinen må kun
anvendes af voksne og må
kun benyttes til vask af tøj i
overensstemmelse med an-
visningerne i denne manual.

3. Hvis vaskemaskinen skal
flyttes, skal flytningen udfø-
res af 2-3 personer, og der
skal udvises stor forsigtighed.
Forsøg aldrig at flytte vaske-
maskinen alene - vaskema-
skinen er meget tung.

4. Kontrollér, at tromlen er
tom, inden der lægges tøj i
vaskemaskinen.

5. Rør ikke vaskemaskinen,
hvis du er barfodet eller
har våde hænder eller fød-
der.

6. Brug aldrig forlænger-
ledninger eller stikdåser,
idet disse kan udgøre en fare.
Dette gælder specielt, hvis

vaskemaskinen installeres i
fugtige omgivelser. Forsy-
ningsledningen må ikke bø-
jes eller sammenpresses på
farlig måde.

7. Åben aldrig skuffen til
vaskemiddel, mens vaske-
maskinen er tændt; brug

aldrig vaskemiddel til
iblødsætning, idet de store
mængder skum, som dannes,
vil kunne beskadige vaske-
maskinens indvendige dele.

8. Træk aldrig i ledningen
eller i vaskemaskinen for at
tage stikket ud af stikkontak-
ten: Det er meget farligt.

9. Rør aldrig afløbsvandet,
når vaskemaskinen er i brug,
idet vandet kan opnå meget
høje temperaturer. I forbin-
delse med vask opvarmes
lågen; sørg for at børn ikke
opholder sig i nærheden af
vaskemaskinen, når den er i
brug. Træk aldrig kraftigt
i lågen, idet sikkerheds-
mekanismen i åbningen, som
har til formål at beskytte mod
utilsigtet åbning, herved vil
kunne blive beskadiget.

10. Luk først og fremmest
vandhanen og fjern stik-
ket fra stikkontakten i til-
fælde af funktions-
forstyrrelser. Forsøg aldrig
at opnå adgang til vaskema-
skinens indvendige meka-
nismer for selv at reparere
den.

Jeg vil kun have en
specialiseret og
autoriseret tekniker, som
bruger originale
reservedele fra Ariston!
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Fremgangsmåde i forbindelse med udskiftning af forsyningsledning
Forsyningsledningen må udelukkende udskiftes af autoriserede teknikere.



41  Margherita 2000 - Instruktioner vedrørende installation og brug

M ARGHERITA
2000



Råd for å vaske bedreRåd for å vaske bedre

Hemmeligheten
med tekstilene
Hemmeligheten
med tekstilene

Instruksjoner for
installasjon og bruk NO

Margherita 2000
En vaskemaskin

som er sikker
og enkel i bruk

MMARGHERITAARGHERITA
20002000

AL 129 SL

Klasse A på
40°C
Den første vaskemaski-
nen som vasker helt rent
allerede på 40°C

Cachemire
Gold
Den første vaskemas-
kinen med utmerkel-
sen "The Woolmark
Company»

Økologisk
skylling
Den første vaske-
maskinen som
fjerner alle rester av
vaskemiddel



Nedenfor følger de 11 emnene som forklares i denne
veiledningen. Les, lær og hygg deg: du vil finne
mange råd for å vaske bedre på en enkel måte, for
å gi vaskemaskinen lenger levetid, og sist men ikke
minst, med større sikkerhet.

Hurtigguide for
Margherita 2000

1. Installasjon og flytting (side 52)

Installasjonen etter levering eller flytting er det viktigste arbeidet for
en god funksjon av Margherita 2000. Kontroller alltid følgende:
1. Det elektriske systemet må være i overensstemmelse med

normene;
2. Innløps- og utløpsslangene for vannet må være koplet riktig;
3. Vaskemaskinen må være i horisontal posisjon. Det svarer seg,

både for vaskemaskinens levetid og for tøyets kvalitet.

2. Hva kan vaskes i vaskemaskinen og hvordan
starte Margherita 2000 (side 44)

Å dele tøyet riktig inn er viktig både for å vaske det skikkelig og for
vaskemaskinens levetid. Lær deg alle knepene og hemmelighetene
for å dele inn tøyet: farger, type tekstil, tendensen til å loe er de
viktigste kriteriene.

3. Guide for å forstå etikettene (side 47)

Symbolene på tøyetikettene er veldig lette å forstå og like viktige for
et riktig vaskeresultat. Her finner du en enkel guide for å forstå
anbefalte temperaturer, type behandling, stryking.

4. Nyttige råd for å unngå å ta feil (side 48)

En gang var det bestemor som ga gode råd og de syntetiske teksti-
lene fantes ikke. Det var ikke rart det var lett å vaske. I dag gir
Margherita 2000 deg mange råd, og det er til og med mulig å vaske ull
og kasjmir på samme måte som en ekspert i håndvask ville gjort det.

5. Vaskemiddelskuffen (side 49)

Hvordan bruke vaskemiddelskuffen og kammeret for blekemiddel.

6. Forstå betjeningspanelet (side 45)

Betjeningspanelet for Margherita 2000 er veldig enkelt. Her finnes få,
grunnleggende kontroller for å bestemme hver type vask, fra den mest
energiske som kan vaske en skitten arbeidsdress, helt til den mest
skånsomme for kasjmir. Bli kjent med panelet for å oppnå bedre
vaskeresultater og en lenger levetid for vaskemaskinen din. Det er enkelt.

7.  Guide for programmene til Margherita 2000
           (side 46)

En enkel tabell for en rask avgjørelse av alle programmene, tempera-
turene, vaskemidlene og eventuelle ekstramidler. Bruk det riktige
programmet og du vil oppnå et bedre vaskeresultat og spare tid, vann
og energi dag etter dag.

8. Ivaretakelse og vedlikehold (side 53)

Margherita 2000 er en venn, og den trenger ikke mye oppmerksomhet
for å være trofast.
Ta godt vare på den og den vil vaske for deg år etter år.

9.  Problemer og løsninger (side 50 og 51)

Vent litt før du ringer etter en tekniker. Mange problemer kan løses på
en rask måte. Dersom du ikke klarer å løse problemet, ring Aristons
servicenummer og problemet vil bli løst på kort tid.

10. Tekniske karakteristikker (side 51)

Her finner du vaskemaskinens tekniske karakteristikker: modellens
merke, elektriske og hydrauliske spesifikasjoner, mål, kapasitet,
sentrifugehastighet og overensstemmelse i henhold til normer, og
italienske og europeiske direktiver.

11. Sikkerhet for deg og barna (side 54)

Her finner du veldig viktige råd for din og familien sin sikkerhet. Fordi
det er det viktigste som finnes.

M ARGHERITA
2000
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Hva kan vaskes i
vaskemaskinen?
Før du vasker kan du gjøre mye for å oppnå et bedre vaskeresultat. Del inn
plaggene etter tekstil og farge. Se på etikettene og følg anvisningene. Legg
lite og stort tøy vekselvis.

Før du vasker.
Del inn tøyet etter tekstil og
fargeekthet: kraftige tekstiler må
skilles fra delikate tekstiler.
Lyse farger må skilles fra mørke
farger.
Tøm alle lommene (småpenger,
papir, penger og små gjenstan-
der) og kontroller knappene.
Reparer eller fjern løse knapper
med en gang fordi de kan falle av
under vask.

Hvordan fjerne de vanligste flekkene
Blekk og kulepenn  Tørk av med en bomullsdott dyppet i metanol eller i alkohol på 90°.
Tjære  Tørk av med ferskt smør, gå over med terpentin og vask med en gang.
Voks  Skrap av, legg to lag med trekkpapir og gå deretter over med veldig varmt strykejern. Bruk white spirit
eller terpentin på bomull.
Tyggegummi Gå over med neglelakkfjerner og deretter en ren klut.
Mugg  Bomull og hvit lin legges i en løsning på 5 deler vann, en del blekemiddel og en spiseskje eddik. Vask med en gang.
Bruk 10% hydrogendioksid for andre hvite tekstiler og vask dem med en gang.
Leppestift Tørk av med eter på ull eller bomull, og bruk trikloretylen for silke.
Neglelakk Legg den flekkete delen av tekstil ned på et trekkpapir, væt med neglelakkfjerneren og flytt plagget etterhvert
som arket farges.
Gress Tørk av med bomull dyppet i terpentin.

Starte Margherita 2000

Å starte Margherita 2000 på rik-
tig måte er viktig både for vaske-
kvaliteten, for å unngå problemer
og for å øke vaskemaskinens le-
vetid. Legg i tøyet, fyll på vaske-
middelet og eventuelle ekstra-
midler og kontroller at:

1. Vaskeluken er lukket skikkelig
igjen.
2. Støpslet er satt inn i stikkon-
takten.
3. Vannkranen er åpen.
4. Bryter A er dreid til et av sym-
bolene  (Stop/Reset).

Velge programmet
Programmet velges ut fra plag-
gene som skal vaskes, hvor skitne
de er og tøymengden. Se tabellen
på side 46 for å velge programmet
4. Trykk på On/Off knappen L
(posisjon ON), still inn
temperaturen med bryter B,
kontroller at bryter C er i ønsket
posisjon og drei deretter bryter A
helt til det valgte programmet fal-
ler sammen med pekeren på den
øverste delen av vinduet O. Bruk
knappene F, G, H og I dersom det
er nødvendig.

Start en vaskesyklus med program "1" på 90°
grader med en gang den er installert.

For mer delikate
plagg: legg undertøy,

damestrømper og
delikate plagg i en

tøypose for å
beskytte dem.

Del inn plaggene
etter tekstil, farge og

loing, fordi det er
viktig for å oppnå

gode vaskeresultater.

Husk til slutt på at dersom "pro-
grammert start" skal brukes må den
stilles inn før vaskesyklusen.

På slutten av vaskingen...
Vent til varsellampen N slukker.
Det tar ca. 3 minutter.
Slå deretter av Margherita 2000
ved å trykke på On/Off knappen
L (posisjon OFF). Vaskeluken
kan nå åpnes uten fare. Ta ut
tøyet, og la vaskeluken stå åpen

eller halvåpen slik at fuktigheten
i vaskemaskinen fordamper.
Lukk alltid igjen vannkranen.
Husk at ved strømmangel, el-
ler dersom vaskemaskinen
slås av, vil det valgte
programmet forbli i minnet.

Etikettene gir deg all
informasjon.
Se alltid på etikettene, de gir deg
all informasjon om plagget og
hvordan det best skal vaskes.
På side 47 finner du en beskri-
velse av symbolene som finnes
på etikettene. Anvisningene er
viktige for å oppnå et bedre
vaskeresultat og en lenger levetid
for plaggene.

Anordning mot
ubalanse.
Denne vaskemaskinen er utstyrt
med en spesialanordning med
elektronisk kontroll for å balan-
sere lasten: før sentrifugeringen
garanterer denne anordningen at
tøyet legges så jevnt som mulig i

trommelen, i henhold til typen
tøy og hvordan det ble plassert i
starten. Det er av denne grunn at
maskinen ikke vibrerer og lager
støy selv ved maks. omdreining.
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Flekkfjerning (se side 49)
Med denne kontrollen utfører
Margherita 2000 en kraftigere vask
som forbedrer effektiviteten til de
flytende ekstramidlene for å fjerne
de vanskeligste flekkene. Når du
trykker på knappen for flekk-
fjerning kan du ikke utføre en
forvask (I).

Forvask
Med denne knappen kan du
bruke forvask for nesten alle pro-
grammene, unntatt for
ullprogrammet og spesial-
programmene (se side 46). Ikke
bruk knappen for flekkfjerning
(H) når du bruker denne
funksjonen.

På-av (On/Off)
Når knappen L er trykket, er vaske-
maskinen slått på. Når den ikke er
trykket er vaskemaskinen slått av.
Når vaskemaskinen slås av an-
nulleres det valgte programmet.

Varsellampen for On/Off
Varsellampen M blinker når mas-
kinen er slått på og venter på inn-
stillingen av et program. Når den
lyser betyr det at det innstilte
programmet har blitt godkjent.

Varsellampe for blokkert
vaskeluke
Den tente varsellampen betyr at
vaskeluken er blokkert for å hin-
dre tilfeldig åpning. For å unngå
skader er det nødvendig å vente
til varsellampen slukkes før
vaskeluken åpnes. Det tar ca. 3
minutter.

Vaskemaskinen har et tilleggs-
kammer 4 (følger med) for bleke-
middel som skal settes inn i kam-
mer 1.

Stativ
Her finner du beskrivelsene av
vaskeprogrammene og funksjo-
nen koplet til knappene. Den åp-
nes ved å trekkes utover.

Antikrøll
Med denne knappen avbrytes pro-
grammet (på symbolet ) og
tøyet blir liggende i vannet før
sentrifugeringen. Dette er en vel-
dig nyttig knapp ved vasking av
delikate og syntetiske tekstiler.
Den må kun brukes for program-
mer for syntetiske tekstiler, silke
og gardiner, eller når det er ikke
er mulig å ta tøyet ut fra vaske-
maskinen med en gang. Avslutt
vaskesyklusen på følgende måte
før vaskeluken åpnes:
Silke og gardiner: trykk på knap-
pen F og Margherita 2000 tøm-
mer ut vannet.
Syntetiske tekstiler: trykk på
knappen F dersom det er ønske-
lig å utføre en sentrifugering, el-
ler drei bryteren A helt til symbo-
let   dersom det er ønskelig å
utføre en tømming.

Hurtigvask
Denne knappen reduserer vaske-
programmets varighet med ca.
30%. Den kan ikke brukes med
spesialprogrammer (se side 46) og
ull- og silkeprogrammene.

Her er det du som bestemmer
Forstå betjeingspanelet

Å velge riktige programmer er viktig. Og enkelt.

Bryterne er av typen som trykkes
innover. Trykk forsiktig på midten
for å trekke dem ut.

Bryter for program og pro-
grammert start
Brukes for å velge vaske-
programmet.
Trykk på On/Off knappen (L)
for det utføres noen innstillin-
ger. Varsellampen M begynner
å blinke.
Det valgte programmet er synlig
på innsiden av vinduet O.
Husk at bryteren kun skal
dreies med klokken.
For å velge programmer må du la
pekeren på vinduet O falle
sammen med symbolet/nummeret
som svarer til ønsket program i
minst 5 sekunder. Etter de 5
sekunder godtas innstillingen og
varsellampen M slutter å blinke
(forblir tent) og vaskesyklusen
starter. Dersom du vil avbryte
programmet som er i gang, eller
stille inn et annet, velg et av sym-
bolene   (Stop/Reset) og vent i
5 sekunder. Når annulleringen har
blitt godtatt vil varsellampen M
blinke. Du kan bruke denne bry-
teren for en tidsforsinket funk-
sjon av vaskemaskinen. Velg en
av de fire posisjonene for pro-
grammert start og vent i 5 sek-
under. Innstillingen godtas (var-
sellampen M slutter å blinke og
forblir tent) og du kan velge øn-
sket program.
Varsellampen M blinker på en
spesiell måte (2 sek. tent og 4 sek.
slukket) for å indikere at
tidsforsinket start har blitt
innstilt.
I løpet av denne fasen er det
mulig å åpne vaskeluken og
endre tøymengden.
Etter at vaskesyklusen har blitt
innstilt og godtatt av
vaskemaskinen skjer det
ingenting når bryteren dreies
(unntatt i posisjonen  Stop/Re-
set).

Temperaturbryter
Brukes for å stille inn vaske-
temperaturen som er oppgitt i
programtabellen (se side 46). Du
kan i tillegg redusere program-
mets anbefalte temperatur, helt
ned til kald vask ( ).

Bryter for sentrifugering
Brukes for å utelukke sentrifuger-
ingen (ved å velge ut symbolet

) og for å redusere sentrifuge-
hastigheten til valgt program.
Maks. hastighet for de 4 tekstil-
typene er:
Tekstil Hastighet
Bomull 1200 omdreinin

ger i minuttet
Syntetisk 800 omdreinin

ger i minuttet
Ull 600 omdreinin

ger i minuttet
Silke ingen
I alle tilfeller fordeler maskinen
lasten ved lav hastighet.

Vaskemiddelskuff
Den er delt inn med tre kammer:
1. Vaskemiddel for forvask;
2. Vaskemiddel for hovedvask;
3. Mykningsmiddel, stivelse, par-
fymer.

Vaskemiddelskuffen med
ekstra kammer for
blekemiddelet finnes her.
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Tekstilenes og skittens natur Programb-
ryter

Temp.
bryter

Vaskemi-
ddel

Mykning-
sm.

Blekemiddel
og knapp for
flekkfjerning

Vaskepro-
grammets
varighet
(minutter)

Beskrivelse av vaskesyklusen

SLITESTERKE TEKSTILER

Hvitt, veldig skittent tøy (laken,
duker, osv.) 1 90°C ◆ ◆

Skån./
Vanlig 145 Vask på 90°C, skyllinger, mellom- og

sluttsentrifugering

Slitesterkt hvitt og kulørt tøy,
veldig skittent 2 60°C ◆ ◆

Skån./
Vanlig 130 Vask på 60°C, skyllinger, mellom- og

sluttsentrifugering

Slitesterkt, hvitt og kulørt tøy,
veldig skittent 3 40°C ◆ ◆ 150 Vask på 40°C, skyllinger, mellom- og

sluttsentrifugering

Lite skittent hvitt tøy og delikat
kulørt tøy (skjorter, jumpere, osv.) 4 40°C ◆ ◆

Skån./
Vanlig 95 Vask på 40°C, skyllinger, mellom- og

sluttsentrifugering

Skyllinger/Blekemiddel
◆ ◆

Skån./
Vanlig

Mellom- og sluttsentrifugering

Sentrifugering Tømming og sluttsentrifugering

Stop/Reset Avbryter/Annullerer det valgte programmet

SYNTETISKE TEKSTILER

Fargeekte syntetisk tøy som er veldig
skittent (undertøy for spedbarn, osv.) 5 60°C ◆ ◆ Skånsom 100

Vask på 60°C, skyllinger, antikrøll
eller skånsom sentrifugering

Syntetisk med delikate farger (alle
typer tøy som er litt skittent) 6 40°C ◆ ◆ Skånsom 70 Vask på 40°C, skyllinger, antikrøll

eller skånsom sentrifugering

Syntetisk med delikate farger (alle
typer tøy som er litt skittent) 7 30°C ◆ ◆ 30 Vask på 30°C, skyllinger og skånsom

sentrifugering

Skyllinger/Blekemiddel
◆ Skånsom

Skyllinger, antikrøll eller skånsom
sentrifugering

Mykningsmiddel
◆

Skyllinger med mykningsmiddelet, antikrøll
eller skånsom sentrifugering

Sentrifugering Tømming og skånsom sentrifugering

Stop/Reset Avbryter/Annullerer det valgte programmet

ULL

Håndvask 8 40°C ◆ ◆ Skånsom 45 Vask på 40°C, skyllinger og skånsom
sentrifugering

Skyllinger/Blekemiddel ◆ Skånsom Skyllinger og skånsom sentrifugering

Sentrifugering Tømming og skånsom sentrifugering

Stop/Reset Avbryter/Annullerer det valgte programmet

SILKE og GARDINER

Spesielt delikate plagg og tekstiler
(gardiner, silke, viskose, osv.) 9 30°C ◆ ◆ 50 Vask på 30°C, skyllinger, antikrøll

eller tømming

Skyllinger ◆ Skyllinger, antikrøll eller tømming

Tømming Tømming

Stop/Reset Avbryter/Annullerer det valgte programmet

PROGRAMMERT START

Forsinkelse på 12 - 9 - 3 - 1 timer Forsinker starten med 12 - 9 - 3 - 1 timer

Stop/Reset Avbryter/Annullerer det valgte programmet

Programmene for alle årstidene
Hva vil du vaske i dag?
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Klasse A på 40°C Margherita 2000 har et spesialprogram som gir utmerkede resultater selv ved lave temperaturer. Ved å
stille inn program 3 ved 40° C oppnås de samme resultatene som ved vasking på 60°C, takket være vaskemaskinens virkning
og økning av vaskingens varighet.
Daglig vask Margherita 2000 har et program for å vaske spesielt skittent tøy på kort tid. Ved å stille inn program 7 på 30°C er
det mulig å vaske ulike tekstiler sammen (unntatt ull og silke) med en maks. last på 3 kg. Med dette programmet spares det
tid og energi fordi det tar kun ca. 30 minutter. Vi anbefaler bruk av flytende vaskemiddel.

Viktig: for å annullere vaskeprogrammet som nettopp har blitt stilt inn, velg et av symbolene   (Stop/Reset) og vent i minst 5 sekunder.

Spesialprogrammer

M ARGHERITA
2000

Dataene i tabellen er kun veiledende og kan variere i henhold til mengden og typen tøy, temperaturen til vannet i nettet og
romtemperaturen.



Forstå etikettene
Lær deg disse symbolene og det vil være lettere å
vaske. Tøyet ditt vil vare lenger og vaskemaskinen
gir bedre vaskeresultater.

I hele Europa har hver etikett en
melding merket med små, men
viktige symboler. Lær deg menin-
gen med hvert symbol for å vaske
bedre og for en riktig behandling
av plaggene.

De deles inn i fem kategorier syn-
liggjort med ulike former:
 vasking , bleking , stry-
king , rensing   og til slutt
tørking .

Studer og lær symbolene i denne tabellen, fordi de vil hjelpe deg
med å vaske bedre, behandle plaggene på en bedre måte og utnytte
din Margherita 2000 Ariston best mulig.

Nyttige råd

Snu skjortene for å vaske dem bedre og
slik at de varer lenger.

Tøm alltid lommene.

Se på etikettene, fordi de gir nyttige og
viktige anvisninger.

Legg små og store plagg vekselsvis i
trommelen. Pass på å stille inn riktig

temperatur....
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Vask Bleke- m iddel Strykning
Kjem isk
rensing Tørking

Sterk
beha-
ndl.

Delikat
behan-

dl.

Høy
temp.

Middels
temp.

Vask på
95°C

Kan blekes i kaldt
vann

Tåler sterk
strykning

max. 200°C

Kjemisk rensing
med alle typer
rensemidler

Tåler tørk i
tørketrommel

Vask på
60°C Kan ikke blekes

Tåler middels
varme

max. 150°C

Kjemisk rensing
med perklorat,
flybensin, ren

alkohol, R111 og
R113

Kan ikke
tørkes

tørketrommel

Vask på
40°C

Strykning
max 110°C

Kjemisk rensing
med flybensin ren
alkohol og R113

Skal tørkes på
horisontalt
underlag

Vask på
30°C

Skal ikke
strykes

Tåler ikke kjemisk
rensing

Skal tørkes i
hengende

stilling

Vaskes som
finvask for

hånd
Skal tørkes på

kleshenger

Skal ikke
vaskes

A

P

F

lc



Nyttige råd for ikke å feile
 Tøy uten kanter, som er fler-

ret eller som er revet i stykker
må aldri vaskes i vaskemaski-
nen. Dersom det er nødvendig må
det legges i en pose. Sterkt far-
get tøy må ikke vaskes sammen
med hvitt tøy.

  Vær oppmerksom på vek-
ten!
For å oppnå gode resultater må
ikke den oppgitte vekten
overstiges. Vekten er referert til
tørt tøy:
- Slitesterke tekstiler:

maksimum 5,5 kg
- Syntetiske tekstiler:

maksimum 2,5 kg
- Delikate tekstiler:

maksimum 2 kg
- Ren lammeull:

maksimum 1 kg

Cachemire Gold: Skånsomt som ved håndvask
Den første vaskemaskinen med utmerkelsen "The Woolmark Company".

Vaskeprogrammet Cachemire
Gold har blitt studert for å
kunne vaske de mest
ømfintlige og delikate
plaggene i ull og kasjmir i
vaskemaskinen.
Tester som har blitt utførte i
laboratorier til "The

Woolmark Company" har
påvist at Margherita 2000 er
den første og eneste
vaskemaskinen som
garanterer forsiktig
behandling av alle plaggene i
ull som kun kan "vaskes for
hånd".

Dette resultatet er mulig takket
være en trommelhastighet på 90
omdreininger i minuttet, selv i
skyllefasen, som unngår
gnidning av fibrene.
Bruk alltid program 8 med de
plaggene som har symbolet for
håndvask: kurven med hånden.

EKSKLUSIV

Hvordan vaske nesten alt
 Gardiner.

De har en tendens til å krølle seg
veldig. Her er et råd for å unngå
dette: brett dem skikkelig
sammen og legg dem inni et
putetrekk eller en nettpose. Vask
dem alene og slik at den totale
vekten ikke overstiger halvfull
last. Husk å bruke det spesifikke
programmet 9 som automatisk
utelukker sentrifugeringen.

 Joggesko.
Joggeskoene må først vaskes
rene for gjørme. De kan vaskes
sammen med dongeribukser og
slitesterkt tøy. Ikke vask dem
sammen med hvitt tøy.

 Dun- og vindjakker.
Dersom dun- og vindjakker er
foret med gåse- eller andedun
kan også disse vaskes i
vaskemaskin. Det som er viktig
er at lasten ikke overstiger 2-3
kg. Gjenta skyllingen en eller to
ganger og sentrifuger ved lav
hastighet.

 Hvor mye veier de?
1 laken 400-500 g
1 putetrekk 150-200 g
1 duk 400-500 g
1 badekåpe 900-1.200 g
1 håndkle 150-250 g

  Fargede t-skjorter, t-skjor-
ter med trykk og skjorter varer
lenger dersom de vaskes på vran-
gen.
T-skjorter og college-gensere med
trykk må alltid strykes på vran-
gen.

 Alarm for selebukser.
De kjente "selebuksene" har seler
med hekter som kan skade trom-
melen eller andre plagg under vask-
ingen. Unngå alle farer ved å plas-
sere hektene i brystlommen og feste
dem med sikkerhetsnåler.

 Ferie: trekk ut støpslet.
Når du reiser på ferie anbefales
det å trekke ut støpslet, lukke
igjen vannkranen og la vaske-
luken stå åpen eller halvåpen. På
denne måten vil trommelen og
pakningen forbli helt tørre og det
dannes ikke vonde lukter på inn-
siden.
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For å oppnå det beste
resultatet, bør du
bruke et vaskemiddel
som er beregnet på ull.
Ikke ha mer enn maks.
1 kg. tøy i maskinen
når du bruker dette
programmet.

ULLVASK



Bruk de dosene med vaskemiddel
og eventuelle ekstramidler som er
oppgitt av produsenten. Vanligvis
finner du all informasjon på pak-
ken. Dosene varierer i forhold til
tøylasten, vannets hardhet og hvor
skittent tøyet er.
Med erfaring vil du lære å dosere
mengdene helt automatisk og det
vil bli ditt knep.
Før vaskemiddelet for forvask hel-
les i kammer 1 må du kontrollere
at det ikke finnes noe i kammeret
for blekemiddel 4.
Når mykningsmiddelet helles i kam-
mer 3 må du unngå at det flyter over
risten.
Vaskemaskinen er i stand til å hente
mykningsmiddelet automatisk ved
hvert vaskeprogram.
Det flytende vaskemiddelet skal
helles i kammer 2 og kun like før
maskinen startes.

I kammer  1:
Vaskemiddel for forvask (pulver)

I kammer 2:
Vaskemiddel for vask (pulver eller
flytende)

I kammer 3:
Ekstramidler (mykningsmidler,
parfymer, osv.)

I kammer 4:
Blekemiddel og skånsomt
blekemiddel.

Hemmeligheten med vaskemiddelskuffen
Viktig for å vaske bedre

Den første hemmeligheten er den enkleste:
vaskemiddelskuffen åpnes ved å trekke den utover.

Husk at det flytende vaskemiddelet
er spesielt egnet for vask med tem-
peraturer opp til 60° grader og for
vaskeprogrammer uten forvask.
Trykk derfor ikke på knapp I.
I handelen finner du flytende vas-
kemidler og vaskemidler i pulver
med spesialbeholdere som skal
legges direkte inn i trommelen i
henhold til instruksjonene som
finnes på pakken.
Aldri bruk vaskemidler for hånd-
vask fordi disse lager for mye skum
som er skadelig for vaskemaskinen.
Unntaket fra regelen er vaskemidler
som er spesielt fremstilte for hånd-
vask og vask i vaskemaskinen.
En siste hemmelighet: når du vasker
med kaldt vann, reduser da også
mengden vaskemiddel. I det kalde
vannet løses det mindre opp enn i
varmt vann, og vil derfor sløses.

Energisparing En guide for økonomisk
og økologisk bruk av
husholdningsapparatene

MAKS. LAST
Den beste måten for å unngå å sløse energi, vann, vaskemiddel og tid er å
bruke vaskemaskinen med maks. anbefalt last.
Med en fullastet vaskemaskin i stedet for to halvfulle SPARES det opp til
50% energi.

ER DET HELT NØDVENDIG MED FORVASK?
Kun for veldig skittent tøy.
Still inn et program UTEN forvask for lite skittent eller normalt skittent tøy
og du SPARER vaskemiddel, tid, vann og mellom 5 og 15% energi.

ER VASKING MED VARMT VANN VIRKELIG NØDVENDIG?
Å behandle flekker med en flekkfjerner, eller dyppe flekker som har tørket i
vann før vask, gjør det mulig å redusere behovet for en vask med varmt
vann.
Bruk et vaskeprogram på 60° for å SPARE opp til 50% energi.

FØR BRUK AV ET TØRKEPROGRAM �
Velg en høy sentrifugehastighet for å redusere vanninnholdet i tøyet før du
bruker et tørkeprogram. Dette betyr TIDS- OG ENERGISPARING.

Syklus for bleking og knapp for
flekkfjerning
Når det er nødvendig å bleke må
du sette det ekstra kammeret 4
(følger med) inn i kammer 1 i
vaskemiddelskuffen.
Når du fyller på blekemiddelet må
du ikke overstige "maks" nivået
oppgitt på pinnen i midten (se
figur).
Bruken av det ekstra kammeret
for blekemiddelet utelukker
muligheten for forvask. Det
vanlige blekemiddelet må kun
brukes på slitesterke hvite
tekstiler, mens det
skånsomme blekemiddelet må
brukes for fargede, syntetiske
tekstiler og for ull.

Pass på å kun bleke slitesterke tek-
stiler som tåler denne typen
behandling. Det er ikke mulig å
bleke med programmet "Silke" og
med "spesialprogrammene" (se
side 46).
Bruk knappen for flekkfjerning
hver gang du skal bleke. Dersom
du vil gjøre det hver for seg, må
du helle blekemiddelet i det ekstra
kammeret 4, trykke på knappen
H (flekkfjerning), slå på maskinen,
og velg et av symbolene    alt
avhengig av tekstiltypen.
Når du bleker under en normal
vaskesyklus helles vaske-
middelet og ekstramidlene i de
bestemte kamrene, trykk på
knappen H (flekkfjerning), slå på
Margherita 2000 og still inn ønsket
program.

Vaskemiddelskuffen kan trekkes ut.
For å vaske den er det nok å trekke
den ut, løfte den opp og trekke den
utover som vist på figuren. Vask den
under rennende vann.
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Les dette før du ringer
Problemer og løsninger

Det kan hende at vaskemaskinen ikke fungerer. I de fleste tilfeller er
dette problemer du kan løse selv. Kontroller alltid punktene nedenfor
før du ringer etter service.

Vaskemaskinen
starter ikke.

Har støpslet blitt satt riktig
inn i stikkontakten?  Det kan
ha løsnet under rengjørings-
arbeidet.

Er det strøm i huset?
Jordvernbryteren kan ha løst seg
ut, kanskje fordi for mange
husholdningsapparat fungerer
samtidig. Eller kanskje det er et
strømbrudd i området der du bor.

Er vaskeluken lukket skik-
kelig igjen?
Av sikkerhetsmessige grunner
kan ikke vaskemaskinen fun-

gere dersom vaskeluken er
åpen eller ikke lukket skikke-
lig igjen.

Har du trykket på On/Off
knappen?
I tilfelle ja, har programmert
start blitt stilt inn.

Er bryteren for programmert
start, for de modellene som
er utstyrte med den, i riktig
posisjon?

Er vannkranen åpen? Av sik-
kerhetsmessige årsaker kan ikke
vaskingen starte dersom vaske-
maskinen ikke fylles med vann.

RIKTIG  FEIL
Lukk igjen kranen
etter hver vask.
Det begrenser sli-
tasjen på
vaskemaskinens
hydrauliske sys-
tem, og faren for
vannlekkasjer når
du ikke er hjemme
unngås.

La alltid vaske-
luken stå halvå-
pen.
På denne måten
skapes det ikke
vonde lukter.

Rengjør vaskemas-
kinen forsiktig på
utsiden.
Bruk alltid en klut
dyppet i lunkent
såpevann for å
vaske vaskemaski-
nen på utsiden
eller delene i
gummi.

La støpslet stå i stik-
kontakten mens du
rengjør vaskemaski-
nen.
Også under vedlike-
holdsarbeid skal støps-
let alltid trekkes ut av
stikkontakten.

Bruke aggressive
løsningsmidler og slip-
ende midler.
Aldri bruk løsnings-
midler eller slipende
midler for å rengjøre
vaskemaskinen på ut-
siden eller delene i
gummi.

Forsømme
vaskemiddelskuffen.
Den kan trekkes ut, og
for å vaske den holdes
den under rennende
vann.

Reise på ferie uten å
tenke på
vaskemaskinen. Før du
reiser på ferie må du
alltid kontrollere at
støpslet har blitt
trukket ut av stikkon-
takten og at vann-
kranen er lukket skik-
kelig igjen.

Vaskemaskinen
fylles ikke med vann.

Er slangen skikkelig koplet
til kranen?

Mangler det vann?  Er det
arbeid i gang i blokken eller i
veien der du bor.

Finnes det tilstrekkelig
trykk? Det kan være en feil i
stigetanken.

Er filteret i kranen rent?
Dersom vannet har høyt kalk-
innhold, eller dersom det nylig
har blitt utført arbeid i akve-
dukten, kan kranens filter være
tettet med løse deler og rester.

Er gummislangen bøyd?
Gummislangen som fører van-
net til vaskemaskinen må være
så rett som mulig. Kontroller at
den ikke er klemt eller bøyd.

Programbryteren
dreier rundt hele
tiden?

Vent i noen minutter til
avløpspumpen har tømt
trommelen, slå av Margherita
2000, velg et av symbolene
stop/reset , og start igjen.
Dersom bryteren fortsetter å
dreie, kontakt servicesenteret
fordi det betyr at noe er galt.

Vaskemaskinen tar
inn vann og tømmer
det ut igjen hele
tiden.

 Er slangen plassert for lavt
nede? Den må installeres i en
høyde mellom 60 og 100 cm.

 Er enden på slangen senket
ned i vannet?

 Har dreneringen i veggen
luftehull? Dersom du ikke lø-
ser problemet etter disse kon-
trollene må du lukke igjen vann-
kranen, slå av vaskemaskinen
og ringe etter service.
Dersom du bor høyt opp i en
blokk, kan problemet skyldes
en vannlås.
For å løse dette problemet er
det nødvendig å installere en
bestemt ventil.
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Enkelt: med den nye teknologien til Ariston er det nok
med halvparten så mye vann for å vaske dobbel tøymengde like bra!
Det er derfor du ikke ser vannet i vaskeluken:
det brukes lite, veldig lite vann for å verne om naturen men uten å
måtte gi avkall på et perfekt vaskeresultat.
Dessuten sparer du også energi.

Hvor har alt vannet blitt av?



Vaskemaskinen
tømmer ikke eller
sentrifugerer ikke.

Er tømmingen av vannet in-
kludert i det valgte pro-
grammet? For noen vaske-
program er det nødvendig å
starte tømmingen manuelt.

Er funksjonen "antikrøll" - i
vaskemaskinene hvor denne
finnes - aktivert? Med denne
funksjonen er det nødvendig
med manuell tømming.

Er avløpspumpen tettet til?
For å inspisere den, lukk igjen
kranen, trekk ut støpslet og
følg instruksjonene på side 53,
eller ring servicesenteret.

Er utløpsslangen bøyd?
Utløpsslangen må være så rett
som mulig. Kontroller at den
ikke er klemt eller bøyd.

Er avløpssystemets rørled-
ning tett? Er den eventuelle
forlengelsen av utløpsslangen
ujevn og hindrer at vannet ren-
ner gjennom?

Vaskemaskinen
vibrerer mye under
sentrifugeringen.

Har den innvendige svingen-
heten blitt utløst riktig un-
der installasjonen? Se neste
side under installasjon.

Er vaskemaskinen nivellert
riktig? Nivelleringen av appa-
ratet må kontrolleres jevnlig.
Med tiden kan vaskemaskinen
flytte seg uten at du legger
merke til det. Bruk beina og
kontroller med et vater.

Er det trangt mellom vaske-
maskinen og veggen? Dersom
vaskemaskinen ikke er en mo-
dell for innebygning, må vaske-
maskinen svinge litt under
sentrifugeringen. Rundt vaske-
maskinen bør det være noen cm.

Det lekker vann fra
vaskemaskinen.

Er ringmutteren strammet
skikkelig til på inntaks-
slangen? Lukk igjen kranen,
trekk ut støpslet og prøv å
stramme den til uten å bruke
kraft.

Er vaskemiddelskuffen tett?
Prøv å trekke den ut og vask
den under rennende vann.

Er ikke utløpsslangen festet
skikkelig? Lukk igjen kranen,
trekk ut støpslet og prøv å feste
den bedre.

Det dannes for mye
skum.

Er vaskemiddelet egnet for
bruk i vaskemaskin? Kontrol-
ler at det står "for vaskemas-
kin" eller "for hånd og i vaske-
maskin", eller lignende på pak-
ken.

Har du brukt riktig mengde?
Bruk av for mye vaskemiddel
vil redusere effekten og danne
avsetninger i vaskemaskinens
innvendige deler, i tillegg til å
lage for mye skum.

Dersom vaskemaskinen fortsatt
ikke fungerer og problemet fort-
setter å dukke opp, til tross for alle
kontrollene, kontakt nærmeste
autoriserte servicesenter og oppgi
følgende:
- type feil
- merket (Mod. ....)
- serienummeret (S/N ....)
Denne informasjonen finner du på
platen festet bak på vaskemaski-
nen.

Tekniske karakteristikker

Kontakt aldri
uautoriserte
teknikere og
ikke installer

reservedeler som
ikke er originale.
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Modell AL 129 SL

Dimensjonbredde bredde cm 59,5
høyde cm 85
dybde cm 53,5

Rominnhold fra 1 til 5,5 kg

Elektrisk
tilkopling

spenning 220/230 Volt 50 Hz
1850 W

Tilkopling til maksimum vanntrykk 1 MPa (10 bar)
minimum vanntrykk 0,05 MPa (0,5 bar)
trommelens rominnhold 46  liter

Sentrifugerings
hastighet

inntil 1200 omdreininger i minuttet

Kontrol-
program etter
normen IEC 456

utført med en last på 5,0 kg

Dette apparat oppfyller kravene i EU-direktivet 89/336/EEG, 73/23/EEG.



Når Margherita
2000 leveres

Installasjon og flytting

Både når den er ny, eller nylig flyttet fra et hus til et
annet, er installasjonen veldig viktig for at
vaskemaskinen skal fungerer riktig.

Kroken som skal brukes der-
som utløpsslangen har en
høyde fra bakken under 60 cm.

Sett på plastskinnene og fest
utløpsslangen til kranen dersom
den går ut i badekaret eller i
vasken.

Skinnen for utløp i badekar eller
vask.

Den må aldri ligge nedsenket i
vannet.
Det anbefales ikke å bruke
forlengelsesslanger. Dersom det
er helt nødvendig må
forlengelsen ha den samme
diameteren som originalslangen,
og må ikke være lenger enn 150
cm. Ved veggutløp må du la en
tekniker kontrollere at veggen er
i god stand. Dersom leiligheten
ligger i øverste etasje, er det mulig
at det oppstår problemer med
vannlås, slik at vaskemaskinen tar
inn vannet og tømmer det ut igjen
hele tiden.
For å fjerne dette problemet kan
bestemte ventiler mot vannlås
fåes kjøpt i handelen.

Elektrisk tilkopling
Kontroller følgende før maskinen
koples til stikkontakten:
1) stikkontakten må kunne tåle

maskinens maks. effekt-
belastning som er oppgitt på
dataplaten, og må være i over-
ensstemmelse med lovene;

2) matespenningen må være innen-
for verdiene som er oppgitte på
dataplaten;

3) stikkontakten må være kom-
patibel med maskinens
støpsel. I motsatt tilfelle må
det ikke brukes adaptere, men
skift ut stikkontakten eller
støpslet;

4) husets elektriske system må
være jordet.

Etter å ha pakket vaskemaskinen
ut av emballasjen må du forsikre
deg om at den er hel. Kontakt en
kvalifisert tekniker ved tvil. For
transporten blokkeres
vaskemaskinens innvendige del
av fire skruer på baksiden.

Før vaskemaskinen startes opp må
du fjerne skruene, gummidelen med
avstandsstykket (ta vare på alle de-
lene) og lukke igjen hullene med
plastpluggene som følger med.
Viktig: Bruk lokket (som følger
med) og lukk igjen de 3 hullene
hvor støpslet var plassert. Disse
hullene finnes bak på vaske-
maskinen, nede til høyre.

Nivellering
For en riktig funksjon av vaskemas-
kinen er det viktig at den står i vann-
rett posisjon. For å utføre nivelle-
ringen er det nok å dreie på de
fremre føttene. Helningsvinkelen,
målt på arbeidsbordet, må ikke
overstige 2°. Dersom det ligger
teppe på gulvet må du forsikre deg
om at ventilasjonen i støtteområdet
ikke hindres.

De fremre føttene er regulerbare.

Kopling til vannuttaket
Vanntrykket må ligge mellom de opp-
gitte verdiene på platen på baksi-
den. Kople inntaksslangen til et
kaldtvannsuttak med en gjenget åp-
ning på 3/4 gas, og legg en gummi-
pakning med filter mellom.

A

Gummislangens filter.

Dersom vannslangen er ny, eller ikke
har vært i bruk på lang tid, må du la
det renne vann gjennom slangen,
helt til det renner ut rent vann uten
skitt før tilkoplingen. Kople slangen
til maskinen i samsvar med vann-
kranen oppe til høyre.

Vannkrane oppe til høyre.

Kopling av utløpsslangen
Bak på maskinen finnes det to kro-
ker (høyre eller venstre) som utløps-
slangen skal festes med. Sett den ene
enden inn i et rørsystem eller legg
den over vasken eller i badekaret.
Unngå innsnevringer og for store
bøyninger. Det er viktig at den
føres til en høyde på mellom 60
og 100 cm. Dersom det er
nødvendig å feste enden av
slangen til en bakkehøyde under
60 cm, er det nødvendig at
slangen festes i kroken bak på
maskinen.

Advarse l !
Firmaet fraskriver seg

ethvert ansvar ved
forsømmelse av disse

normene.

Plastposer, skumplast,
spikrer og andre

emballasjedeler må
holdes utenfor barns
rekkevidde fordi de er

farlige.

Ta vare på festeskruene
og avstandsstykket. Ved
en eventuell flytting vil
de være nyttige for å
feste vaskemaskinens
innvendige deler og for

å beskytte
vaskemaskinen mot støt

under transporten.

Margherita 2000 - Instruksjoner for installasjon og bruk  52

M ARGHERITA
2000



Ta godt vare på vaskemaskinen
og den vil alltid være din venn

Ivaretakelse og lett vedlikehold

Du kan stole på vaskemaskinen din, men det
er viktig å holde den i form. Også for deg.

Margherita 2000 er en vaskemas-
kin som er prosjektert for å vare i
mange år uten problemer. Det er
kun noen enkle inngrep som skal
til for å holde den i form og få den
til å vare enda lenger. Først av
alt må du alltid lukke igjen vann-
kranen etter hver vask. Det kon-
tinuerlige vanntrykket kan ut-
sette noen komponenter for slita-
sje.
I tillegg eliminerer du faren for
lekkasjer når huset står tomt.
Dersom vannet i ditt område er
veldig hardt, må du bruke et kalk-
fjerningsprodukt (vannet er hardt
dersom det lett dannes hvite stri-
per rundt kranene eller avløpene,
spesielt i badekaret.
Kontakt vannverket eller en rør-
legger for mer nøyaktig informa-
sjon om vanntypen i ditt system).
Det er også nødvendig å alltid
tømme lommene og fjerne nåler,
merker eller andre harde gjen-
stander.
Utsiden av vaskemaskinen må
vaskes med en klut dyppet i lun-
kent såpevann.

Ikke bruk for store doser.
Det vanlige vaskemiddelet inne-
holder allerede kalkfjernings-
midler. Kun dersom vannet er spe-
sielt hardt, dvs. veldig rikt på kalk,
anbefaler vi å bruke et spesifikt
produkt ved hver vask.
Av og til kan det være nyttig å
utføre en vaskesyklus med en
dose kalkfjerningsmiddel, uten
vaskemiddel og tøy.
Ikke bruk vaskemidler eller an-
dre midler i for store doser, fordi
det kan forårsake en stor skum-
dannelse med produksjon av av-
setninger og mulige skader på
vaskemaskinens komponenter.

Utfør en inspeksjon av pumpen og gummislangen når det er nødvendig
Margherita 2000 er utstyrt med en selvrensende pumpe som ikke har bruk for noen rengjørings- eller vedlikeholdsar-
beid. Allikevel kan små gjenstander som pengestykker, spenner, løse knapper og andre småting falle inn i pumpen. For
å unngå skader stoppes disse opp i et forkammer nede på pumpen.

Det er viktig å vaske
vaskemiddelskuffen

jevnlig.
For å hindre at

vaskemiddel størkner
er det nok å vaske

den under rennende
vann i noen minutter.

Tøm alltid lommene: små gjenstander kan skade
Margherita 2000.

For å ha adgang til dette forkammeret er det nok å ta av
beskyttelsespanelet nede på vaskemaskinen med et skrujern
(figur 1). Drei lokket mot klokken (figur 2) og kontroller
innsiden nøye.

Gummislange
Kontroller gummislangen minst en gang i året. Den må skif-
tes ut med en gang dersom den har sprukket eller revnet,
fordi den kan ryke i løpet av vasken ettersom den må den
tåle høye trykk.

Advarsel: Forsikre deg om at vaskesyklusen er avsluttet og trekk ut støpslet før du fjerner dekslet og utfører
noe vedlikeholdsarbeid. Det er normalt at det renner ut litt vann like etter at dekslet har blitt tatt av. Når
beskyttelsespanelet settes på plass igjen må de nederste krokene settes skikkelig inn i åpningene før panelet
trykkes mot maskinen.
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Din og barnas
sikkerhet

Er alltid det viktigste

Margherita 2000 er produsert i henhold til
strenge internasjonale sikkerhetsstandarder.
For å beskytte deg og hele din familie.

Les nøye disse advarslene og all
informasjonen i denne veilednin-
gen. Det er viktig fordi i tillegg til
mange nyttige opplysninger, fin-
nes det også viktig informasjon
om sikkerhet, bruk og vedlike-
hold.
1. Margherita 2000 må ikke

installeres utendørs, hel-
ler ikke dersom området er
beskyttet av et tak, fordi det
er veldig farlig å utsette den
for regn og uvær.

2. Den må kun brukes av
voksne og kun for å vaske
tøy som beskrevet i denne
veiledningen.

3. Dersom den må flyttes, må
to eller tre personer gjøre det
veldig forsiktig. Aldri gjør
dette alene, fordi maskinen
er veldig tung.

4. Før det legges klær inn i trom-
melen må du kontrollere
at den er tom.

5. Ikke ta på maskinen med
våte eller fuktige hender
eller ben.

6. Ikke bruk skjøte-
ledninger eller
flerkontakter. Disse er
spesielt farlige på fuktige
steder. Nettkabelen må
ikke bøyes eller utsettes for
farlige trykk.

7. Ikke åpne vaskemiddel-
skuffen mens maskinen er
i funksjon. Ikke bruk vas-

kemiddel for håndvask
fordi det lager mye skum og
kan skade maskinens inn-
vendige deler.

8. Ikke trekk i kabelen eller
i vaskemaskinen for å trekke
støpslet ut av stikkontakten.
Det er veldig farlig.

9. Mens vaskemaskinen er i
funksjon må du ikke berøre
avløpsvannet fordi det kan
være veldig varmt. Under
vaskingen blir vaskeluken
varm; hold barn unna. Aldri
bruk kraft på vaskeluken
fordi sikkerhetsmekanismen
på åpningen, som beskytter
mot tilfeldig åpning, kan øde-
legges.

10. Ved feil må først vann-
kranen lukkes igjen og
støpslet trekkes ut av stik-
kontakten. Du må ikke un-
der noen omstendigheter
prøve å reparere de innven-
dige mekanismene.

Kontakt kun en
spesialisert og godkjent
tekniker, og bruk
originale reservedeler fra
Ariston!
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Hvordan bytte ut nettkabelen
Nettkabelen må kun byttes ut av godkjente teknikere.
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Ðóêîâîäñòâî ïî óñòàíîâêå
è ýêñïëóàòàöèè CIS

Còèðàëüíàÿ ìàøèíà
Margherita 2000
áåçîïàñíà è ïðîñòà
â ýêñïëóàòàöèè

MM2000
AL 129 SL

Ïðîãðàììà
êëàññ A ïðè 40°C
Ïåðâàÿ ñòèðàëüíàÿ
ìàøèíà, ïîçâîëÿþùàÿ
äîáèòüñÿ îòëè÷íîãî
êà÷åñòâà ñòèðêè óæå ïðè
40°C

Cashmere Gold
Ïåðâàÿ ñòèðàëüíàÿ
ìàøèíà, óäîñòîåííàÿ
ïðèçíàíèÿ
«The Woolmark Company»

Ýêîëîãè÷åñêè
÷èñòîå
ïîëîñêàíèå
Ïåðâàÿ ñòèðàëüíàÿ
ìàøèíà, êîòîðàÿ
íå çàãðÿçíÿåò
îêðóæàþùóþ ñðåäó
ñáðîñîì ìîþùèõ ñðåäñòâ

2000

Êàê ïîëó÷èòü
íàèëó÷øèå ðåçóëüòàòû
Êàê ïîëó÷èòü
íàèëó÷øèå ðåçóëüòàòû

ARGHERITAARGHERITA

Ñåêðåòû
òêàíåé
Ñåêðåòû
òêàíåé
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Íàñòîÿùåå Ðóêîâîäñòâî ñîäåðæèò 11 ðàçäåëîâ.
Âíèìàòåëüíî èçó÷èòå èõ. Âû îòêðîåòå äëÿ ñåáÿ
ìíîæåñòâî ñåêðåòîâ ýôôåêòèâíîé ñòèðêè, óçíàå-
òå âîçìîæíîñòè ñâîåé ñòèðàëüíîé ìàøèíû, íàó÷è-
òåñü îáðàùàòüñÿ ñ íåé. Íàñòîÿòåëüíî ðåêîìåíäó-
åì îáðàòèòü îñîáîå âíèìàíèå íà ïðàâèëà òåõíèêè
áåçîïàñíîñòè.

Êðàòêèé ïóòåâîäèòåëü ïî «Margherita 2000»
Ïðî÷èòàéòå, èçó÷èòå è èçâëåêèòå
ìàêñèìàëüíóþ âûãîäó!

1. Óñòàíîâêà è ïîäêëþ÷åíèå (ñ. 66)

Óñòàíîâêà � î÷åíü âàæíàÿ îïåðàöèÿ, îò êîòîðîé âî ìíîãîì
çàâèñèò, êàê áóäåò ðàáîòàòü âàøà ñòèðàëüíàÿ ìàøèíà. Îáÿçà-
òåëüíî ïðîâåðüòå:
1. Ñîîòâåòñòâèå õàðàêòåðèñòèê ñòèðàëüíîé ìàøèíû è

ýëåêòðè÷åñêîé ñåòè â âàøåì äîìå.
2. Ïðàâèëüíîñòü ïîäêëþ÷åíèÿ çàëèâíîãî è ñëèâíîãî øëàíãîâ.
3. Ãîðèçîíòàëüíîñòü óñòàíîâêè � ýòî âëèÿåò íà ñðîê ñëóæáû

ñòèðàëüíîé ìàøèíû è êà÷åñòâî ñòèðêè.

2. Ïîäãîòîâêà áåëüÿ è çàïóñê ìàøèíû (ñ. 58)

Ïðàâèëüíûé ïîäáîð ñòèðàåìûõ âåùåé è ðàâíîìåðíîñòü çà-
ãðóçêè ãàðàíòèðóþò âûñîêîå êà÷åñòâî ñòèðêè è äîëãèé ñðîê
ñëóæáû ìàøèíû. Â ýòîì ðàçäåëå âû íàéäåòå ìíîãî ïîëåçíûõ
ñîâåòîâ.

3. ×òî íà ýòèêåòêàõ (ñ. 61)

Âû äîëæíû íàó÷èòüñÿ ÷èòàòü ýòèêåòêè, ïðèêðåïëÿìûå ê îäåæäå è áåëüþ,
÷òîáû ïðàâèëüíî âûáèðàòü ðåæèìû ñòèðêè, ñóøêè è ãëàæåíèÿ.

4. Òèïè÷íûå îøèáêè è êàê èõ èçáåæàòü (ñ. 62)

Ðàíüøå âû îáðàùàëèñü çà ñîâåòàìè ê ñâîèì áàáóøêàì. Íî â èõ âðåìåíà
åùå íå áûëî ñèíòåòè÷åñêèõ òêàíåé è ñòèðêà ñ÷èòàëàñü ïðîñòûì äåëîì.
Ñåãîäíÿ ëó÷øèé êîíñóëüòàíò � Margherita 2000. Áëàãîäàðÿ åé âû
ñìîæåòå ñòèðàòü äàæå øåðñòÿíûå èçäåëèÿ, è ðåçóëüòàò áóäåò ëó÷øå,
÷åì ïðè ðó÷ãîé ñòèðêå.

5. Ðàñïðåäåëèòåëü ìîþùèõ ñðåäñòâ (ñ. 63)

Ñîâåòû è ðåêîìåíäàöèè ïî èñïîëüçîâàíèþ îòäåëåíèé ðàñïðåäåëèòåëÿ
ìîþùèõ ñðåäñòâ.

6. Ïàíåëü óïðàâëåíèÿ (ñ. 59)

Êîíñòðóêöèÿ ïàíåëè óïðàâëåíèÿ Margherita 2000 ïðîñòà: âñåãî íåñêîëüêî
êíîïîê, ñ ïîìîùüþ êîòîðûõ âû âûáèðàåòå ðåæèì ñòèðêè (îò
èíòåíñèâíîãî äî äåëèêàòíîãî). Ïðè ïðàâèëüíîì âûáîðå ðåæèìà âûñîêîå
êà÷åñòâî ñòèðêè è äîëãîâå÷íîñòü ìàøèíû ãàðàíòèðîâàíû.

7. Ïðîãðàììû ñòèðêè (ñ. 60)

Òàáëèöà ïðîãðàìì ïîçâîëèò âàì ïðàâèëüíî âûáðàòü òåìïåðàòóðíûé
ðåæèì, ìîþùèå ñðåäñòâà, îïîëàñêèâàòåëè è ñìÿã÷èòåëè. Ïðàâèëüíûé
âûáîð ïðîãðàììû � ýòî íå òîëüêî âûñîêîå êà÷åñòâî ñòèðêè, íî è
ñóùåñòâåííàÿ ýêîíîìèÿ ýëåêòðîýíåðãèè è âîäû.

8. Îáñëóæèâàíèå è óõîä   (ñ. 67)

Margherita 2000 � âàø íàñòîÿùèé äðóã. Ïðîÿâèòå ê íåìó âíèìàíèå, è
îí îòâåòèò âàì ïðåäàííîñòüþ è áëàãîäàðíîñòüþ.
Íå ñëèøêîì îáðåìåíèòåëüíûé óõîä çà ñòèðàëüíîé ìàøèíîé
ïðîäëèò ñðîê åå ñëóæáû íà ìíîãèå ãîäû.

9. Âîçìîæíûå íåèñïðàâíîñòè è ñïîñîáû
èõ óñòðàíåíèÿ  (ñ. 64 è 65)

Ìíîãèå ïðîáëåìû âû ñìîæåòå ðåøèòü ñàìè, åñëè âíèìàòåëüíî èçó÷èòå
ïðèâåäåííûå â ýòîì ðàçäåëå ðåêîìåíäàöèè. Â ñëîæíûõ ñèòóàöèÿõ
íåìåäëåííî âûçûâàéòå òåõíèêîâ ñåðâèñíîãî öåíòðà Ariston.

10. Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè (ñ. 65)

Êðàòêèå òåõíè÷åñêèå äàííûå, êîòîðûå íåîáõîäèìî çíàòü âëàäåëüöó
ñòèðàëüíîé ìàøèíû: ìîäåëü, ïîòðåáëåíèå ýëåêòðîýíåðãèè, ðàñõîä âîäû,
ãàáàðèòû, ñêîðîñòü âðàùåíèÿ áàðàáàíà â ðàçíûõ ðåæèìàõ, ñîîòâåòñòâèå
èòàëüÿíñêèì è åâðîïåéñêèì íîðìàì è ñòàíäàðòàì è ïð.

11.Âàøà áåçîïàñíîñòü è áåçîïàñíîñòü
âàøèõ äåòåé (ñ. 68)

Êàê  îáåñïå÷èòü áåçîïàñíîñòü äîìà è ñåìüè � ýòî ñàìîå ãëàâíîå, ÷òî
âû äîëæíû çíàòü êàê âëàäåëåö è ïîëüçîâàòåëü ñòèðàëüíîé ìàøèíû.
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Êàê ïîëüçîâàòüñÿ ìàøèíîé
Âû ñäåëàåòå áîëüøîå äåëî, åñëè ïåðåä ñòèðêîé ðàññîðòèðóåòå áåëüå ïî ìàòåðèàëó
è öâåòó, ïðî÷èòàåòå ýòèêåòêè íà îòäåëüíûõ âåùàõ è ñìåøàåòå êðóïíûå âåùè
ñ ìåëêèìè.

Ïîäãîòîâêà áåëüÿ.
Ðàçáåðèòå áåëüå ïî ìàòåðè-
àëó è ïî óñòîé÷èâîñòè îê-
ðàñêè. Áåëîå è öâåòíîå áå-
ëüå ñòèðàéòå îòäåëüíî.
Íå çàáóäüòå âûíóòü âñå èç
êàðìàíîâ, îñîáåííî ìåëêèå
ïðåäìåòû, (ìîíåòû, çíà÷êè,
èãîëêè è äð.), êîòîðûå ìî-
ãóò ïîâðåäèòü ìàøèíó.
Ïðîâåðüòå, õîðîøî ëè äåð-
æàòñÿ ïóãîâèöû è çàñòåãíè-
òå ìîëíèè.

Êàê èçáàâèòüñÿ îò ïÿòåí: îáùèå ðåêîìåíäàöèè
Ïàñòà øàðèêîâûõ ðó÷åê èëè ôëîìàñòåð: íàíåñèòå ìåòèëîâûé ñïèðò íà êóñî÷åê âàòû è ïðîòðèòå ïÿòíî, çàòåì ñòèðàéòå ïðè 90 °Ñ.
Äåãîòü è ñìàçêà: ñ÷èñòèòå òîëñòûé ñëîé çàãðÿçíåíèÿ, ðàçìÿã÷èòå îñòàòîê ìàðãàðèíîì èëè ñëèâî÷íûì ìàñîì, îñòàâüòå íà âðåìÿ;
çàòåì ñíèìèòå ñêèïèäàðîì è ñðàçó æå ïðîñòèðàéòå âåùü.
Âîñê: ñ÷èñòèòå âîñê, ïîëîæèòå òêàíü ìåæäó äâóìÿ ëèñòàìè ðûõëîé áóìàãè è ïðîãëàäüòå ãîðÿ÷èì óòþãîì; ñðàçó æå îáðàáîòàéòå
âàòíûì òàìïîíîì, ñìî÷åííûì ñêèïèäàðîì èëè ìåòèëîâûì ñïèðòîì.
Æåâàòåëüíàÿ ðåçèíêà: óäàëèòå ñ ïîìîùüþ æèäêîñòüè äëÿ ñíÿòèÿ ëàêà, çàòåì ïðîòðèòå ÷èñòîé òêàíüþ.
Ïëåñåíü: õëîïêîâûå è ëüíÿíûå òêàíè çàìî÷èòå â ðàñòâîðå 1 ÷àñòè æèäêîãî ìîþùåãî ñðåäñòâà íà 5 ÷àñòåé âîäû è äîáàâüòå ñòîëîâóþ
ëîæêó óêñóñà. Òîò÷àñ ïðîñòèðàéòå. Çàãðÿçíåíèÿ èíûõ áåëûõ òêàíÿõ ñìî÷èòå â 10%-íîì ðàñòâîðå ïåðåêèñè âîäîðîäà è ïðîñòèðàéòå.
Ãóáíàÿ ïîìàäà: õëîïîê èëè øåðñòü îáðàáîòàéòå æèäêèì ìîþùèì ñðåäñòâîì è ïðîòðèòå; øåëê î÷èùàéòå ïÿòíîâûâîäèòåëåì.
Ëàê äëÿ íîãòåé: ïîëîæèòå òêàíü ìåæäó äâóìÿ ëèñòàìè ðûõëîé áóìàãè, ñìî÷èòå æèäêîñòüþ äëÿ ñíÿòèÿ ëàêà.
Ïÿòíà îò òðàâû: èñïîëüçóéòå òàìïîí, ñìî÷åííûé ýòèëîâûì ñïèðòîì.

Ïóñê ìàøèíû

Ïðàâèëüíûé ïóñê ìàøèíû
î÷åíü âàæåí ñ òî÷êè çðåíèÿ
ïîâûøåíèÿ êà÷åñòâà ñòèð-
êè è óâåëè÷åíèÿ ñðîêà ýêñ-
ïëóàòàöèè îáîðóäîâàíèÿ.
Ïîñëå çàãðóçêè ìàøèíû è
çàïðàâêè ìîþùèõ ñðåäñòâ è
ðàçëè÷íûõ äîáàâîê îáÿçà-
òåëüíî óáåäèòåñü â òîì, ÷òî:

1. Äâåðöà ìàøèíû íàäåæ-
íî çàêðûòà.

2. Ìàøèíà âêëþ÷åíà â
ýëåêòðè÷åñêóþ ñåòü.

3. Îòêðûò êðàí ïîäà÷è
âîäû.

4. Ðóêîÿòêà À íàõîäèòñÿ â
ïîëîæåíèè l(Îñòàíîâêà/
çàïóñê).

Âûáîð ïðîãðàììû
Âûáåðèòå íóæíóþ ïðî-
ãðàììó ïî òàáëèöå, êîòî-
ðàÿ ïðèâåäåíà íà ñ. 60. Íà-
æìèòå êíîïêó L (Âêë/Âûêë),
ïîâåðíèòå ðóêîÿòêó Â â
ïîëîæåíèå, ñîîòâåòñòâóþ-
ùåå òðåáóåìîé òåìïåðàòóðå
ñòèðêè, ïðîâåðüòå ïîëîæåíèå
ðóêîÿòêè Ñ è, íàêîíåö, ïåðå-
êëþ÷àòåëåì À óñòàíîâèòå
âûáðàííóþ ïðîãðàììó.
Èñïîëüçóéòå ïðè íåîáõîäè-
ìîñòè äîïîëíèòåëüíûå êíîï-

Ïîñëå óñòàíîâêè íîâîé ìàøèíû âêëþ÷èòå öèêë ñòèð-
êè ïî ïðîãðàììå �1� ñ òåìïåðàòóðîé 90°Ñ.

Äëÿ ïîëó÷åíèÿ
õîðîøèõ ðåçóëüòàòîâ

î÷åíü âàæíî ðàçîáðàòü
áåëüå ïî òêàíè è öâåòó

êè F, G, H è I.
Íàïîìèíàåì, ÷òî �ïðîãðàìì-
íûé ïóñê�, åñëè âû õîòèòå èì
âîñïîëüçîâàòüñÿ, äîëæåí
áûòü óñòàíîâëåí äî íà÷àëà
öèêëà ñòèðêè.

Ïî îêîí÷àíèè ñòèðêè�
Æäèòå, êîãäà ïîãàñíåò èí-
äèêàòîð N � ýòî äîëæíî
ïðîèçîéòè ïðèáëèçèòåëüíî
÷åðåç 3 ìèíóòû ïîñëå îêîí-
÷àíèÿ ñòèðêè. Âûêëþ÷èòå
ñòèðàëüíóþ ìàøèíó íàæàòè-

åì êíîïêè L (ïîëîæåíèå
OFF). Îòêðîéòå äâåðöó ìà-
øèíû. Âûíóâ áåëüå, îñòàâü-
òå äâåðöó ìàøèíû ïðèîòê-
ðûòîé, ÷òîáû äàòü èñïà-
ðèòüñÿ îñòàâøåéñÿ âëàãå.
Ïåðåêðîéòå êðàí ïîäà÷è
âîäû.
Â ñëó÷àå îòêëþ÷åíèÿ ýëåê-
òðîïèòàíèÿ èëè ñàìîïðîèç-
âîëüíîãî âûêëþ÷åíèÿ ìà-
øèíû çàäàííàÿ ïðîãðàììà
ñîõðàíÿåòñÿ â ïàìÿòè.

Ñâåðÿéòåñü
ñ ýòèêåòêàìè.
Íà îäåæäå è áåëüå èìåþò-
ñÿ ýòèêåòêè, ïîêàçûâàþ-
ùèå êàê óõàæèâàòü çà ýòè-
ìè èçäåëèÿìè.
Â òàáëèöå (ñì. ñ. 61) ïðèâå-
äåíû ñèìâîëû, ïðîñòàâëÿå-
ìûå íà ýòèêåòêàõ, è ðàñêðû-
òî èõ ñîäåðæàíèå. Ñîáëþäå-
íèå ïðàâèë ñòèðêè íàäîëãî
ñîõðàíèò âàøè âåùè.

Ñìåøèâàéòå êðóïíûå è
ìåëêèå âåùè ïðè
çàãðóçêå ìàøèíû.
Ìàøèíà îáîðóäîâàíà ýëåê-
òðîííûì óñòðîéñòâîì, êîí-
òðîëèðóþùèì çàãðóçêó áà-
ðàáàíà. Ïåðåä âûïîëíåíè-
åì öèêëà îòæèìà ýòî óñò-
ðîéñòâî ñòàðàåòñÿ áîëåå
èëè ìåíåå ðàâíîìåðíî ðàñ-
ïðåäåëèòü íàãðóçêó ïî áà-
ðàáàíó, ÷òî, â ñâîþ î÷å-

ðåäü, çàâèñèò êàê îò òèïà
ñòèðàåìûõ âåùåé, òàê è îò
èõ íà÷àëüíîé çàãðóçêè.
Åñëè íàãðóçêà ðàñïðåäåëå-
íà áîëåå èëè ìåíåå ðàâíî-
ìåðíî, òî ìàøèíà ìîæåò
âûïîëíÿòü îòæèì íà âûñî-
êèõ îáîðîòàõ áåç øóìà è
òðÿñêè.

Äëÿ çàùèòû ïðåäìåòîâ
îäåæäû èç äåëèêàòíûõ
òêàíåé (íèæíåå áåëüå,
÷óëêè) ïîìåñòèòå èõ
â õîëùåâûå ìåøî÷êè
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ABCD
óäàëÿþòñÿ ñàìûå ñòîéêèå çàãðÿçíåíèÿ.
Ïîñëå íàæàòèÿ ýòîé êíîïêè âû íå
ñìîæåòå âîñïîëüçîâàòüñÿ ðåæèìîì
ïðåäâàðèòåëüíîé ñòèðêè (I).

Ïðåäâàðèòåëüíàÿ ñòèðêà
Ïðåäâàðèòåëüíàÿ ñòèðêà ìî-
æåò áûòü âûïîëíåíà âî âñåõ
ïðîãðàììàõ, êðîìå ñïåöè-
àëüíûõ ïðîãðàìì (ñì. ñ. 60), à òàê-
æå ïðîãðàìì ñòèðêè èçäåëèé èç
øåðñòè. Ïîñëå íàæàòèÿ ýòîé êíîï-
êè âû íå ñìîæåòå âîñïîëüçîâàòü-
ñÿ ðåæèìîì óäàëåíèÿ ïÿòåí (Í).

Êíîïêà âêëþ÷åíèÿ /
âûêëþ÷åíèÿ
Íàæàòèå íà êíîïêó âêëþ÷à-
åò ìàøèíó. Åñëè êíîïêà
íå íàæàòà, òî ìàøèíà âû-
êëþ÷åíà.
Âûêëþ÷åíèå ìàøèíû íå îòìå-
íÿåò çàäàííóþ ïðîãðàììó.

Èíäèêàòîð âêëþ÷åíèÿ /
âûêëþ÷åíèÿ
Èíäèêàòîð Ì ìèãàåò, êîãäà
ìàøèíà âêëþ÷åíà è îæèäàåò
ââîäà ïðîãðàììû. Åñëè èí-
äèêàòîð Ì ñâåòèòñÿ íå ìèãàÿ,
òî ýòî îçíà÷àåò, ÷òî çàäàíèå
ïðèíÿòî.

Èíäèêàòîð áëîêèðîâêè
äâåðöû
Èíäèêàòîð ïîêàçûâàåò, ÷òî
äâåðöà ìàøèíû áëîêèðîâàíà.
Ïîïûòêà ñ ñèëîé îòêðûòü äâåðöó
ìîæåò ïðèâåñòè ê ïîëîìêå
ìàøèíû. Äîæäèòåñü, êîãäà èíäè-
êàòîð N ïîãàñíåò. Îáû÷íî
èíäèêàòîð ãàñíåò ÷åðåç 3 ìèíóòû
ïîñëå îêîí÷àíèÿ ñòèðêè.

Äîïîëíèòåëüíîå îòäåëåíèå 4,
ïðåäíàçíà÷åííîå äëÿ îòáåëèâàòåëÿ,
ìîæíî âñòàâèòü â îòäåëåíèå 1.

Êëþ÷ ê ïðîãðàììàì
Ñîäåðæèò îïèñàíèå ïðî-
ãðàìì ñòèðêè è ôóíêöèé êíî-
ïîê. Âûòÿíèòå è îòêðîéòå.

Êíîïêà îñòàíîâêè ñ âîäîé
â ìàøèíå
Êíîïêà ïîçâîëÿåò ïðåðâàòü
öèêë ñòèðêè (ïîçèöèÿ ) è
îñòàâèòü áåëüå çàìî÷åííûì â
âîäå ïåðåä öèêëîì îòæèìà.
Êíîïêà èñïîëüçóåòñÿ â ïðî-
ãðàììàõ ñòèðêè ñèíòåòè÷åñ-
êèõ è äåëèêàòíûõ òêàíåé,
øåëêà è øòîð, êîãäà ó âàñ íåò
âîçìîæíîñòè ñðàçó ðàçãðó-
çèòü ìàøèíó. Ïåðåä òåì êàê
îòêðûòü äâåðöó, çàêîí÷èòå
öèêë ñòèðêè ñëåäóþùèì îá-
ðàçîì:
Øåëê è øòîðû: íàæìèòå êíîïêó
F, ìàøèíà ñïóñòèò âîäó.
Ñèíòåòèêà: íàæìèòå êíîïêó F,
åñëè õîòèòå âêëþ÷èòü îòæèì, èëè
ïîâåðíèòå ïåðåêëþ÷àòåëü À â
ïîëîæåíèå , åñëè õîòèòå ñëèòü
âîäó.

Óñêîðåííàÿ ñòèðêà
Ïðè íàæàòèè ýòîé êíîïêè
ïðîäîëæèòåëüíîñòü öèêëà
ñòèðêè ñîêðàùàåòñÿ ïðèáëèçèòåëü-
íî íà 30%. Êíîïêà íå èñïîëüçóåòñÿ
â ñïåöèàëüíûõ ïðîãðàììàõ (ñì. ñ.
60), à òàêæå â ïðîãðàììàõ ñòèðêè
èçäåëèé èç øåðñòè è øåëêà.

Óäàëåíèå ïÿòåí (ñì. ñ. 63)
Ýòîé êíîïêîé çàäàåòñÿ ðåæèì
óñèëåííîé ñòèðêè. Ýôôåêòèâíîñòü
èñïîëüçîâàíèÿ äîáàâîê ê ìîþùåìó
ñðåäñòâó óâåëè÷èâàåòñÿ, ïðè ýòîì

Ïàíåëü óïðàâëåíèÿ
Óïðàâëÿÿ ìàøèíîé � ãëàâíîå ñäåëàòü
ïðàâèëüíûé âûáîð.  È ýòî î÷åíü ïðîñòî!

Ðóêîÿòêè ñòèðàëüíîé ìàøèíû Margherita
2000 óòîïëåíû, íî ïðè ëåãêîì íàæàòèè
îíè âûäâèãàþòñÿ.

Ïåðåêëþ÷àòåëü ïðîãðàìì è
ïóñêà ïðîãðàììû
Ðóêîÿòêà èñïîëüçóåòñÿ äëÿ
âûáîðà ïðîãðàììû ñòèðêè.
Ïåðåä âûáîðîì ïðîãðàììû
íàæìèòå êíîïêó âêëþ÷åíèÿ/
âûêëþ÷åíèÿ (L). Èíäèêàòîð
Ì íà÷íåò ìèãàòü. Âûáîð ïðî-
ãðàììû êîíòðîëèðóåòñÿ ïî
ìåòêå â îêíå Î.
Çàïîìíèòå: ïåðåêëþ÷àòåëü
ïðîãðàìì ñëåäóåò ïîâîðà÷è-
âàòü òîëüêî ïî ÷àñîâîé ñòðåë-
êå.
Äëÿ âûáîðà ïðîãðàììû ñî-
âìåñòèòå íîìåð/ñèìâîë ïðî-
ãðàììû ñ ìåòêîé â îêíå Î.
×åðåç 5 ñåê èíäèêàòîð Ì ïå-
ðåñòàåò ìèãàòü (ñâåòèòñÿ áåç
ìèãàíèé), íà÷èíàåòñÿ öèêë
ñòèðêè. Åñëè òðåáóåòñÿ ïðå-
ðâàòü ðàáîòó ïðîãðàììû èëè
çàäàòü íîâóþ ïðîãðàììó,
âûáåðèòå îäèí èç ñèìâîëîâ l
(Îñòàíîâêà/çàïóñê) è æäèòå 5 ñåê.
Ìèãàíèå èíäèêàòîðà Ì ïîêàçûâà-
åò, ÷òî ïðîãðàììà îñòàíîâëåíà.
Ýòèì æå ïåðåêëþ÷àòåëåì çàäàåòñÿ
ïóñê ìàøèíû ïî òàéìåðó. Äëÿ
ýòîãî ñëåäóåò âûáðàòü îäíó èç
÷åòûðåõ ïîçèöèé ïðîãðàììíîãî
ïóñêà è ïîäîæäàòü 5 ñåê.
Èíäèêàòîð Ì ïåðåñòàåò ìèãàòü
(ñâåòèòñÿ áåç ìèãàíèé), òåïåðü âû
ìîæåòå ââåñòè íóæíóþ ïðîãðàì-
ìó ñòèðêè.
Ìåðöàíèå èíäèêàòîðà Ì  (2 ñåê
ãîðèò è ÷åðåç 4 ñåê) ãàñíåò òàêæå
ïîêàçûâàåò, ÷òî óñòàíîâëåíà
ïðîãðàììà ñ îòëîæåííûì ñòàðòîì.
Â ýòî âðåìÿ ìîæíî îòêðûòü äâåðöó
è ïåðåçàãðóçèòü ìàøèíó.
Êîãäà ïðîãðàììíûé ïóñê è
ïðîãðàììà óñòàíîâëåíû, âðàùåíèÿ
ïåðåêëþ÷àòåëÿ óæå íå èìåþò íè-
êàêîãî çíà÷åíèÿ, çà èñêëþ÷åíèåì
óñòàíîâêè â ïîëîæåíèå 
(Îñòàíîâêà/çàïóñê).

Ðóêîÿòêà âûáîðà ïðîãðàìì
Ðóêîÿòêà ïðåäíàçíà÷åíà äëÿ
âûáîðà òåìïåðàòóðû ñòèðêè
ñîãëàñíî òàáëèöå ïðîãðàìì. Êðîìå
òîãî, ñ ïîìîùüþ ýòîé ðóêîÿòêè âû
ìîæåòå óñòàíîâèòü òåìïåðàòóðó
íèæå ðåêîìåíäîâàííîé èëè
âûïîëíèòü õîëîäíóþ ñòèðêó  ( ).

Êíîïêà èñêëþ÷åíèÿ îòæèìà
Ýòîé êíîïêîé âûêëþ÷àåòñÿ
ðåæèì îòæèìà (ñèìâîë ) èëè
óñòàíàâëèâàåòñÿ ñêîðîñòü îòæèìà
íèæå, ÷åì ïðåäóñìîòðåíî ïðîãðàì-
ìîé. Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü âðà-
ùåíèÿ áàðàáàíà ïðè îòæèìå:
Õëîïîê              1200 îá./ìèí
Ñèíòåòèêà 800 îá./ìèí
Øåðñòü 600 îá./ìèí
Øåëê Íåò
Ðàñïðåäåëåíèå ìàññû áåëüÿ
ïî áàðàáàíó âñåãäà âûïîëíÿ-
åòñÿ íà ìåäëåííûõ îáîðîòàõ.

Ðàñïðåäåëèòåëü ìîþùèõ
ñðåäñòâ
Ðàñïðåäåëèòåëü ìîþùèõ
ñðåäñòâ èìååò òðè îòäåëåíèÿ:
1 - ìîþùåå ñðåäñòâî äëÿ ïðåäâà-

ðèòåëüíîé ñòèðêè
2 - ìîþùåå ñðåäñòâî äëÿ

ñòèðêè
3 - äîáàâêè (ñìÿã÷èòåëè, àðî-

ìàòèçàòîðû è ïð.)

Ðàñïðåäåëèòåëü ìîþùèõ
ñðåäñòâ ñ äîïîëíèòåëüíîé
âñòàâêîé äëÿ îòáåëèâàòåëÿ
íàõîäèòñÿ çäåñü .
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Òêàíü è ñòåïåíü çàãðÿçíåíèÿ Ïðîãðà-
ììà

Òåìïåðàò-
óðà

Ìîþùåå-
ñðåäñòâî

Ñìÿã÷-
èòåëü

Óäàëåíèå
ïÿòåí/Îò-
áåëèâàíèå

Äëèòåë-
úíîñòú
öèêëà
(ìèí)

Îïèñàíèå öèêëà ñòèðêè

ÏÐÎ×ÍÛÅ ÒÊ ÀÍÈ

Ñèëüíî çàãðÿçíåííîå áåëîå áåëúå

(ïðîñòú²íè, ñêàòåðòè è ò.ä) 1 90°C ◆ ◆
Äåëèêàòí./

Îáû÷í.
145

Ñòèðêà ïðè 90°C, ïîëîñêàíèå,

ïðîìåæóòî÷íûé  è îêîí÷àòåëúíûé îòæèì

Ñèëüíî çàãðÿçíåííîå áåëîå è

ëèíÿþùåå öâåòíîå áåëúå 2 60°C ◆ ◆
Äåëèêàòí./

Îáû÷í.
130

Ñòèðêà ïðè 60°C, ïîëîñêàíèå,

ïðîìåæóòî÷íûé  è îêîí÷àòåëúíûé îòæèì

Ñèëüíî çàãðÿçíåííîå áåëîå è

ëèíÿþùåå öâåòíîå áåëúå 3 40°C ◆ ◆ 150
Ñòèðêà ïðè 40°C, ïîëîñêàíèå,

ïðîìåæóòî÷íûé  è îêîí÷àòåëúíûé îòæèì

Ñëàáî çàãðÿçíåííîå áåëîå è öâåòíîå

äåëèêàòíîå áåëúå

(ðóáàøêè, òåííèñêè è ïð.)
4 40°C ◆ ◆

Äåëèêàòí./

Îáû÷í.
95

Ñòèðêà ïðè 40°C, ïîëîñêàíèå,

ïðîìåæóòî÷íûé  è îêîí÷àòåëúíûé îòæèì

Ïîëîñêàíèå/Îòáåëèâàíèå
◆ ◆

Äåëèêàòí./

Îáû÷í.

Ïîëîñêàíèå, ïðîìåæóòî÷íûé è

îêîí÷àòåëúíûé  îòæèì

Îòæèì Ñëèâ è îêîí÷àòåëúíûé  îòæèì

Îñòàíîâêà/çàïóñê Ïðåðûâàíèå/îòìåíà ïðîãðàììû

ÑÈÍÒÅÒÈÊ À

Öâåòíàÿ, ëèíÿþùàÿ, ñèëúíî

çàãðÿçíåííàÿ (äåòñêàÿ îäåæäà è ïð.) 5 60°C ◆ ◆ Äåëèêàòíàÿ 100
Ñòèðêà ïðè 60°C, ïîëîñêàíèå, îñòàíîâêà ñ

âîäîé èëè äåëèêàòíûé îòæèì

Öâåòíàÿ, äåëèêàòíàÿ, ñëàáî

çàãðÿçíåííàÿ (ëþáàÿ îäåæäà) 6 40°C ◆ ◆ Äåëèêàòíàÿ 70
Ñòèðêà ïðè 40°C, ïîëîñêàíèå, îñòàíîâêà

ñ âîäîé èëè äåëèêàòíûé îòæèì

Öâåòíàÿ, äåëèêàòíàÿ, ñëàáî

çàãðÿçíåííàÿ (ëþáàÿ îäåæäà) 7 30°C ◆ ◆ 30
Ñòèðêà ïðè 30°C, ïîëîñêàíèå è

äåëèêàòíûé îòæèì

Ïîëîñêàíèå/Îòáåëèâàíèå
◆ Äåëèêàòíàÿ

Ïîëîñêàíèå, îñòàíîâêà ñ âîäîé èëè

äåëèêàòíûé îòæèì

Ñìÿã÷åíèå

◆
Ïîëîñêàíèå, àâòîìàòè÷åñêîå äîáàâëåíèå

ñìÿã÷èòåëÿ, îñòàíîâêà ñ âîäîé èëè

äåëèêàòíûé îòæèì

Îòæèì Ñëèâ è îêîí÷àòåëúíûé  îòæèì

Îñòàíîâêà/çàïóñê Ïðåðûâàíèå/îòìåíà ïðîãðàììû

ØÅÐÑÒ Ú È Ê ÀØÅÌÈÐ

Ðó÷íàÿ ñòèðêà
8 40°C ◆ ◆ Äåëèêàòíàÿ 45

Ñòèðêà ïðè 40°C, ïîëîñêàíèå è

äåëèêàòíûé îòæèì

Ïîëîñêàíèå/Îòáåëèâàíèå ◆ Äåëèêàòíàÿ Ïîëîñêàíèå è  äåëèêàòíûé îòæèì

Îòæèì Ñëèâ è îêîí÷àòåëúíûé  îòæèì

Îñòàíîâêà/çàïóñê Ïðåðûâàíèå/îòìåíà ïðîãðàììû

ØÅËÊ  È ØÒÎÐÛ

Îñáî äåëèêàòíûå èçäåëèÿ è òêàíè

(øòîðû, øåëê, âèñêîçà) 9 30°C ◆ ◆ 50
Ñòèðêà ïðè 30°C, ïîëîñêàíèå, îñòàíîâêà ñ

âîäîé èëñëèâ

Ïîëîñêàíèå ◆ Ïîëîñêàíèå, îñòàíîâêà ñ âîäîé èëñëèâ

Ñëèâ Ñëèâ

Îñòàíîâêà/çàïóñê Ïðåðûâàíèå/îòìåíà ïðîãðàììû

ÏÐÎÃÐÀÌÌÍÛÉ ÏÓÑÊ

Ñ çàäåðæêîé 12 - 9 - 3 - 1 ÷àñ  Ïóñê ÷åðåç12 - 9 - 3 - 1 ÷àñ

Îñòàíîâêà/çàïóñê Ïðåðûâàíèå/îòìåíà ïðîãðàììû

Ïðîãðàììû íà âñå ñëó÷àè æèçíè
×òî ñòèðàåì ñåãîäíÿ?

Êëàññ A ïðè 40°C:  ïðîãðàììà ñòèðêè ïðè íèçêîé òåìïåðàòóðå, äàþùàÿ õîðîøèå ðåçóëüòàòû.
Âûáåðèòå ïðîãðàììó 3 è òåìïåðàòóðó 40° C è âû ïîëó÷èòå òàêîå æå êà÷åñòâî ñòèðêè, êàê ïðè 60°C, ïðàâäà äëèòåëüíîñòü öèêëà ïðè ýòîì
óâåëè÷èòñÿ.
Ïîâñåäíåâíàÿ ñòèðêà : ïðîãðàììà áûñòðîé ñòèðêè äëÿ ñëàáî çàãðÿçíåííîé îäåæäû. Âûáåðèòå ïðîãðàììó 7 è òåìïåðàòóðó 30°C è ìîæåòå ñòèðàòü
îäåæäó èç ñàìûõ ðàçíûõ òêàíåé (êðîìå øåðñòè è øåëêà) ïðè ìàêñèìàëüíîé çàãðóçêå áàðàáàíà 3 êã.  Ïðîãðàììà, äëÿùàÿñÿ îêîëî 30 ìèíóò,
îòëè÷àåòñÿ ýêîíîìíûì ðàñõîäîì ýëåêòðîýíåðãèè. Ðåêîìåíäóåì ïîëüçîâàòüñÿ æèäêèì ìîþùèì ñðåäñòâîì.

Äëÿ îòìåíû ïðîãðàììû âûáåðèòå ëþáîé ñèìâîë   (Îñòàíîâêà/çàïóñê) è æäèòå 5 ñåê.

Ñïåöèàëüíûå ïðîãðàììû

Äàííûå, ïðèâåäåííûå â òàáëèöå, ÿâëÿþòñÿ âñåãî ëèøü ñïðàâî÷íûìè è ìîãóò ìåíÿòüñÿ â çàâèñèìîñòè îò êîíêðåòíûõ óñëîâèé ñòèðêè
(îáúåì ñòèðêè, òåìïåðàòóðà âîäû â âîäîïðîâîäíîé ñèñòåìå, êîìíàòíàÿ òåìïåðàòóðà è äð.)
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Ñèìâîëèêà íà ýòèêåòêàõ
Ñèìâîëû íà ýòèêåòêàõ, ïðèêðåïëÿåìûõ ê îäåæäå, ýòî
ñâîåãî ðîäà èíñòðóêöèè, âûïîëíåíèå êîòîðûõ ïîçâîëèò
âàì äîáèòüñÿ çàìå÷àòåëüíûõ ðåçóëüòàòîâ ïðè ñòèðêå
è äîëüøå ñîõðàíèò âàøó îäåæäó.

Â ñòðàíàõ Åâðîïû ñèìâîëè-
êà íà ýòèêåòêàõ îäåæäû íå-
ñåò î÷åíü âàæíóþ èíôîðìà-
öèþ. Âû äîëæíû íàó÷èòü-
ñÿ ïîíèìàòü ýòè ñèìâîëû,
÷òîáû ïðàâèëüíî óõàæè-
âàòü çà îäåæäîé.

Èçó÷èòå ïðåäëàãàåìóþ òàáëèöó, ïîñòàðàéòåñü çàïîìíèòü
ñèìâîëüíûå îáîçíà÷åíèÿ. Ýòî ïîìîæåò âàì ëó÷øå óõàæèâàòü
çà ñâîåé îäåæäîé è èñïîëüçîâàòü ñòèðàëüíóþ ìàøèíó
Ariston Margherita 2000 ñ íàèáîëüøèì ýôôåêòîì.

Òåìïåðàòóðó íàäî âûáèðàòü
ïðàâèëüíî!

Âñå ñèìâîëû ðàçäåëÿþòñÿ íà
ïÿòü ãðóïï:
ñòèðêà , îòáåëèâàíèå ,
ãëàæåíèå , õèì-
÷èñòêà  è ñóøêà .

Ïîëåçíûå ñîâåòû

Ðóáàøêè âûâåðíèòå íàèçíàíêó � ýòî ïîçâî-
ëèò äîáèòüñÿ ëó÷øèõ ðåçóëüòàòîâ ïðè ñòèðêå
è ðóáàøêè ïðîñëóæàò äîëüøå.

Îáÿçàòåëüíî âûíüòå âñå èç êàðìàíîâ.

Ïåðåä ñòèðêîé ñâåðüòåñü ñ ýòèêåòêàìè íà
îäåæäå.

Ïðè çàãðóçêå ìàøèíû ñìåøèâàéòå êðóïíûå
è ìåëêèå ïðåäìåòû îäåæäû.
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Ñòèðêà Îòáåëèâàíèå Ãëàæåíèå Õèì÷èñòêà Ñóøêà

Íîðì-

àëüíàÿ

Äåëèê-

àòíàÿ

Âûñîêàÿ

òåìïå-

ðàòóðà

Óìåðåííàÿ

òåìïåðàòóðà

Ñòèðêà ïðè

95°C

Îòáåëèâàòü òîëüêî

â õîëîäíîé âîäå

Ãëàäèòü ïðè

max200°C

Õèì÷èñòêà ñ ëþáûì

ðàñòâîðèòåëåì

Ìàøèííàÿ

ñóøêà

Ñòèðêà ïðè

60°C Íå îòáåëèâàòü

Ãëàäèòü ïðè

max150°C

Õèì÷èñòêà: òîëüêî

ïåðõëîðèä, áåíçèí,

ñïèðò, R111 è  R113

Íåëüçÿ ñóøèòü â

ìàøèíå

Ñòèðêà ïðè

40°C

Ãëàäèòü ïðè

max110°C

Õèì÷èñòêà: áåíçèí,

ñïèðò è R113

Ñóøèòü

ðàñïðàâëåííûì

Ñòèðêà ïðè

30°C Íå ãëàäèòü

Íå ïîäâåðãàòü

õèì÷èñòêå

Ñóøèòü íà

âåðåâêå

Ðó÷íàÿ

ñòèðêà

Ñóøèòü íà

ïëå÷èêàõ

Íå ñòèðàòü

lc A

P

F
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Òèïè÷íûå îøèáêè è êàê èõ èçáåæàòü

Cashmere Gold: äåëèêàòíîñòü ðó÷íîé ñòèðêè
Ïåðâàÿ ñòèðàëüíàÿ ìàøèíà, îòìå÷åííàÿ  The Woolmark Company.

Ïðîãðàììà Cashmere
Gold áûëà ðàçðàáîòàíà
äëÿ ìàøèííîé ñòèðêè
äåëèêàòíûõ èçäåëèé èç
òîíêîé øåðñòè.
Èñïûòàíèÿ, ïðîâåäåí-
íûå â ëàáîðàòîðèè êîì-
ïàíèè The Woolmark

Company, ïîäòâåðäèëè,
÷òî Margherita 2000 ÿâ-
ëÿåòñÿ åäèíñòâåííîé ñòè-
ðàëüíîé ìàøèíîé, ñïî-
ñîáíîé ñòèðàòü øåðñòÿ-
íûå èçäåëèÿ ñ ñèìâîëîì
�òîëüêî ðó÷íàÿ ñòèðêà�.
Íèçêîîáîðîòíûé áàðà-

áàí (90 îá./ìèí) íå ðàç-
ðóøàåò òîíêèå âîëîêíà
òêàíè äàæå âî âðåìÿ ïîëîñ-
êàíèÿ.
Ïîëüçóéòåñü ïðîãðàììîé 8
äëÿ ñòèðêè îäåæäû ñ ñèì-
âîëîì ðó÷íîé ñòèðêè (òàç
ñ âîäîé è ðóêà).

EXCLUSIVE

Ñòèðàòü ìîæíî ïðàêòè÷åñêè âñå

Íå ñòèðàéòå â ìàøèíå.
- âåòõèå, íåïðî÷íûå è �íå-
æíûå� âåùè. Åñëè âñå-òàêè
òðåáóåòñÿ ïîñòèðàòü ýòè âåùè
â ìàøèíå, ïîìåñòèòå èõ â
ëüíÿíîé ìåøî÷åê;
- ãëóáîêî îêðàøåííûå âåùè
âìåñòå ñ áåëûìè âåùàìè.

Íå ïðåâûøàéòå
ðåêîìåíäîâàííûå íîðìû
çàãðóçêè.
Åñëè âû õîòèòå äîáèòüñÿ
íàèëó÷øèõ ðåçóëüòàòîâ ñòèð-
êè, íå ïåðåãðóæàéòå ìàøèíó.
Íîðìû çàãðóçêè ñóõîãî
áåëüÿ ïðèâåäåíû íèæå:
Ïðî÷íûå òêàíè:
5,5 êã (ìàêñèìóì)
Ñèíòåòè÷åñêèå òêàíè:
2,5 êã (ìàêñèìóì)
Äåëèêàòíûå òêàíè:
2 êã (ìàêñèìóì)
Øåðñòü:
1 êã (ìàêñèìóì)

×òî è ñêîëüêî âåñèò?
1 ïðîñòûíÿ: 400-500 ã
1 íàâîëî÷êà: 150-200 ã
1 ñêàòåðòü: 400-500 ã
1 õàëàò: 900-1200 ã
1 ïîëîòåíöå: 150-200 ã

Òåííèñêè è áóìàæíûå
ñâèòåðà, îêðàøåííûå èëè ñ
íàäïèñÿìè, ïðè ñòèðêå ëó÷øå
âûâîðà÷èâàòü íàèçíàíêó.
Ãëàäèòü òîëüêî ñ âíóòðåííåé
ñòîðîíû.

Êîìáèíåçîíû.
Ìîäíûå êîìáèíåçîíû èìåþò
ìíîæåñòâî øíóðêîâ,
ðåìåøêîâ è çàìêîâ, êîòîðûå
ìîãóò ïîâðåäèòü áàðàáàí
ñòèðàëüíîé ìàøèíû. Ìåëêèå
äåòàëè îäåæäû âî âðåìÿ
ñòèðêè ðåêîìåíäóåòñÿ
ïîìåñòèòü â îòäåëüíûé ìå-
øî÷åê èëè ïîëîæèòü âî âíóò-
ðåííèé êàðìàí.

Çàíàâåñêè è øòîðû.
Çàíàâåñêè è øòîðû îáû÷íî
ñèëüíî ìíóòñÿ. ×òîáû ýòîãî
èçáåæàòü, ñëîæèòå èõ àêêó-
ðàòíî è ïîëîæèòå â íàâîëî÷-
êó. Ñòèðàéòå îòäåëüíî,
óáåäèâøèñü, ÷òî âåñ íå ïðå-
âûøàåò ïîëîâèíû ðåêîìåí-
äóåìîé íîðìû çàãðóçêè.
Íàïîìèíàåì, ÷òî ñóùåñòâó-
åò ïðîãðàììà 9, êîòîðàÿ àâ-
òîìàòè÷åñêè èñêëþ÷àåò
ðåæèì îòæèìà.

Ñòåãàíûå îäåÿëà è âåò-
ðîíåïðîíèöàåìûå êóðòêè.
Â ìàøèíå ìîæíî ñòèðàòü
ïóõîâûå îäåÿëà è êóðòêè, ïðè
ýòîì íå ñëåäóåò çàãðóæàòü
áîëåå 2-3 êã èçäåëèé ñðàçó.
Ïîëîñêàíèå âûïîëíèòå 1-2
ðàçà, îòæèì ïðîèçâîäèòå íà
ïîíèæåííîé ñêîðîñòè.

Ïàðóñèíîâûå òóôëè.
Ïàðóñèíîâûå òóôëè ïðåäâà-
ðèòåëüíî î÷èñòèòå îò ãðÿçè è
ñòèðàéòå ñ ïðî÷íûìè òêàíÿìè
èëè äæèíñàìè, åñëè
ïîçâîëÿåò öâåò. Íå ñòèðàéòå
ñ áåëûìè âåùàìè.
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Îòïóñê: âûêëþ÷èòå
ýëåêòðîïðèáîðû.
Åñëè âû íå ñîáèðàåòåñü
ïîëüçîâàòüñÿ ñòèðàëüíîé ìà-
øèíîé äîñòàòî÷íî äîëãîå
âðåìÿ (íàïðèìåð, âî âðåìÿ
îòïóñêà), òî âûêëþ÷èòå åå èç
ýëåêòðîñåòè, ïåðåêðîéòå êðàí
ïîäà÷è âîäû è îñòàâüòå
äâåðöó ñëåãêà ïðèîòêðûòîé,
÷òîáû âíóòðè ìàøèíû íå
ñêàïëèâàëñÿ íåïðèÿòíûé
çàïàõ.

Äëÿ äîñòèæåíèÿ
íàèëó÷øèõ ðåçóëüòàòîâ
ðåêîìåíäóåì íå
çàãðóæàòü áîëåå 1 êã
áåëüÿ è èñïîëüçîâàòü
ñïåöèàëüíûå ïîðîøêè
äëÿ ñòèðêè øåðñòÿíûõ
èçäåëèé.

Øåðñòü
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Êàê ñíèçèòü ðàñõîäû Ýêîíîìíàÿ ýêñïëóàòàöèÿ
áûòîâûõ ïðèáîðîâ íå íàíîñèò
óùåðáà îêðóæàþùåé ñðåäå.

ÌÀÊÑÈÌÀËÜÍÀß ÇÀÃÐÓÇÊÀ
Ñòàðàéòåñü ìàêñèìàëüíî çàãðóæàòü ìàøèíó, ýòèì âû ñýêîíîìèòå ýëåêòðîýíåðãèþ, âîäó,
ìîþùèå ñðåäñòâà è âðåìÿ. Íàïðèìåð, ïðè ïîëíîé çàãðóçêå ðàñõîä ýëåêòðîýíåðãèè áóäåò
íà 50% ìåíüøå, ÷åì ïðè çàãðóçêå íàïîëîâèíó.

ÍÓÆÍÀ ËÈ ÏÐÅÄÂÀÐÈÒÅËÜÍÀß ÑÒÈÐÊÀ?
Ïðîãðàììû ïðåäâàðèòåëüíîé ñòèðêè íóæíû òîëüêî äëÿ ñèëüíî çàãðÿçíåííîãî áåëüÿ!
Îòêàç îò ïðåäâàðèòåëüíîé ñòèðêè ñáåðåæåò ìîþùèå ñðåäñòâà, âîäó è çàòðàòû ýëåêòðî-
ýíåðãèè íà 5-15%, íå ãîâîðÿ óæå î âàøåì ëè÷íîì âðåìåíè.

ÒÀÊ ËÈ ÍÅÎÁÕÎÄÈÌÀ ÃÎÐß×Àß ÂÎÄÀ?
Ïåðåä ñòèðêîé çàìî÷èòå áåëüå, îáðàáîòàéòå ïÿòíà ñïåöèàëüíûìè ñðåäñòâàìè, è âàì íå
ïîòðåáóåòñÿ ñëèøêîì ãîðÿ÷àÿ âîäà. Ñòèðêà ïðè 60 °Ñ ñïîñîáíà ñýêîíîìèòü äî 50%  ýëåê-
òðîýíåðãèè.

ÏÅÐÅÄ ÂÛÁÎÐÎÌ ÏÐÎÃÐÀÌÌÛ ÑÓØÊÈ ...
Ïîñëå îòæèìà áåëüÿ íà âûñîêèõ îáîðîòàõ ñóøêà áåëüÿ ïîéäåò áûñòðåå.

Ðåêîìåíäóåìàÿ äîçèðîâêà ìîþùèõ
ñðåäñòâ è äîáàâîê îáû÷íî óêàçûâà-
åòñÿ èçãîòîâèòåëåì íà óïàêîâêå ïðî-
äóêöèè. Ïðè çàïîëíåíèè ðàñïðåäåëè-
òåëÿ ìîþùèõ ñðåäñòâ ñëåäóåò ó÷è-
òûâàòü îáúåì ïðåäñòîÿùåé ñòèðêè,
æåñòêîñòü âîäû è ñòåïåíü çàãðÿçíåí-
íîñòè áåëüÿ. Â äàëüíåéøåì, ïðèîá-
ðåòÿ íåêîòîðûé îïûò, Âû ñìîæåòå
ñàìè îïðåäåëÿòü, êàêîå êîëè÷åñòâî
ìîþùèõ ñðåäñòâ è äîáàâîê òðåáóåò-
ñÿ â òîì èëè èíîì ñëó÷àå. Ýòî óæå
áóäåò âàø ñîáñòâåííûé ñåêðåò.
Ïåðåä çàïîëíåíèåì ìîþùèì ñðåä-
ñòâîì îòäåëåíèÿ ïðåäâàðèòåëüíîé
ñòèðêè 1 óáåäèòåñü, ÷òî îòäåëåíèå 4
äëÿ îòáåëèâàòåëÿ â íåì íå óñòàíîâ-
ëåíî.
Íå ïåðåïîëíÿéòå îïîëàñêèâàòåëÿìè
îòäåëåíèå 3 âûøå ðåøåòêè.
Äåéñòâóÿ ïî ïðîãðàììå, ìàøèíà
ñàìà ïîäàåò äîáàâêè ìîþùèõ
ñðåäñòâ â âîäó.
Æèäêîå ìîþùåå ñðåäñòâî çàëèâàåò-
ñÿ â îòäåëåíèå 2 çà íåïîñðåäñòâåííî
ïåðåä ïóñêîì ìàøèíû.

Îòäåëåíèå 1:
ìîþùåå ñðåäñòâî äëÿ
ïðåäâàðèòåëüíîé ñòèðêè
(ïîðîøîê)

Îòäåëåíèå 2:
ìîþùåå ñðåäñòâî äëÿ ñòèðêè
(ïîðîøîê èëè æèäêîå)

Îòäåëåíèå 3:
Äîáàâêè (ñìÿã÷èòåëè,
àðîìàòèçàòîðû è ïð.)

Îòäåëåíèå 4:
Îòáåëèâàòåëü è äåëèêàòíûé
îòáåëèâàòåëü

Ñåêðåòû ðàñïðåäåëèòåëÿ ìîþùèõ ñðåäñòâ
Äëÿ êà÷åñòâà ñòèðêè ýòî âàæíî

Ïåðâûé ñåêðåò ñàìûé ïðîñòîé � ðàñïðåäåëèòåëü
îòêðûâàåòñÿ íàðóæó.

Ïîìíèòå, ÷òî æèäêèå ìîþùèå ñðåä-
ñòâà ïðèãîäíû äëÿ ñòèðêè ïðè òåì-
ïåðàòóðå äî 60°Ñ è äëÿ ïðîãðàìì, íå
ïðåäóñìàòðèâàþùèõ ïðåäâàðèòåëü-
íóþ ñòèðêó, òî åñòü â äàííîì ñëó÷àå
âàì íå íàäî íàæèìàòü êíîïêó I.
Ñóùåñòâóþò ïîðîøêè è æèäêèå ìî-
þùèå ñðåäñòâà â ñïåöèàëüíûõ êîí-
òåéíåðàõ, êîòîðûå çàêëàäûâàþòñÿ
ïðÿìî â áàðàáàí. Äåéñòâóéòå ñîãëàñ-
íî èíñòðóêöèè íà óïàêîâêå ýòèõ
ñðåäñòâ.
Íå ïîëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè, ïðåäíàç-
íà÷åííûìè òîëüêî äëÿ ðó÷íîé ñòèð-
êè, ïîñêîëüêó îáèëüíîå ïåíîîáðàçî-
âàíèå ìîæåò âûâåñòè èç ñòðîÿ ñòè-
ðàëüíóþ ìàøèíó.
Â ñêîðîì âðåìåíè îæèäàåòñÿ ïîÿâ-
ëåíèå ìîþùèõ ñðåäñòâ, ïðåäíàçíà-
÷åííûõ è äëÿ ðó÷íîé, è äëÿ ìàøèí-
íîé ñòèðêè.
Â çàêëþ÷åíèå åùå îäèí ñåêðåò: ïðè
ñòèðêå â õîëîäíîé âîäå óìåíüøàéòå
êîëè÷åñòâî ìîþùåãî ñðåäñòâà, òàê
êàê â õîëîäíîé âîäå îíî ðàñòâîðÿåò-
ñÿ ëó÷øå, ÷åì â òåïëîé.

Îòáåëèâàíèå è êíîïêà
«Óäàëåíèå ïÿòåí»
Ëîòîê 4 äëÿ îòáåëèâàòåëÿ âñòàâëÿ-
åòñÿ â îòäåëåíèå 1 ðàñïðåäåëèòåëÿ
ìîþùèõ ñðåäñòâ. Íå çàïîëíÿéòå ëî-
òîê 4 âûøå îòìåòêè max (ñì. ðèñó-
íîê).
Ïðè îòáåëèâàíèè ðåæèì ïðåäâàðè-
òåëüíîé ñòèðêè íå òðåáóåòñÿ. Îáû÷-
íûé îòáåëèâàòåëü ïðèìåíÿþò ïðè
ñòèðêå ïðî÷íûõ áåëûõ òêàíåé; äå-
ëèêàòíûé îòáåëèâàòåëü ìîæíî èñ-
ïîëüçîâàòü äëÿ öâåòíûõ, ñèíòåòè÷åñ-
êèõ è øåðñòÿíûõ òêàíåé. Îòáåëèâà-
íèå íå ïðèìåíÿåòñÿ â ïðîãðàììàõ
ñòèðêè øåëêîâûõ òêàíåé è â ñïåöè-
àëüíûõ ïðîãðàììàõ (ñì. ñ. 60).

Ïðè îòáåëèâàíèè ïîëüçóéòåñü êíîï-
êîé óäàëåíèÿ ïÿòåí. Åñëè îòáåëèâà-
íèå âûïîëíÿåòñÿ êàê îòäåëüíûé
öèêë, çàïîëíèòå îòäåëåíèå 4 îòáå-
ëèâàòåëåì, íàæìèòå êíîïêó Í (óäà-
ëåíèå ïÿòåí), âêëþ÷èòå ìàøèíó,
çàòåì âûáåðèòå îäèí èç ñèìâîëîâ

 , ñîîòâåòñòâóþùèé òèïó òêàíè.
Åñëè îòáåëèâàíèå âêëþ÷åíî â îáû÷-
íûé öèêë ñòèðêè, çàïîëíèòå îòäåëå-
íèÿ ìîþùèì ñðåäñòâîì è äîáàâêà-
ìè, íàæìèòå êíîïêó Í (óäàëåíèå
ïÿòåí), âêëþ÷èòå ìàøèíó è çàäàéòå
íóæíóþ ïðîãðàììó.

Åñëè òðåáóåòñÿ îïîëîñíóòü ðàñïðåäåëè-
òåëü ìîþùèõ ñðåäñòâ, ïðèïîäíèìèòå è
èçâëåêèòå åãî êàê ïîêàçàíî íà ðèñóíêå.
Ïîñòàâüòå ðàñïðåäåëèòåëü ïîä ñòðóþ
âîäû íà íåñêîëüêî ìèíóò.
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Ðàçáåðèòåñü ñ ïðîáëåìîé ñàìè...
Íåèñïðàâíîñòè è èõ óñòðàíåíèå

Âîçìîæíî âàì ïðèäåòñÿ ñòîëêíóòüñÿ ñ êàêîé-ëèáî íåèñïðàâíîñòüþ, íî íå òîðîïèòåñü âûçûâàòü
ìàñòåðà. Âî ìíîãèõ ñëó÷àÿõ âû ñàìè ìîæåòå ðåøèòü âîçíèêøèå ïðîüáëåìû

Ìàøèíà íå âêëþ÷àåòñÿ.
nÂñòàâëåíà ëè âèëêà â ðî-

çåòêó? Âû ìîãëè âûêëþ-
÷èòü ìàøèíó íà âðåìÿ
÷èñòêè.
nÍå îòêëþ÷åíî ëè ýëåêòðè-

÷åñòâî? Èç-çà ïåðåãðóçêè
ìîã ñðàáîòàòü àâòîìàò
ýëåêòðîñåòè. Íå èñêëþ÷å-
íî, ÷òî â âàøåì ðàéîíå
ïðîèçîøëà êàêàÿ-òî àâà-
ðèÿ.
nÇàêðûòà ëè äâåðöà

ìàøèíû? Ñòèðàëüíàÿ
ìàøèíà íå ìîæåò áûòü
âêëþ÷åíà, åñëè äâåðöà
îòêðûòà. Ýòî ñäåëàíî èç
ñîîáðàæåíèé áåçîïàñ-
íîñòè.

nÍàæàòà ëè êíîïêà âêëþ-
÷åíèÿ/âûêëþ÷åíèÿ? Åñëè
êíîïêà íàæàòà, íî ìàøè-
íà âñå æå íå âêëþ÷àåòñÿ,
òî, çíà÷èò, áûë çàäàí
ïðîãðàììíûé ïóñê (ïî
òàéìåðó).
nÏðàâèëüíî ëè óñòàíîâëå-

íà ðó÷êà ïðîãðàììíîãî
ïóñêà? Ïðîâåðüòå (íà òåõ
ìàøèíàõ, ãäå òàêàÿ ðó÷êà
åñòü).
nÎòêðûò ëè êðàí ïîäà÷è

âîäû? Ìàøèíà, íå çàïîë-
íåííàÿ âîäîé, íå ìîæåò
âêëþ÷èòüñÿ. Ýòî ñäåëàíî
èç ñîîáðàæåíèé áåçîïàñ-
íîñòè.

ÏÐÀÂÈËÜÍÎ

Çàêðûâàéòå êðàí ïîñëå
êàæäîé ñòèðêè.
Îãðàíè÷üòå
èñïîëüçîâàíèå
ãèäðàâëè÷åñêîé
ñèñòåìû ìàøèíû,
êîãäà íèêîãî íåò äîìà
� ýòèì âû óìåíüøèòå
îïàñíîñòü ïðîòå÷êè.

Îñòàâëÿéòå äâåðöó â
ïðèîòêðûòîì
ïîëîæåíèè, ÷òîáû â
ìàøèíå íå
ñêàïëèâàëñÿ
íåïðèÿòíûé çàïàõ.

Âíåøíèå ïàíåëè
ìàøèíû ïðîòèðàéòå
ñ áîëüøîé
îñòîðîæíîñòüþ. Êîðïóñ
ìàøèíû è ðåçèíîâûå
äåòàëè ïðîòèðàéòå
÷èñòîé òêàíüþ,
ñìî÷åííîé â òåïëîé
âîäå ñ ìûëîì.

Ïðè ÷èñòêå îñòàâüòå
ñòèðàëüíóþ ìàøèíó
ïîäêëþ÷åííîé
ê ñåòè.
Âî âðåìÿ îáñëóæèâàíèÿ
ìàøèíà âñåãäà  äîëæíà
áûòü îòêëþ÷åíà îò ñåòè.

Èñïîëüçóéòå ðàñòâîðèòåëè
è àêòèâíûå àáðàçèâû.
Íèêîãäà íå ïðèìåíÿéòå
ðàñòâîðèòåëè èëè àáðà-
çèâû äëÿ ÷èñòêè âíåøíèõ
è ðåçèíîâûõ ÷àñòåé
ñòèðàëüíîé ìàøèíû.

Íå çàáîòüòåñü
î ðàñïðåäåëèòåëå
ìîþùèõ ñðåäñòâ.
Ñúåìíûé ðàñïðåäåëèòåëü
ìîæíî ëåãêî ïðîìûòü ïîä
ïðîòî÷íîé âîäîé.

Óåçæàÿ íàäîëãî,
íå âñïîìíèòå î ìàøèíå.
Ïåðåä îòúåçäîì  âñåãäà
ïðîâåðÿéòå, ÷òî ñòèðàëü-
íàÿ ìàøèíà îòêëþ÷åíà è
çàêðûò êðàí ïîäà÷è âîäû.

Ìàøèíà íå çàëèâàåò
âîäó.
nÏðàâèëüíî ëè ïîäñîåäè-

íåí øëàíã?
nÍå ïåðåêðûòà ëè ïîäà÷à

âîäû â äîìå? Âîçìîæíî,
â âàøåì äîìå èëè ïîáëè-
çîñòè âåäåòñÿ ðåìîíò è
âîäîñíàáæåíèå âðåìåííî
îòêëþ÷åíî.
nÄîñòàòî÷íî ëè äàâëåíèå â

âîäîïðîâîäå? Âîçìîæíî,
íåèñïðàâåí àâòîêëàâ.
nÍå çàñîðåí ëè ôèëüòð?

Ôèëüòð íà çàëèâíîì
øëàíãå ìîæåò áûòü çàáèò
èçâåñòêîâûìè ÷àñòèöàìè
èëè ìóñîðîì, îñòàâøèì-
ñÿ ïîñëå ðåìîíòà âîäî-
ïðîâîäà.
nÍå ïåðåæàò ëè øëàíã ïî-

äà÷è âîäû? Ïðîñëåäèòå,
êàê ïðîëîæåí øëàíã, íåò
ëè èçãèáîâ è ïåðåëîìîâ.

Âðàùàåòñÿ ïåðåêëþ-
÷àòåëü ïðîãðàìì.
nÏîäîæäèòå, ïîêà íàñîñ

îòêà÷àåò âîäó, âûêëþ÷è-
òå ìàøèíó,âûáåðèòå
îäèí èç ñèìâîëîâ Îñòà-
íîâ/ïóñê l , çàòåì âêëþ-
÷èòå ìàøèíó. Åñëè
âðàùåíèå ïåðåêëþ÷àòåëÿ
íå ïðåêðàùàåòñÿ, îáðàòè-
òåñü â ñåðâèñíûé öåíòð çà
ïîìîùüþ.

Ìàøèíà çàëèâàåò è ñëè-
âàåò âîäó îäíîâðåìåííî.
nÍå ñëèøêîì ëè íèçêî ðàñ-

ïîëîæåí ñëèâíîé øëàíã?
Êîíåö øëàíãà äîëæåí
íàõîäèòñÿ íà âûñîòå 60-
100 ñì.
nÍå îêàçàëñÿ ëè êîíåö

øëàíãà â âîäå?
nÈìååòñÿ ëè îòâîäíàÿ

òðóáêà â ñëèâíîé ñèñòåìå?
nÅñëè ïîïûòêè óñòðàíèòü

íåèñïðàâíîñòü íå óâåí÷à-
ëèñü óñïåõîì, âûêëþ÷èòå
ìàøèíó, ïåðåêðîéòå âîäó
è îáðàòèòåñü â ñåðâèñíûé
öåíòð çà ïîìîùüþ.
nÍà âåðõíèõ ýòàæàõ çäà-

íèé ìîæåò ñêàçàòüñÿ òàê
íàçûâàåìûé �ñèôîííûé
ýôôåêò�. Äëÿ åãî óñòðàíå-
íèÿ óñòàíàâëèâàþò ñïå-
öèàëüíûé àíòèñèôîí.

Ïðîñòî: ñ íîâîé òåõíîëîãèåé Ariston âû çàòðàòèòå
âîäû äâà ðàçà ìåíüøå, à ýôôåêò îò ñòèðêè áóäåò
â äâà ðàçà âûøå!

Âîò ïî÷åìó âû íå ìîæåòå
âèäåòü âîäó ÷åðåç äâåðöó:
åå î÷åíü ìàëî. Ýòî
çàáîòà îá îêðóæàþùåé
ñðåäå áåç îòêàçà îò
ìàêñèìàëüíîé ÷èñòîòû.
È âäîáàâîê êî âñåìó,
âû ýêîíîìèòå
ýëåêòðè÷åñòâî.

Ãäå æå âîäà â ìàøèíå?
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Ïðîáëåìû ïðè ñëèâå
âîäû è îòæèìå.
nÏðåäïîëàãàåò ëè âûáðàí-

íàÿ ïðîãðàììà àâòîìàòè-
÷åñêèé ñëèâ? Â íåêîòîðûõ
ïðîãðàììà ñëèâ âûïîë-
íÿåòñÿ âðó÷íóþ.
nÂêëþ÷åí ëè ðåæèì îñòà-

íîâêè ñ âîäîé â ìàøèíå?
Ýòà ôóíêöèÿ ïðåäïîëàãà-
åò ðó÷íîé ñëèâ âîäû èç
ìàøèíû.
nÍå çàñîðåí ëè ñëèâíîé íà-

ñîñ? Äëÿ ïðîâåðêè çàê-
ðîéòå êðàí, âûêëþ÷èòå
ìàøèíó èç ñåòè, äàëåå �
ñì. èíñòðóêöèè íà ñ. 67.
Ïðè íåîáõîäèìîñòè âûçî-
âèòå ñïåöèàëèñòà ñåðâèñ-
íîãî öåíòðà.

nÍå ïåðåæàò ëè ñëèâíîé
øëàíã? Ïðîñëåäèòå, êàê
ïðîëîæåí øëàíã, íåò ëè
èçãèáîâ è ïåðåëîìîâ.
nÍåò ëè çàñîðîâ â êàíàëè-

çàöèè? Â êàêîì ñîñòÿíèè
óäëèíèòåëü ñëèâíîãî
øëàíãà? Íåñòàíäàðòíûé
óäëèíèòåëü ìîæåò çàäåð-
æèâàòü âîäó.

Ñèëüíàÿ âèáðàöèÿ ïðè
îòæèìå.
nÑíÿòû ëè òðàíñïîðòèðî-

âî÷íûå îãðàíè÷èòåëè?
Ñì. èíñòðóêöèè ïî óñòà-
íîâêå ìàøèíû íà ñëåäó-
þùåé ñòðàíèöå.
nÕîðîøî ëè âûðîâíåíà ìà-

øèíà? Ðåãóëÿðíî ïðîâå-
ðÿéòå ãîðèçîíòàëüíîñòü
óñòàíîâêè ìàøèíû. Îò-
ðåãóëèðóéòå ïîëîæåíèå
íîæåê ìàøèíû.

nÄîñòàòî÷åí ëè çàçîð
ìåæäó ìàøèíîé, ñòåíîé
è îêðóæàþùèìè ïðåä-
ìåòàìè? Åñëè ýòî íå
âñòðàèâàåìàÿ ìîäåëü, òî
åé íåîáõîäèìî
îáåñïå÷èòü íåêîòîðîå
ïðîñòðàíñòâî (íåñêîëüêî
ñàíòèìåòðîâ) äëÿ ïåðåìå-
ùåíèé âî âðåìÿ îòæèìà.

Ïðîòå÷êè.
nÏëîòíî ëè çàòÿíóòî ìå-

òàëëè÷åñêîå êîëüöî íà
êîíöå çàëèâíîãî øëàíãà?
Çàêðîéòå êðàí, âûêëþ÷è-
òå ìàøèíó èç ñåòè, ïîäòÿ-
íèòå êîëüöî ðóêàìè áåç
îñîáûç óñèëèé.
nÍåò ëè çàñîðà â ðàñïðå-

äåëèòåëå ìîþùèõ
ñðåäñòâ? Èçâëåêèòå ðàñ-
ïðåäåëèòåëü è ïðîìîéòå
åãî â ïðîòî÷íîé âîäå.
nÍàäåæíî ëè çàêðåïëåí

ñëèâíîé øëàíã? Çàêðîéòå
êðàí, âûêëþ÷èòå ìàøèíó
èç ñåòè, ïîäòÿíèòå ñîåäè-
íåíèå.

Èçáûòî÷íîå
ïåíîîáðàçîâàíèå.
nÏîäõîäèò ëè ìîþùåå

ñðåäñòâî äëÿ äàííîé ìà-
øèíû?  Ïðîâåðüòå, åñòü
óïàêîâêå íàäïèñü: �Äëÿ
ìàøèííîé ñòèðêè� èëè
�Äëÿ ðó÷íîé è ìàøèííîé
ñòèðêè�.
nÏðàâèëüíî ëè âû äîçèðó-

åòå ìîþùåå ñðåäñòâî? Ïå-
ðåäîçèðîâêà ìîþùåãî íå
òîëüêî óõóäøàåò êà÷å-
ñòâî ñòèðêè, íî è ìîæåò
ïðèâåñòè ê ïîëîìêå
ìàøèíû.

Åñëè ïîñëå ïðîâåðêè ìàøèíà ïðî-
äîëæàåò ðàáîòàòü íå äîëæíûì îá-
ðàçîì, ñâÿæèòåñü ñ ñåðâèñíûì
öåíòðîì, îáñëóæèâàþùèì
ïðîäóêöèþ ìàðêè Ariston, è íå çà-
áóäüòå ñîîáùèòü ñëåäóþùóþ
èíôîðìàöèþ:

� õàðàêòåð íåèñïðàâíîñòè;
� ìîäåëü ñòèðàëüíîé
       ìàøèíû (Mod. ...);
� çàâîäñêîé íîìåð (S/N...).

Ýòè äàííûå óêàçàíû â òàáëè÷êå íà
çàäíåé ñòåíêå âàøåé ñòèðàëüíîé
ìàøèíû.

Òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè
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Íå ïîëüçóéòåñü
óñëóãàìè ëèö, íå
óïîëíîìî÷åííûõ
Ïðîèçâîäèòåëåì.

Ïðè ðåìîíòå
òðåáóéòå

èñïîëüçîâàíèÿ
îðèãèíàëüíûõ

çàïàñíûõ ÷àñòåé.

ìîäåëü AL 129 SL

ðàìåðû øèðèíà 59,5 ñì

âûñîòà 85 ñì

ãëóáèíà 53,5 ñì

çàãðóçêà îò 1 äî 5,5 êã

ýëåêòðè÷åñêèå
ïàðàìåòðû

íàïðÿæåíèå  220/230, ÷àñòîòà 50 Ãö

max ïîòðåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü 1850 Âò

ãèäðàâëè÷åñêèå
ïàðàìåòðû

max äàâëåíèå 1 MÏa (10 áað)

min äàâëåíèå  0,05 MÏa  (0,5 áað)

îáúåì áàðàáàíà 46 ë

ñêîðîñòü
îëòæèìà

äî  1200 îá/ìèí

Ñîîòâåòñòâèå
ïðîãðàìì
óïðàâëåíèÿ
íîðìàì IEC 456

èñïûòàíû ïðè çàãðóçêå 5,0 êã

Ìàøèíà ñîîòâåòñòâóåò ñëåäóþùèì äèðåêòèâàì:

-73/23 ÅÅÑ îò 19.02.73 (íèçêîãî íàïðÿæåíèÿ) è ïîñëåäóþùèå ìîäèôèêàöèè

-89/336 ÅÅÑ îò 03.05.89 (ýëåêòðîìàãíèòíîé ñîâìåñòèìîñòè) è ïîñëåäóþùèå ìîäèôèêàöèè
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Ðàñïàêîâêà è óñòàíîâêà

Ïîçàáîòüòåñü î ïðàâèëüíîé óñòàíîâêå ñòèðàëüíîé
ìàøèíû, è ó âàñ íå áóäåò ìíîãèõ ïðîáëåì.

(ïðîäàåòñÿ â õîçÿéñòâåííûõ
ìàãàçèíàõ).

Ýëåêòðè÷åñêèå
ñîåäèíåíèÿ
Ïåðåä âêëþ÷åíèåì ìàøèíû â ñåòü
óáåäèòåñü, ÷òî:
1) Ðîçåòêà è ïðîâîäêà ñîîòâåò-
ñòâóþò ìàêñèìàëüíîé íàãðóçêå,
óêàçàííîé â òàáëè÷êå íà çàäíåé
ñòåíêå ìàøèíû, à òàêæå îòâå÷àþò
òðåáîâàíèÿì äåéñòâóþùèõ ñòàí-
äàðòîâ.
2) Íàïðÿæåíèå ïèòàíèÿ íàõîäèòñÿ
â ïðåäåëàõ, óêàçàííûõ â òàáëè÷êå
íà çàäíåé ñòåíêå ìàøèíû.
3) Ðîçåòêà è âèëêà äîëæíû áûòü
îäíîãî òèïà. Â ïðîòèâíîì ñëó÷àå
çàìåíèòå ðîçåòêó èëè âèëêó, íî íè
â êîåì ñëó÷àå íå ïîëüçóéòåñü ïå-
ðåõîäíèêàìè.
4) Âñå ýëåêòðè÷åñêèå äîìàøíèå
ïðèáîðû èìåþò íàäåæíîå
çàçåìëåíèå.âûçâàííûé  íåñîáëþ-
äåíèåì óêàçàííûõ íîðì óñòàíîâ-
êè.

Ðàñïàêóéòå ìàøèíó. Óáåäèòåñü â
îòñóòñòâèè âíåøíèõ ïîâðåæäåíèé.
Åñëè ó âàñ âîçíèêëè êàêèå-òî ñîìíå-
íèÿ, íå âêëþ÷àéòå ìàøèíó � íåìåä-
ëåííî ñâÿæèòåñü ñ êâàëèôèöèðîâàí-
íûì óïîëíîìî÷åííûì ñïåöèàëèñòîì.
Íà âðåìÿ òðàíñïîðòèðîâêè ïîäâèæ-
íûå óçëû ìàøèíû êðåïÿòñÿ ÷åòûðü-
ìÿ âèíòàìè ÷åðåç çàäíþþ ñòåíêó.

Òðàíñïîðòèðîâî÷íûå âèíòû äîëæ-
íû áûòü óäàëåíû äî òîãî, êàê âû
íà÷íåòå ïîëüçîâàòüñÿ ìàøèíîé. Îá-
ðàçîâàâøèåñÿ îòâåðñòèÿ  çàêðîéòå
ïëàñòèêîâûìè çàãëóøêàìè (âõîäÿò
â êîìïëåêò ïîñòàâêè ìàøèíû).
Âíèìàíèå! Çàêóïîðèòå ïðîáêîé
(âõîäÿùåé â êîìïëåêò) 3
îòâåðñòèÿ, â êîòîðûõ áûëà
ðàçìåùåíà âèëêà è êîòîðûå
ðàñïîëîæåíû íà çàäíåé ÷àñòè
ñòèðàëüíîé ìàøèíû, ñíèçó.

Âûðàâíèâàíèå
Ïðàâèëüíîå âûðàâíèâàíèå î÷åíü
âàæíî äëÿ ðàáîòû ìàøèíû. Ïîñëå
óñòàíîâêè ìàøèíû íà ìåñòî, îò-
ðåãóëèðóéòå åå óñòîé÷èâîå ïîëî-
æåíèå ïóòåì âðàùåíèÿ ïåðåäíèõ
íîæåê. Ïðîâåðüòå ïî óðîâíþ ãîðè-
çîíòàëüíîñòü âåðõíåé êðûøêè
êîðïóñà. Îòêëîíåíèå îò ãîðèçîí-
òàëè íå äîëæíî áûòü áîëåå 2°. Åñëè
ìàøèíà óñòàíîâëåíà íà êîâðîâîì
ïîêðûòèè, ïðîâåðüòå, íå ïåðåêðûòû
ëè âåíòèëÿöèîííûå îòâåðñòèÿ â
äíèùå ìàøèíû.

Ðåãóëèðóåìûå ïåðåäíèå íîæêè.

Ïîäêëþ÷åíèå
ê âîäîïðîâîäíîé ñåòè
Äàâëåíèå âîäû â âîäîïðîâîäå
äîëæíî íàõîäèòüñÿ â ïðåäåëàõ,
óêàçàííûõ â èíôîðìàöèîííîé
òàáëè÷êå íà çàäíåé ïàíåëè
ñòèðàëüíîé ìàøèíû. Íàâåðíèòå çà-
ëèâíîé øëàíã íà âûâîä âîäîïðî-
âîäà, èìåþùèé íàðóæíóþ ðåçüáó
3/4 äþéìà, è ïðîâåðüòå íàäåæíîñòü
ñîåäèíåíèÿ. Ñîåäèíåíèå óïëîòíÿ-
åòñÿ ðåçèíîâîé ïðîêëàäêîé,
ñîâìåùåííîé ñ ôèëüòðîì.

A

Ôèëüòð íà ðåçèíîâîì øëàíãå.

Åñëè ìàøèíà ïîäêëþ÷àåòñÿ
ê íîâîìó âîäîïðîâîäó èëè ê
âîäîïðîâîäó, êîòîðûé äîë-
ãî íå èñïîëüçîâàëñÿ, òî ïå-
ðåä ïîäêëþ÷åíèåì øëàíãà
îòêðîéòå êðàí è ñëåéòå ãðÿç-
íóþ âîäó. Ýòî ïðåäîõðàíèò
ìàøèíó îò ïîâðåæäåíèé.
Ïðèñîåäèíèòå çàãíóòûé êî-
íåö øëàíãà ê âîäîïðèåìíè-
êó ñòèðàëüíîé ìàøèíû.

Âîäîïðèåìíèê íàâåðõó, ñïðàâà.

Ïîäêëþ÷åíèå ñëèâíîãî
øëàíãà
Íà çàäíåé ñòåíêå ìàøèíû èìåþòñÿ
äâà êðþêà, ïðàâûé è ëåâûé,
êîòîðûìè êðåïèòñÿ ñëèâíîé
øëàíã.
Ïðèñîåäèíèòå ñëèâíîé øëàíã ê
òðóáîïðîâîäó êàíàëèçàöèîííîé
ñèñòåìû èëè ïîâåñüòå åãî êîíåö íà
êðàé ðàêîâèíû èëè âàííû. Øëàíã
íå äîëæåí ïåðåãèáàòüñÿ. Âåðõíÿÿ
òî÷êà ñëèâíîãî øëàíãà äîëæíà
ðàñïîëàãàòüñÿ íà âûñîòå 60-100 ñì.
Åñëè íåîáõîäèìî çàêðåïèòü êîíåö
øëàíãà íà âûñîòå íèæå 60

Ñîõðàíÿéòå áëîêèðóþùèå
âèíòû è âòóëêè, êîòîðûå

ìîãóò îïÿòü ïîíàäîáèòüñÿ
ïðè òðàíñïîðòèðîâêå

ìàøèíû.
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ñì, òî çàôèêñèðóéòå ñëèâíîé
øëàíã íà çàäíåé ñòåíêå êîð-
ïóñà ìàøèíû ñ ïîìîùüþ çà-
æèìà.

Êðþê, èñïîëüçóåìûé äëÿ êðåïëåíèÿ
øëàíãà íà âûñîòå íèæå 60 ñì.

Åñëè øëàíã âñòàâëÿåòñÿ â ñëèâ
ðàêîâèíû èëè âàííîé, èñïîëüçóéòå
ïëàñòèêîâóþ íàïðàâëÿþùóþ, êî-
òîðàÿ áóäåò äåðæàòü êîíåö øëàíãà
ñòðîãî âíèç è ïðåäîòâðàòèò ðàç-
áðûçãèâàíèå âîäû.

Ïëàñòèêîâàÿ íàïðàâëÿþùàÿ è
êðåïëåíèå øëàíãà â ñëèâå âàííîé
(ðàêîâèíû).

Êîíåö øëàíãà íè ïðè êàêèõ
óñëîâèÿõ íå äîëæåí íàõîäèòüñÿ â
âîäå.
Äîïóñêàåòñÿ íàðàùèâàíèå
ñëèâíîãî øëàíãà äðóãèì øëàíãîì
ñ òàêèì æå äèàìåòðîì è äëèíîé äî
150 ñì.
Åñëè ñëèâíîé øëàíã âñòðîåí â êà-
íàëèçàöèþ,  íà âåðõíèõ ýòà-
æàõ ìîæåò ñîçäàòüñÿ �ñè-
ôîííûé ýôôåêò� � ìàøè-
íà îäíîâðåìåííî ñëèâàåò è
çàëèâàåò âîäó. Äëÿ ïðåäîò-
âðàùåíèÿ ïîäîáíîãî ýôôåê-
òà íà ñëèâíîì øëàíãå óñòà-
íàâëèâàåòñÿ àíòèñèôîí

Âíèìàíèå!
Ôèðìà ñíèìàåò ñ ñåáÿ âñÿêóþ

îòâåòñòâåííîñòü, â ñëó÷àå
íåñîáëþäåíèÿ ýòèõ ïðàâèë.

Öåëëîôàíîâûå ïàêåòû,
ïåíîïëàñòû, ãâîçäû è äðóãèå

êîìïîíåíòû óïàêîâêè íå
ïîäõîäÿò äëÿ äåòñêèõ èãð,

ïîñêîëüêó ÿâëÿþòñÿ
ïîòåíöèàëüíûì èñòî÷íèêîì

îïàñíîñòè.

.
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Ïðè õîðîøåì îáðàùåíèè Margherita 2000 �
âàø äðóã íà äîëãèå ãîäû

Óõîä è îáñëóæèâàíèå � ýòî ïðîñòî

Âàøà ñòèðàëüíàÿ ìàøèíà � íàäåæíûé ñïóòíèê è
ïîìîùíèê â äîìå. Âàæíî òîëüêî ñëåäèòü, ÷òîáû
ìàøèíà âñåãäà áûëà â íàäëåæàùåé ôîðìå.

Êîíñòðóêöèÿ ñòèðàëüíîé
ìàøèíû Margherita 2000
ðàññ÷èòàíà íà äîëãèé áåçà-
âàðèéíûé ñðîê ñëóæáû. Îò
âàñ òðåáóåòñÿ ñîâñåì íå
ìíîãîå, ÷òîáû ïîääåðæè-
âàòü èñïðàâíîå ñîñòîÿíèå
ìàøèíû. Âî-ïåðâûõ, ïîñëå
êàæäîé ñòèðêè îáÿçàòåëüíî
çàêðûâàéòå âîäîïðîâîä-
íûé êðàí, òàê êàê ïîñòîÿí-
íûé íàïîð âîäû ìîæåò ïðè-
âåñòè ê êîðîáëåíèþ íåêî-
òîðûõ äåòàëåé ìàøèíû.
Êðîìå òîãî, ýòèì âû ñíèçè-
òå ðèñê ïîÿâëåíèÿ ïðîòå-
÷åê.
Åñëè âîäà â âàøåé ìåñòíî-
ñòè ñëèøêîì æåñòêàÿ,
ïîëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè,
óäàëÿþùèìè èçâåñòü.
(Æåñòêàÿ âîäà îáû÷íî îñ-
òàâëÿåò áåëåñûå ñëåäû íà
êðàíàõ è ñëèâíûõ îòâåðñòè-
ÿõ. Îáðàòèòåñü â æèëèùíî-
ýêñïëóàòàöèîííóþ êîíòî-
ðó, åñëè õîòèòå ïîëó÷èòü
áîëåå ïîäðîáíóþ èíôîðìà-
öèþ î êà÷åñòâå âîäû â âà-
øåé ìåñòíîñòè.)
Ïåðåä ñòèðêîé îäåæäû óäà-
ëèòå èç êàðìàíîâ âñå ìåë-
êèå, òâåðäûå è îñòðûå ïðåä-
ìåòû.
Êîðïóñ ìàøèíû ìîéòå òåï-
ëîé âîäîé ñ ìûëîì.

Íå ïðåâûøàéòå
ðåêîìåíäîâàííûå äîçû
ìîþùèõ ñðåäñòâ.
Â ñîñòàâ âñåõ ñðåäñòâ, ïðåä-
íàçíà÷åííûõ äëÿ ñòèðàëü-
íûõ ìàøèí, âõîäèò àíòèíà-
êèïèí. Åñëè âîäà â âàøåé
ìåñòíîñòè îòëè÷àåòñÿ îñî-
áîé æåñòêîñòüþ, òî êðîìå
èñïîëüçîâàíèÿ ñìÿã÷èòåëÿ
âîäû ïðè êàæäîé ñòèðêå,
èçðåäêà ïðîèçâîäèòå î÷èñò-
êó, ïóñòèâ ìàøèíó íà âû-
ïîëíåíèå ïðîãðàììû ñòèð-
êè áåç áåëüÿ è ìîþùåãî
ñðåäñòâà ñ îäíèì ëèøü óäà-
ëèòåëåì íàêèïè.
Íå èñïîëüçóéòå ñëèøêîì
ìíîãî ìîþùèõ ñðåäñòâ è
äîáàâîê, òàê êàê ýòî ïðèâî-
äèò ê îáðàçîâàíèþ èçáû-
òî÷íîé ïåíû, íàêèïè è, â
êîíöå êîíöîâ, ìîæåò ïîâðå-
äèòü ìàøèíó.

Ïðè íåîáõîäèìîñòè ïðîâåðÿéòå íàñîñ è ðåçèíîâûé øëàíã
Ñòèðàëüíàÿ ìàøèíà îñíàùåíà íàñîñîì ñàìîî÷èùàþùåãîñÿ òèïà, êîòîðûé íå òðåáóåò ñïåöèàëüíîé ÷èñòêè. Îäíàêî ìåëêèå ïðåäìåòû
(ìîíåòû, ïóãîâèöû è ïð.) ìîãóò ñëó÷àéíî ïîïàñòü â íàñîñ. Äëÿ èõ èçâëå÷åíèÿ íàñîñ îáîðóäîâàí �óëîâèòåëåì�,  èëè ôèëüòðîì, äîñòóï
ê êîòîðîìó çàêðûò íèæíåé ïåðåäíåé ïàíåëüþ.

Âàæíî ðåãóëÿðíî
ïðîìûâàòü ðàñïðåäåëè-
òåëü ìîþùèõ ñðåäñòâ.
×òîáû ïðåäîòâðàòèòü
ïðèñûõàíèå îñòàòêîâ

ñòèðàëüíîãî ïîðîøêà,
ïîìåñòèòå íà íåñêîëüêî
ìèíóò  ðàñïðåäåëèòåëü

ïîä ñòðóþ âîäû.

Íå çàáóäüòå ïðîâåðèòü âñå êîðìàíû: ìàëåíüêèå
ïðåäìåòû ìîãóò ïîâðåäèòü âàøåìó äðóãó
Ìàðãàðèòå 2000.

Ñ ïîìîùüþ îòâåðòêè îòêðîéòå ïàíåëü (ðèñ. 1), ïîâåðíèòå êðûøêó ïðî-
òèâ ÷àñîâîé ñòðåëêè (ðèñ. 2) è èçâëåêèòå ôèëüòð. Îñìîòðèòå ôèëüòð.

Ðåçèíîâûé øëàíã
Ïðîâåðÿéòå øëàíã íå ðåæå îäíîãî ðàçà â ãîä. Ïðè ëþáûõ ïðèçíàêàõ òå÷è
èëè ïîâðåæäåíèÿ íåìåäëåííî çàìåíèòå øëàíã. Íåèñïðàâíûé øëàíã, íà-
õîäÿùèéñÿ ïîä äàâëåíèåì, ìîæåò âíåçàïíî ëîïíóòü âî âðåìÿ ðàáîòû ìà-
øèíû.
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Âíèìàíèå: Ïåðåä òåì êàê îòêðûòü ïàíåëü è âûíóòü ôèëüòð, à òàêæå ïåðåä âûïîëíåíèåì ëþáûõ îïåðàöèé ïî òåõíè÷åñêîìó îáñëóæè-
âàíèþ, óáåäèòåñü, ÷òî ìàøèíà çàêîí÷èëà öèêë ñòèðêè, è âûêëþ÷èòå ìàøèíó èç ñåòè. Âî âðåìÿ èçâëå÷åíèÿ ôèëüòðà ìîæåò âûëèòüñÿ
íåìíîãî âîäû � ýòî íîðìàëüíîå ÿâëåíèå. Óñòàíîâèòå ôèëüòð íà ìåñòî è ïëîòíî çàêðîéòå êðûøêó. Ïðîñëåäèòå, ÷òîáû êðþêè â
íèæíåé ÷àñòè âîøëè â ñîîòâåòñòâóþùèå îòâåðñòèÿ.

Ðèñ. 1 Ðèñ. 2
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Âàøà ñîáñòâåííàÿ áåçîïàñíîñòü
è áåçîïàñíîñòü âàøèõ äåòåé

Íå ïðîñòî âàæíî, à ñâåðõâàæíî

Margherita 2000 ñêîíñòðóèðîâàíà è
èçãîòîâëåíà â ñîîòâåòñòâèè ñ ñàìûìè
ñòðîãèìè ìåæäóíàðîäíûìè íîðìàìè è
ñòàíäàðòàìè, ÷òîáû âû è âàøà ñåìüÿ
÷óâñòâîâàëè ñåáÿ çàùèùåííûìè.

Âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå
ýòîò ðàçäåë. Îí ñîäåðæèò èí-
ôîðìàöèþ, êàñàþùóþñÿ Âà-
øåé ëè÷íîé áåçîïàñíîñòè
ïðè óñòàíîâêå, ýêñïëóàòàöèè
è òåõíè÷åñêîì îáñëóæèâà-
íèè ñòèðàëüíîé ìàøèíû.
1.Ìàøèíà ïðåäíàçíà÷åíà

äëÿ óñòàíîâêè â ïîìåùå-
íèè. Íè ïðè êàêèõ îáñòî-
ÿòåëüñòâàõ íå èñïîëüçóéòå
ìàøèíó íà óëèöå, õîòÿ áû
è ïîä íàâåñîì (îñîáåííî
îïàñíî âî âðåìÿ äîæäÿ è
ãðîçû).

2.Ìàøèíà ïðåäíàçíà÷åíà
äëÿ âçðîñëûõ ïîëüçîâàòå-
ëåé è òîëüêî äëÿ áûòîâîé
ñòèðêè ïðè ñòðîãîì ñî-
áëþäåíèè èíñòðóêöèé è
ïðàâèë, èçëîæåííûõ â íà-
ñòîÿùåì äîêóìåíòå.

3.Ìàøèíà îáëàäàåò áîëü-
øèì âåñîì. Ïåðåäâèãàéòå
ìàøèíó î÷åíü îñòîðîæíî
è òîëüêî ñ ïîìîùüþ äâóõ-
òðåõ ÷åëîâåê.

4.Ïåðåä çàãðóçêîé íîâîé
ïîðöèè áåëüÿ ïðîâåðÿéòå,
íå îñòàëîñü ëè â ìàøèíå
÷òî-ëèáî îò ïðåäûäóùåé
ñòèðêè.

5.Íå êàñàéòåñü ðàáîòàþùåé
ìàøèíû, åñëè âàøè ðóêè
èëè íîãè ìîêðûå èëè ñû-
ðûå; íå ïîëüçóéòåñü ìàøè-
íîé áîñèêîì.

6.Íå ïîëüçóéòåñü óäëèíèòå-
ëÿìè èëè òðîéíèêàìè � ýòî
îïàñíî, îñîáåííî â ñðåäå ñ
ïîâûøåííîé âëàæíîñòüþ.
Óáåäèòåñü â îòñóòñòâèè ïå-
ðåãèáîâ, èçëîìîâ è èíûõ
ïîâðåæäåíèé íà êàáåëå
ýëåêòðîïèòàíèÿ.

7.Íå ïîëüçóéòåñü ìîþùèìè
ñðåäñòâàìè äëÿ ðó÷íîé
ñòèðêè, òàê êàê ïîâûøåí-
íîå ïåíîîáðàçîâàíèå, õà-
ðàêòåðíîå äëÿ ýòèõ
ñðåäñòâ, ìîæåò ïðèâåñòè ê
ïîëîìêå ìàøèíû.

8.Íå òÿíèòå ïðîâîä, ÷òîáû
âûíóòü âèëêó èç ðîçåòêè:
ýòî î÷åíü îïàñíî.

9.Áóäüòå îñòîðîæíû: âîäà,
ñëèâàåìàÿ èç ðàáîòàþùåé
ìàøèíû, ìîæåò áûòü
î÷åíü ãîðÿ÷åé. Äâåðöà ìà-
øèíû â ïðîöåññå ðàáîòû
òàêæå ðàçîãðåâàåòñÿ. Ñëå-
äèòå, ÷òîáû äåòè íå ïîäõî-
äèëè ê ðàáîòàþùåé
ìàøèíå è íå ïðèêàñàëèñü
ê äâåðöå. Íå ïûòàéòåñü ñ
ñèëîé îòêðûòü äâåðöó, òàê
êàê ýòî ïðèâåäåò ê ïîëîì-
êå ìåõàíèçìà çàìêà.

10. Åñëè âû çàìåòèëè ÷òî-òî
íåîáû÷íîå â ðàáîòå ìàøè-
íû, ïåðåêðîéòå êðàí ïîäà-
÷è âîäû è âûíüòå âèëêó èç
ðîçåòêè. Íå ïûòàéòåñü ñà-
ìîñòîÿòåëüíî âñêðûòü è
îòðåìîíòèðîâàòü ìàøèíó.

Òîëüêî êâàëèôèöèðîâàííûé
ñïåöèàëèñò è òîëüêî ïîäëèííûå
çàïàñíûå äåòàëè Ariston!
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Êàê çàìåíèòü ïèòàþùèé êàáåëü
Çàìåíó êàáåëÿ ïèòàíèÿ ìîãóò ïðîèçâîäèòü åäèíñòâåííî ïðàâî ñïîñîáíûå ýëåêòðèêè.
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